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1. IlosicHUTEILHAS 3aIIUCKA
1.1. llean u 3aga4u JUCHUILIHHBI

PaGouas mporpamma o aucruruinae « THOCTpaHHBIN S3BIK» COCTaBIIEHA JIJIsl BCEX HAIpPaBICHHMA
MOATOTOBKM BBICIIErO0 O0pa3oBaHus — OakanaBpuata U JUIsl BCEX CHEIHAJIBHOCTEH BBICIIETO
00pa3oBaHMs — CIICUATUTETA.

Konnenmnust MojaepHM3allud POCCUHCKOrO 00pa3oBaHMsA TMOJYEPKUBAET HEOOXOAMMOCTh
OpHEHTAIMH1 00pa30BaHus HE TOJIBKO Ha YCBOEHHE CTYJCHTOM ONpEAEIICHHON CyMMbI 3HAaHUM, HO U Ha
pa3BUTHE €ro JIMYHOCTH, €ro I03HaBaTeNbHbIX M CO3MJATENbHBIX CcrHocoOHocTe. Bes
oOpa3oBaTenpHasi cCUCTeMa IpHu3BaHa (OPMHUPOBATH ILIEJTOCTHYIO CHCTEMY YHUBEpPCAJIbHBIX 3HAHUH,
YMEHHA W HaBBIKOB, a TaKXe CAMOCTOSATEIBHOM JEITEIbHOCTH W JIMYHOM OTBETCTBEHHOCTH
o0yyJaromuxcs, T.€. KII0UeBble KOMIIETECHIIUHU, ONPEEISIONINe COBPEMEHHOE KauyeCTBO 0Opa30BaHuUs.

Lenpto aucummauHbl  «HOCTpaHHBIN S3BIK» B TOATOTOBKE OOYyYaroOUIMXCs — SIBIISETCS
npodeccruoHanbHast HOArOTOBKA CTYIEHTOB CPEICTBAMHU MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, POPMUPOBAHUE y HUX
HEOOXOIMMON KOMMYHHKATUBHON SI3IKOBOM KOMIIETCHIIMH, a TAK)KE€ BHICOKOTO YPOBHS COITMATBLHOMN
u 1npodeccHoHANbHOM ajanTalMy, YTO NpeArnonaraeT (OpPMHPOBAHUE BCECTOPOHHE pa3BUTON
JUYHOCTH, CHOCOOHON OTBEYaTh Ha BBI3OBBI COBPEMEHHOIO OOIIECTBA M MCIOJIB30BAaTh 3HAHUA,
YMEHHUSI U HABBIKH, MIOTYYCHHBIE B X0O/1€ OOYUCHHUS.

Hapsimy ¢ mpakTtuyeckod 1enpl0 — Tpo(ecCHOHaTbHON MOATOTOBKOW — JUCIUILIMHA
«HOCTpaHHBI $3BIK» CTAaBUT OOpa3oBaTEeNbHBIE M BOCHUTATENbHBIC 3amaud. JloCTKeHue
o0Opa3oBaTeNbHBIX €I O03HAYaeT pACIIMPEHHE KpPyrozopa CTYJIEHTOB, IOBBIIIEHUE YPOBHS HX
o0mieil KyabTyphl U 0Opa30BaHMsl, a TaKXKe KyJIbTYphl MBIIIICHUS, OOMIeHUsT U pedn. Peamusarus
BOCIIUTATEJIBHOTO IOTEHIHAJa HWHOCTPAHHOIO S3bIKA IPOSIBISAETCS B TOTOBHOCTH CIEIUAIMCTOB
OTHOCHUTBCS C YBaXEHUEM K JIYXOBHBIM LIEHHOCTSAM JPYTHX CTpaH U HApPOAOB, COJEHCTBOBATH
HaJIaKMBAHUIO MEXKYJIbTYPHBIX MPOPECCHOHANBHBIX W HAYYHBIX CBA3€H, JOCTOMHO MpEACTaBISATh
CBOIO CTpaHy Ha MEXIyHApOIHBIX CEMHUHApaX, KOH(YEPEHIUAX U CUMITO3MyMaXx.

Juctunnuna «VHOCTpaHHBIM S3BIK» SBJSIETCS. MHOTOYPOBHEBBIM M pa3palaThiBaeTcs
B KOHTEKCTE HEMpepbhlBHOrO oOpa3oBaHus. V3ydeHHe WHOCTPAHHOTO sI3bIKA CTPOUTCS Ha
MEKIUCIUIIMHAPHOW MHTErpaTUBHOM OCHOBE. Kypc HOCUT KOMMYHUKAaTHBHO-OPUEHTUPOBAHHBIA H
npouIbHO-HATIPABICHHBIM  XapakTep. Ero 3amaum  ompenenstoTcs TMO3HABATENBHBIMU U
KOMMYHHKAaTUBHBIMU TMOTPEOHOCTAMU OOy4YaloIIMXCsl MporpamMm OakanaBpuaTa, MPOXOJSAIIUX
IOArOTOBKY IO Pa3HbIM HANPABJIEHUSM.

Takas mpodeccuoHanpHas MOATOTOBKA IMpeanosaraeT (QOpMHUPOBAaHUE Yy  CTYAEHTOB
CMOCOOHOCTH M TOTOBHOCTHM K MEXKYJBTYPHOH KOMMYHHUKAIIMHM, HEOOXOAMMON M JOCTaTOYHOU
JUISL HUCTIONIb30BaHMSI MHOCTPAHHOIO fA3blKa B OBITOBOM, MNpodeccHoHaIbHO-KOMMYHHKATUBHOM
U KYJIBTYPHO-IIPOCBETUTEIILCKON NEATEIBHOCTH.

3amaun IUCIUILINHEI:

® Da3BUTh yMEHHE MHUCHMEHHOTO (YTEHHE, MHCbMO) M YCTHOTO (TOBOpPEHHUE, ayTUPOBAHUE)

HMHOSI3LIYHOTO OOIIEHUS,

e oBJaJeTh 0a30BHIMH HaBBIKAMHM aHajN3a TEKCTOB MNPOPECCHOHAIBHOIO U COLMAIBHO

3HAYMMOT'0 COJAEPIKAHMNS,;

e yMeThb coOupaTh, 00pabaTbIBaTh U MHTEPHPETUPOBATH C MCIIOJIB30BAHMEM COBPEMEHHBIX

WHGOPMAIIMOHHBIX ~ TEXHOJOTHM JaHHbIE HAa HMHOCTPAaHHOM  $I3bIKE, HEOOXOAMMBIE

s GOpMHUPOBAHMSA CYXIEHUH IO COOTBETCTBYIOUIMM MPO(eCCHOHANBHBIM, COIHMAIBHBIM

Y 9THYECKUM IpodIeMaM;

e OBIJIaJETh 0A30BHIMHM HABBIKAMU apTyMEHTAIIUU JJIs BEJICHUS TUCKYCCHUU;

® HAy4YUTHCS] aHHOTUPOBATH U pedhepupoBaTh MPOPHUILHYIO JIUTEPATYPY;

. Hay4YUTbCS CTPOMTH CBOE pPEYEBOE M HEPEUYEBOE IIOBEJIECHHE B COOTBETCTBUU

C COIIMOKYJIFTYPHOH CTIEU(pHUKON CTpaHbl H3y4aeMOTO SI3bIKa;

e OBJIAJETh 0a30BBIMM HaBbIKAMM HUCBMEHHOIO M  YCTHOTO II€peBOJia  TEKCTOB

npodhecCcuoHaTbHONM HAMIPABIEHHOCTH.



B coBpemeHHO#ll mapaaurMe o00pa3oBaHUS BBIIBHIAIOTCS HOBBIE CHCTEMBl IIEHHOCTHBIX
OpPHEHTHPOB, BHICIIEe 00pa3oBaHHE TPeOyeT M3MEHEHHMHM B SI3BIKOBOM TMOJTOTOBKE CTYACHTOB Kak
B OTHOIICHMHM METOJAUKH, CPEACTB OOYYEHHs, TaK U B OTHOILEHUM COJEpXKaHHUA OOpa30BaHUS Ha
OCHOBE 00pa30BaTEIBHOrO CTaHAApTa, C MPUMEHEHHEM HOBBIX MHTEPAKTHUBHBIX CPEACTB OOy4EHHUS
B YCJIOBUAX LU(POBU3ALUHU 00yUEHUS.

Pa3BuBaromas 1enb OOy4deHHS MpPEAINONaraeT TaKyl OpPraHU3alMI0 y4eOHOro mporecca
[0 WHOCTPAHHOMY  SI3bIKY, KOTJIa YUYWTBIBAIOTCS HMHTEPECHl, HWHAWBUIYATbHO-TMUYHOCTHBIC
0COOCHHOCTH M MOTpeOHOCTH 00y4aeMoro, Korja CTYAEHT BBICTYNAeT KakK MOJHOMPABHBIN Y4acTHUK
nporecca 00y4eHus, TOCTPOSHHOTO Ha MPUHLMIAX CO3HATENLHOIO MapTHEPCTBA U B3aUMOJCHCTBUS
C ApYIruMH CTYACHTAMHU U C IMPEIIoaaBaTCICM. 39T10 BCACT K MHTCIIJICKTYAJIbHOMY PAa3BUTHUIO JIMYHOCTU
CTYJICHTa, OBJAJCHUIO MM OIPEJEICHHBIMH KOTHUTUBHBIMH TPHEMaMHU [UIl OCYIIECTBIICHHS
MO3HaBaTEeILHON KOMMYHHKaTHBHOﬁ JCATCIIBHOCTH, (1)OpMI/IpOBaHI/IIO COITMAJIbHO-JIMYHOCTHBIX
KOMIICTEHIIMH, pa3BUTHIO  CAMOCTOATENBHOCTH  CTYJEHTa, €ro TBOPYECKOW  aKTUBHOCTH,
OpraHu30BaHHOCTH, JIMYHON OTBETCTBEHHOCTH 3a pe3yiabTat O6yquI/I$[, YMCEHUIO pa6OTaTB B KOMaH/EC.
BocnuratensHOU 11enbi0 IpU 00yYEeHHH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBISETCS (JOPMHUPOBAHUE Y CTYACHTA
MHPOBO33pPEHHUS, MPEANOIararoiee yBaXUTEIbHOEC OTHOIICHHE K JYXOBHBIM IIEHHOCTSIM CBOEH
CTpaHbl M OOLIEKYJIbTYPHBIM OPUEHTHUPAM.

1.2. IlepevyeHb MJIAHMPYEMbIX Pe3yJbTAaTOB 00y4eHHs 110 AUCHHUILINHE, COOTHECEHHBIX C
HHIAMKATOPAMHU JA0CTHKEHUs KOMIIeTeHIN i

O6yuenue wuHOCTpaHHOMY s3bIKy B PITY HampaBineHo Ha pa3BHTHE KOMMYHUKATHBHOM,
KOTHUTUBHOW, HWH(OPMAIIMOHHOW, COIMOKYJIBTYPHOH, NPOPECCHOHATBHON U  OOIIEKYIbTYPHOU
COCTaBISIIOLIMX Yy4yeOHOro mpouecca. B pe3ynbraTe OCBOGHHS TporpamMMmbl OakaliaBpuaTa
0 TUCIUTUINHE «VIHOCTPaHHBIN S3BIK» Y BBITYCKHUKA JOKHA OBITH CHOPMUPOBAHA KOMIIECTCHIIHS

CrocoOHOCTh OCYIIECTBIIAThH JIETOBYI0 KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOH M MUCHMEHHOW (opMax Ha
rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit @eaeparuu u nHOCTpaHHOM(bIX) si3bike(ax) (YK-4).

Komnerenuus NHaukaTopsl KOMNETEHIUI Pe3ynbTaThl 00yyeHus
(Ko 1 HaMMEHOBAHHE) (Ko ¥ HAaMMEHOBAHHE)

VK-4. CrtocoOHOCTH VK-4.1. Bnageetr cucremoit 3HATH:

OCYIIECTBIIATH JIEIOBYIO HOPM PYCCKOTO — OCHOBHBIE HOPMBI HHOCTPaHHOTO

KOMMYHMKAIIUIO B YCTHOM U | IUTEPATYPHOrO SI3bIKA SI3BIKA B O0JIACTH YCTHOHM M MMCHbMEHHON

MUCHMEHHOH Popmax ¥ HOPMaMH MHOCTPAaHHOTO(BIX) | peuwu;

Ha TOCYIapCTBEHHOM SI3BIKE | S3BIKa(OB); CITOCOOEH — OCHOBHBIE Pa3JIM4Us JUHIBUCTUYECKHX

Poccuiickoit dDezLepam/H/I JJOIT'NYE€CKHU CHCTEM PYCCKOI'0

Y UTHOCTPaHHOM(BIX) Y TPaMMAaTUYECKU BEPHO ¥ MHOCTPAHHOTO S3BIKA;

sI3bIKE(aX) CTPOUTH KOMMYHHKALHNIO, — OCHOBHBIC OCOOCHHOCTH CITyIIIaHUs,
HCIIOIIB3Ysl BEpOATbHBIC H YTEHUS, TOBOPEHHUS U ITUCbMA KaK BUJOB
HeBEpOAIbHBIE CPENCTBA pEeYEBO NEATENbHOCTH;
B3aNUMOJICHCTBHSA — OCHOBHBIE MOJIETH PEYEBOTO

MOBEICHUS;

— OCHOBBI PEUEBBIX )KaHPOB, aKTyaIbHBIX
JUTSL y9e0HO-HAYYHOTO OOIIEHUS;

— CYIIHOCTH PEUEBOT0 BO3NECHCTBHUSA, €T0O
BUJBI, JOPMBI U CPE/ICTBA;

— 0a30BBIM HAOOPOM JIEKCHKH
TEPMUHOJIOTHYECKON HAIPaBICHHOCTH;
— 0a3oBbIe TPaMMaTHICCKUE
KOHCTPYKIMH U (hOPMBI, TIPUCYIIUE
MOIbSA3bIKY HAIPABJICHUS MOJTOTOBKH /
CIIENUAIIBHOCTH,

— CBOOOJHBIC U yCTOMYUBHIC
CJI0BOCOYETaHHUs, (hPa3COIOTHUCCKHE




€/IMHUIIBI, XapaKTepHbIC TSI chephl
po¢heCCHOHANBHON KOMMYHHKAIIHH;
— OCHOBHBIE CPEJICTBA CO3JIaHUS
BepOabHBIX U HEBEpOATbHBIX
HMHOSI3BIYHBIX TEKCTOB B Pa3IMYHBIX
CUTYalUsX JIMIHOTO

1 Ipo(eCCHOHATBHO 3HAYHMOTO
00IIIEeHHS;

— HWCTOPHIO, KYJIBTYPY U TPaIUIUH
CTpaHBI U3y9aeMOTO SI3BIKa;

— KOHIIENITYaIbHYIO U S3BIKOBYIO
KapTHHY MHpa HOCUTEJS HHOS3bIYHOM
KYJIBTYPHI.

Ymern:

— peaM30BBIBATH PA3IUYHBIC BHIIBI
peueBoii e TEIBHOCTU B Y4eOHO-
HayYHOM OOIIEHUN Ha HHOCTPAHHOM
SI3BIKE;

— OCYIIECTBIATH 3 (PEKTUBHYTIO
MEXKITHYHOCTHYFO KOMMYHHKAIIUIO

B YCTHOH M MUCbMEHHOH hopmax

Ha MHOCTPAaHHOM SI3bIKE;

— COOTHOCHUTH SI3BIKOBBIE CPE/ICTBA

C KOHKPETHBIMHU COITHATEHBIMU
CUTYAIMSIMH, yCIOBHSIMH U TIETISIMH,

a TaKke ¢ HopMaMH podecCHOHaIBHOTO
pEeUeBOro IOBEACHUSI, KOTOPBIX
MPUICPKUBAIOTCS HOCUTENH SI3bIKA;

— paboTarb c/Hax TEKCTaMH
pohecCHOHANBHOI HAITPaBIEHHOCTH
B LIEJISIX a/IeKBaTHOM MHTEPIPETALUH
MIPOYUTAHHOTO MaTepUaIa;

— IIOHUMAaTb MOHOJOTHYECKYI0/
TUATIOTUIECKYIO PeUb, B KOTOPOH
WCTIOJIb30BaHbI JIEKCUKO-TPAMMAaTHIECKHE
KOHCTPYKIIUH, XapaKTEPHBIC JIJIsI
KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaIlHi

PO EeCCHOHATBEHOTO OOIICHHUS.
Baagers:

— 0a30BBIM HA0OPOM JICKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIIUH,
XapaKTEePHBIX I KOMMYHHUKATUBHBIX
CUTYaIlil 00IIEeKyIETYPHOTO

1 Ipo(heCCHOHATBHOTO OOIIECHUS;

— SI3BIKOBBIMH CPEJICTBAMU

JUTSL IOCTHYKEHUSI ITPO(ECCHOHATBHBIX
Hesneil Ha HHOCTPaHHOM SI3BIKE;

— pa3IMYHBIMU BUJIAMU M IIPHEMaMHU
CITyIIaHUS, YTCHHSI, TOBOPEHUS

Y TINCHMa;

— HaBBIKAMH COIMOKYIJIHTYPHOU

Y MEXKYJIBTYPHON KOMMYHHKAIIHH;

— HaBBIKAMH KOMMYHHKAIIAU

B MHOSI3BIYHOM cpezie, 00ecneyrBalonnMu
aJICKBaTHOCTD COITUAIIbHBIX U
po(heCCHOHATIbHBIX KOHTAKTOB Ha




UHOCTPAHHOM SI3BIKE;
— crmocobaMu pereHus
KOMMYHHKATHBHBIX U PEUEBBIX 3324

B KOHKPETHOW CUTyaluH OOILCHUS,

— [pUEeMaMH CO3/IaHUsI YCTHBIX

¥ IUCHbMEHHBIX TEKCTOB Pa3IMYHBIX
’KaHPOB B TIpoliecce y4eOHO-HAYIHOTO
0OIIIEHHST;

— HaBBIKaMH peepUpOBaHUS U
AQHHOTHPOBAHUS HAYYHOM JINTEPATYPBI;
— uHpopManmeit 00 OCHOBHBIX
0COOCHHOCTSIX MaTepraIbHON

U TYXOBHOH KYJIBTYpPbI CTPaHBI
(peruoHa) U3y4aeMoro HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA B I[EJIAX YBAKUTEIBHOTO
OTHOIICHHS K TyXOBHBIM IEHHOCTSIM
JPYTHX CTPaH M HAPOJIOB.

YK-4.2. CroboaHO
BOCIIPHHUMAET, aHATU3UPYET
Y KPUTUYECKH OIICHUBAET
YCTHYIO

U MIACBMEHHYIO
o0r1enpodeccuoHaNbHY 0
WH(POPMAITHIO HA PYCCKOM

¥ HHOCTPAHHOM(BIX )
sI3bIKE(aX); AEMOHCTPUPYET
HaBBIKU TIEPEBOAA

C MHOCTPAHHOTO(BIX)

Ha roCy/1apCTBEHHBIH S3bIK,
a TaKXXe C roCyIapCTBEHHOTO
Ha WHOCTPaHHBIH(BIE)
SI3BIK(1);

3HaTh:

— MeTOJIuKy paboThI C/HaJl TEKCTaMU
COITMAITBHOH U TIPOoheCCHOHATBHOMH
HaNpaBJICHHOCTH B LIEJSAX aJeKBaTHOU
MHTEPIIPETALMH TPOYUTAHHOTO
Marepuaia.

Ymersn:

— HCIIOJIb30BaTh HaABBIKH pa6OTI)I

¢ undopmanuei u3 pasInIHbIX
HUCTOYHUKOB HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE JUIS
pemIeHus O0IMEeKyIbTYPHBIX

1 ipodecCHOHATFHO 3HAYMMBIX 33]1a4;

— TIIOHMMATh U IMPAaBUJILHO
HHTEPIIPETUPOBATE UCTOPUKO-KYJILTYPHBIE
SABJICHUA CTpaH U3Yy4aeMOTI'O A3bIKa,
pazoupaThCs

B 00IIIECTBEHHO-TTOTUTHYECKUX
WHCTUTYTax 3TUX CTPaH;

— BBIIOJIHATE MUCbMEHHBIC U YCTHBIC
MepeBO/Ibl MATEPUAIIOB MTPOPECCHOHATBEHO
3HaYNMOHN HAIPaBICHHOCTH C
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKHUH U C
pyccKoro

Ha UHOCTPaHHBIH S3bIK;

— Co31aBaTh M PelaKTUPOBATh TEKCTHI
OCHOBHBIX JKaHPOB JICIIOBOM pedn;

— pedaKkTUPOBATh TEKCTHI
po¢eCcCHOHATBHOTO B COLUATBHO
3HAYUMOTO COZICPIKaHMS Ha POJTHOM

1 MHOCTpPAaHHOM sA3bIKax.

Baagers:

— METOJAUKON M MPUEMaMH MEPEBOIA
(pedepaTuBHOTO, TOCIOBHOTO);

— HaBBIKaMHU 10 PELCH3UPOBAHHIO

Y peaKTUPOBAHHIO COIIMATBHBIX, HAYYHO-
MTOMYJISIPHBIX, HAYYHBIX,

U MyOJIUIUCTUUECKUX paboT

IO HammpaBJICHUIO NOATOTOBKHA

Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE.




YK-4.3. Ucnone3yet
MH(POPMAIOHHO-
KOMMYHHKAIIHOHHBIE
TEXHOJIOTHHU TIPH TTOHUCKE
HE00X0JMMOH HHpOPMALNH B
mporiecce pemeHus
CTaHIapPTHBIX
KOMMYHHKATHBHBIX 33134 JJIsI
JTOCTHKEHUS
npodecCHOHATBHBIX TIENIeH Ha
rOCYJapCTBEHHOM

Y MTHOCTPaHHOM(BIX)
sI3bIKe(ax)

3HaTh:

— METOJIUKY pabOThI

¢ HHPOPMALMOHHBIMYU MTOTOKAMH

JUIs1 00ecTieueHHs ACATEIbHOCTH
AHATIMTUYECKUX [IEHTPOB, OOIIECTBEHHBIX
Y TOCYTAPCTBEHHBIX OpTaHU3aIHH.
Ymertn:

— pemiaTh CTaHJapTHEIC
KOMMYHHUKATHBHBIC 3371441

C HCTOJIb30BaHHEM HH()OPMAIIMOHHO-
KOMMYHHKAI[HOHHBIX CETEH;

— nuddepeHIpoBaTh OPUIHMATHLHO-
JIETTOBYIO M TEPMHHOJIOTHUECKYIO
JICKCHKY.

Baagers:

— HaBBIKAMH M METOJMKOI NOUCKA
CTPaHOBEIICCKOM

1 poeCCHOHANTBHON UHPOPMAIIHH,
UCTIOJIB3YSl pa3InvyHbie HH()OPMAIIMOHHO-
KOMMYHHKAITUOHHBIE TEXHOJIOTHH

OIIK-1. Cnocoben
CO3/1aBaTh
BOCTpeOOBaHHbBIC

00IIeCTBOM U MHAYCTpHEH
MEAMATEeKCThl W (WUJIN)
MEIUAnpOayKThl, U (HJIIH)
KOMMYHHKAIIHOHHBIE
HPOAYKTHl B COOTBETCTBHH
C HOpMaMH pYCCKOTO |
UHOCTPAHHOTO S3BIKOB,
0COOEHHOCTSIMU WHBIX
3HAKOBBIX CHCTEM

OIIK-1.1 BrisBisger
OTJINYHUTEILHBIE
0COOCHHOCTU
MCIUATEKCTOB,
MEUAIIPOTyKTOB,
KOMMYHHUKAIIMOHHBIX
MPOIYKTOB Pa3HBIX
MEIUACCTMCHTOB U
wiatdopm

3HaTh:

— crnenuduKy MOATOTOBKA TEKCTOB
pEKIIaMBI U CBA3EH C
OOLIECTBEHHOCTHIO U MHBIX
KOMMYHUKAIMOHHBIX IIPOIYKTOB
Pa3IUYHBIX KAHPOB U (POPMATOB B
COOTBETCTBUU C HOPMaMH
WHOCTPAHHOTO SI3bIKOB,
O0COOCHHOCTSIMU MHBIX 3HAKOBBIX
CHUCTEM

Ymetn:

aJIeKBaTHO ¥ KPUTHYECKHU OIICHHBATD
MaTepHai pa3IuyHbIX HHPOPMAIHOHHO-
KOMMYHHKATHBHBIX PECYPCOB
Baagers:

npueMamu pedepupoBaHus

Y aHHOTUPOBaHHS TEKCTOB
npoheccCHoHaIbHOW HaPaBJICHHOCTH

OIIK-1.2. OcymiecTBiasieT
MOJITOTOBKY TEKCTOB
pPEKIJIaMBI U CBSI3CH C
00I1IECTBEHHOCTHIO M MHBIX
KOMMYHHUKAITMOHHBIX
MPOYKTOB Pa3IMYHBIX
YKaHPOB U (hopMaToB B
COOTBETCTBUH C HOPMaMHU
PYCCKOTO ¥ HHOCTPAHHOTO
SI3BIKOB, 0COOEHHOCTSIMU
HMHBIX 3HAKOBBIX CUCTEM

3HaTh:

— METOJUKY HOAIOTOBKH TEKCTOB
pPEKJIaMBbI U CBA3EH C
00ILIECTBEHHOCTHIO U MHBIX
KOMMYHUKAIIHOHHBIX TTPOIYKTOB
Pa3TUYHBIX XKAaHPOB U (OPMATOB B
COOTBETCTBUH C HOPMaAMU
WHOCTPAHHOT'O SA3BIKOB,
0COOEHHOCTSIMH MHBIX 3HAKOBBIX
CHUCTEM

YMeTh:

— coOupath B M”HPOPMAIIMOHHO-
KOMMYHHKAITUOHHBIX CETSX

1 MHTEPIPETUPOBATh HHPOPMAIHIO
COIUAIBHOTO U MPO(ECCUOHATBHOTO
xXapaxkTepa;

Baaners:




npueMamu cbopa, 00padboTKu

U pactpoCTpaHeHus: HHPOPMAIUH

B COOTBETCTBHH C OOIICTIPHHATHIMA
CTaHAAPTAMH H NPABUJIAMH IPOQECCHH.

1.3. MecTO AUCUMIVIMHBI B CTPYKTYpPe 00pa30BaTe/IbHOM MPOrPaMMbl

Huctunmuaa «MHOCTpaHHBIN S3BIK» OTHOCHUTCS K OOS3aTENhbHOM YacTH OJIOKA TUCIUIUIAH
y4eOHOro IIaHa.

OCHOBHBIM YCITOBHEM Hadasia 0Oy4eHHS CTYJICHTOB HHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISICTCS BJIaJICHUC
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B TOM OOBEME, KOTOPBIM MPEeayCMOTPEH HOPMATHUBHBIMHU TPEOOBAaHUSMHU K
cllaye €MHOI0 rOCyAapCTBEHHOTO YK3aMEHA M0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Jns ocBOEHHS KaXKIOro TMOCJIEAYIOIIEro JTana AUCUMIUIMHBI «WHOCTpaHHBIA  S3BIK»
HEOOXOAMMBI 3HAHUS, YMEHHS M BIIaJIeHUs, C(OOPMUPOBAHHBIC B XOJI¢ U3YUCHUS MPEIbIIYIIETO dTana
JUCITUTLINHEL.

[Iporpamma siBiIIETCSt aBTOPCKOM, B OCHOBY COJIEPXaHMs Kypca IMOJ0KEHO MPEICTABICHUE O
TOM, YTO B Tpollecce OOy4YeHHS WHOCTPAHHBIN SI3BIK BBICTYNAeT HE TOJBKO W HE CTOJIBKO Kak
CaMOCTOSITeNIbHASI JUCIUIUIMHA, a KaK MPEIMET, TMOJYMHEHHBIN MPOPMIMPYIONIUM JUCIHUILUIMHAM,
SIBJISIFOIIUANACS TPOBOJHUKOM TMPO(PECCHOHANBHBIX 3HAHHWM, OTKPBIBAOIIUNA TMEpell CTyJIeHTaMHu
0oJbIIEe BO3MOXKHOCTH JIJIi O3HAKOMJIEHUSI C 3apyOeXHBIM ONBITOM B cdepe u3OpaHHON
CHEUHUATBbHOCTH. B CBsI3U C BBIIEU3I0KEHHBIM, MOXXHO YTBEpPKJIaTh, YTO B pPE3YyJbTAaT€ OCBOCHUS
TUCTUTITUHBI « THOCTpaHHBIN S3BIK» (OPMUPYIOTCS 3HAHUS, YMECHHS M BIIaJICHUS, HEOOXOANUMBIC IS
M3y4YeHUsI TPO(UIBHBIX JUCIIUTIINH.

TecHass CHHXpOHHU3AIMsI U B3aWMOCBSI3b MEXIY MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM U MPOGUIUPYIOMIUMHA
TUCIUILTHHAME U, 00JIee TOT0, 3aBUCHMOCTh TIEPBOTO OT MOCIEIHUX 00ECIIEYNBAIOT IPEEMCTBEHHOCTh
M YCIENTHOCTh OCBOCHHS MPO(PECCHOHAIBHOW WHOS3BIYHON JICKCUKH, BBIPAOOTKY HABBIKOB UTCHWSI,
pedepupoBaHus, aHHOTUPOBAHUS, IIEPEBOJIa TEKCTOB MO0 HATIPABICHUIO MOATOTOBKH / CIICIIUATBHOCTH,
crocoOcTByeT (HOPMUPOBAHUIO YMEHWUW WHOS3BIYHOW pEYM HA TEMbl HAINPABJICHHUIO TMOATOTOBKH /
CIICIIUAIBHOCTH.

2. CTpyKTYypa TUCHUNIMHBI
O61mas TpyJ0EMKOCTh JUCHIUTUINHBI COCTABISET 6 3.€., 216 akaAeMHUeCKUX YacoB.

CTpyKTypa IMCUMIJIMHBI 1JI51 04HO# (PopMbI 00yUeHust

O06beM nuCHUIIIMHBI B (OpME KOHTAKTHOW pPAabOThI OOYyYarOmUXCs € TeAarorudecKuMu
paboTHUKaMu ¥ (WIK) JHUIAMH, TPUBIEKAaEMBIMH K peaau3allid o0pa3oBaTeIbHOW MpPOTrpamMMbl HA
WHBIX YCIIOBUSIX, TIPY MIPOBEJICHUH YICOHBIX 3aHATHI:

Cemect | Tum y4eOHBIX 3aHATHIA KonnuectBo
p 4acoB
1 [IpakTHyeckue 3aHsATUs 42
2 [IpakTHuecKue 3aHATHS 42
Bcero: 84

O0beM TUCHUILTUHBL (MOTyJIs1) B (hOpME CaMOCTOSATENbHON pabOThl 00YYAIOIIMXCS COCTABISAET
132 akageMHYECKHUX Yaca.

CTpykTypa IMCUMIJIMHBI 1JI51 04HO-3204HOI (hopMBbI 00yUeHH s

Ob6veM aucuumiIuHbl B (popMe KOHTAKTHOM paboThl 0OydYarOUIMXCS C MeJarorndecKuMu
paboTHUKaMU M (WJIK) JUIAMH, TPUBJIEKAaEMbIMH K peaju3aluu o0pa3oBaTelIbHON MporpamMmbl Ha
UHBIX YCIOBHSIX, TP MIPOBEACHUHU YUEOHBIX 3aHATHI:
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Cemect | Tum y4eOHBIX 3aHATHIA KonnuecTtBo
p 4acoB
1 [IpakTHyeckue 3aHsATUA 24
2 [IpakTHuecKue 3aHATHS 24
Bcero: 48

O06beM TUCHUILTUHBL (MOTyJIs1) B (hOpME CaMOCTOSTENIbHON pabOoThl 00YYAIOIIMXCS COCTABISAET
168 akameMHUYECKHUX YaCOB.

2. Discipline structure
The total labor intensity of the disciplineis 6 Credit, 216 academic hours (s).

Discipline structure for full-time training
The scope of the discipline in the form of contact work of students with pedagogical workers and (or)

persons involved in the implementation of the educational program on other conditions during training
sessions:

Semester | Type of training sessions Number of
hours
1 Workshops/Lab Works 42
2 Workshops/Lab Works 42
Total: 84

The scope of the discipline (module) in the form of independent work of students is 132 academic
hours (s ).

Discipline structure for part-time training

The scope of the discipline in the form of contact work of students with pedagogical workers and (or)
persons involved in the implementation of the educational program on other conditions during training
sessions:

Semester | Type of training sessions Number of
hours
1 Workshops/Lab Works 24
2 Workshops/Lab Works 24
Total: 48

The scope of the discipline (module) in the form of independent work of students is 168 academic
hours (s ).

3. Conep:xanue JUCHMILIHHBI

IlenocTHas cucteMa MOATOTOBKH MO MHOCTPAHHOMY SI3bIKY MOJpa3felisieTcsl Ha JiBa 3Tamna
oOyuenus: | ypoBeHp — oOmieoOpasoBarenbubiii (1 cemectp); Il ypoBenp — mnpoduiabHO-
OpPHEHTUPOBaHHbIN (2 cemecTp). DTO MpeAnoyaraer, ¢ OJHOH CTOPOHBI, ABTOHOMHBIM XapakTep
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o0yyeHMs Ha KaXJIOM »JTame, a ¢ JPYrod, — B3aUMOCBA3b OSTaloB OOY4YeHMs, HpPU KOTOPOii
JOCTHKEHHE 1IeJiell TMepBOro sTama oOecleynBaeT BO3MOXKHOCTH MPOJOJDKEHUS oOydeHus Ha
cienyrouieM stane. [logoOHOe CTPyKTypUpOBaHHME Kypca MHOCTPAHHOTO SI3bIKa CBA3aHO Kak C
camoil crneurduKol TpenojaBaHuss HMHOCTPAHHOTO S3bIKa, Korjaa 0e3 3akperuieHuss 0a30BOro
JIEKCUKO-TPAMMATUUYECKOTO MaTepuajla HeNb3sl MEPEeHTH K UYTEHUI0 TEKCTOB I10 HalpaBICHUIO
MOATOTOBKM / CIEHUANIbHOCTH, TaK M C IMOCTPOEHHEM BCEro y4eOHOro mpoliecca B By3e, MpHU
KOTOpPOM OT H3y4yeHHs Oojiee OOMMX AMCUUIUIMH Ha MIIAJIINX KypcaX CTYJIEHTHI MEPeXomsT K
M3YYEHHIO CIIOKHBIX CHEIHATbHBIX AUCIUILINH Ha CTApIIUX Kypcax.

Takoil moaxoa K NMpenojaBaHUI0 MHOCTPAHHOIO S3bIKA YUUTBIBAET MEXKIUCLUIUIMHAPHBIN
XapakTep JaHHOTO IMpeIMeTa U ONpeAessieT MECTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa KaK sI3bIKa HAIpPaBJICHUS
MOJITOTOBKH / CIIEIMAIBHOCTU B peasin3aliuy 00111e00pa3oBaTeIbHON MPOrpaMMBbl.

Ha nepBoMm sTane o0yueHHe MHOCTPAHHOMY SI3bIKY HAIlPaBJIEHO Ha KOPPEKLHIO, pa3BUTHE U
COBEpUICHCTBOBAHNE A3BIKOBBIX HABBIKOB TPOAYKTUBHBIX M PELENTUBHBIX BHJOB pPEUEBOMN
NeSITeIbHOCTH — TOBOPEHUS, MMCbMa, YTEHHUS, Ay ITUPOBaHUS.

Bropoii cemecTp s CTYOEHTOB 1-ro Kypca MOXET MpeACTaBlsATh cO000 coueTaHue
3JIEMEHTOB 00111e00pa30BaTEIILHOTO M TPO(HIBEHO-OPUEHTUPOBAHHOTO KypcoB. L{enbio aToro srama
SBIISICTCS OCBOGHUE NPOQPECCUOHATBHON JIEKCHKH, BbIpAaOOTKAa HAaBBIKOB AHHOTHUPOBAHUSA U
pedeprpoBaHus TEKCTOB MO CHEIMAIBHOCTH, a TAK)KE pa3BUTHE KOMMYHUKATUBHBIX CIIOCOOHOCTEH
CTYJEHTOB B LIEISAX OBJAJACHHS UMH JUHTBUCTUYECKUMHU U COLMOKYJIBTYPHBIMU KOMIIETEHLUSIMH,
JIOCTaTOYHBIMU Il OCYLIECTBJIEHUSI TNPO(PECCHOHAIBHBIX S3bIKOBBIX KOHTAKTOB, MOHHUMAaHUS
poMIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB, M3BJICUCHHUS M aHaiIM3a MH(POpPMAIMHU, COAEpIKaIlencs B
AHTJIOSI3BIYHBIX MaTepHajaxX pa3IMyHOIo XapakTepa, OBJIaJICHUs] OCHOBaMU IepeBojia. JlucuuninHa
TaK)Ke HalleJJeHa Ha pa3BUTHE HABBIKOB ITOCTOSIHHOTO CaMOOOy4YeHHsI CTYACHTOB B IUIaHE
COBEpIICHCTBOBAHUS SI3BIKOBBIX KOMIIETEHLUH, YTO SIBJISETCS HACTOSTENbHBIM TpeOOBaHUEM
BpPEMEHH.

Ilegarormueckoil OCHOBOW NPOBENCHUS 3aHATHN 10 aHIVIMKACKOMY SI3bIKY SIBJISIETCS JIMYHOCTHO-
OpPHEHTHPOBAHHBIIN MOAXO0], OCHOBAaHHBIA HA Pa3BUTUH JANUAIOTM3Ma, CAMOCTOSTEIbHOCTH MBIUICHHUS,
B3aMMOJICUCTBUM MEXIy IMpernojaBaTeieM U CTYJEHTOM, HCHOJIb30BaHUM MPOOJIEMHOIO IMOJX0/a,
(OpMUPOBAHUN KPUTHUECKOTO M TBOPUYECKOTO MBIIIIJICHHS.

[Ipu o0O0y4yeHHMM YCTHBIM U THCbMEHHBIM (opMaM OOILIEHHUS 3TaJOHOM SIBIISIETCA
COBPEMEHHBI JIMTEPAaTypHBIN S3bIK, KOTOPBIM TMOJb3YIOTCS OOpa30BaHHBIC HOCUTEIH S3bIKAa B
opUIMANBHBIX W HEOPUIMANbHBIX cHUTyauusx oOmeHus. I[lpu stom ymenue pabotath ¢
JUTEPaTypol IO HANpaBJIEHUIO MOJATOTOBKM / CIELUAIBHOCTH paccMaTpUBaeTcs Kak 0a3oBoe
yMEHHE B LEJSX OCYIIECTBICHHUs JI000H mpodeccnoHanbHOM (MpakTUYeCKO M Hay4yHOM)
JESATEIBHOCTH.

I. O0meoOpa3oBaTesbHBIN YypoBeHD (1 cemecTp)

TpeGoBanmsi K  pe3yibTaTaM  OCBOCHHUS  JUCHMIUIMHBI:  HAJIWYHUE  SI3BIKOBOM |
KOMMYHHUKAaTHBHON KOMITETEHIIUH, TOCTATOYHOM JUIsl asbHeimell yaeOHON AeATeNbHOCTH, a TaKxkKe
IJI OCYHICCTBIICHUS SA3BIKOBBIX KOHTAKTOB Ha HOBC@)IHGBHO-6I)ITOBOM YPOBHE.

3anaun o0yueHus: Ha MEePBOM 3Talle B IENIX JOCTHKEHUs TpeOoBaHUM [-ro ypoBHS BlageHUs
MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM:
1. Pa3BuTHe ciaenyonmx yMEHUH HHOSI3BIYHOTO OOIIEHNUs B Pa3HBIX cepax U CUTYalUAX:
1.1. ITouck HOBOM MH(DOPMAIIH:
— paboTa ¢ TeKcTaMM M3 y4eOHOIl MOBCEIHEBHO-OBITOBOM, CTPAaHOBEIYECKON, HaydHO-
MOMYJISIPHOM U CIIPaBOYHOM JTUTEPATYPhl, NEPUOAUUECKUX U3TAHUM.
1.2. YcTHbIit 00MeH uHbopmaIuei:
—  YCTHBIC KOHTAKTHI B CUTYAIMSIX TTOBCEAHEBHOTO OOIICHHS;
—  o0cyxaeHue npobiem MOBCEIHEBHO-OBITOBOTO, CTPaHOBEIUECKOTO,
OOLIEKYJIbTYPHOTO ¥ Hay4YHO-TIOMYJIIPHOTO XapaKTepa.
1.3. ITuceMeHHbIi 0OMeH HH(pOpMaITUeH:
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- 3aI11uCH, BBIIIMCKH,
- KOHCIICKTUPOBAHUC,
- MUCBbMO, OTpaXarouIce OonpeACICHHOC KOMMYHHUKATUBHOC HAMCPCHUC.

2. YMeHHUs: HHOS3bIYHOTO OOIICHUS

2.1. YreHnue:
—  BJIaJICHUE BCEMM BHMJIaMU YTEHUS JIMTEPATYpPbl, B TOM YHCIIE:
a) O3HAKOMHUTEIBHBIM YTCHHEM CO CKOpPOCThIO 150 ciioB/mMuH, 6€3 clIoBaps; KOJTUIECTBO
HEU3BECTHBIX CJIOB, OTHOCSIIMXCS K NOTEHLUUAIbHOMY CIIOBaplo, He mpeBblmaeT 2-3% 1o
OTHONICHHUIO K 00IIIeMYy KOJIMYECTBY CJIOB B TEKCTE;
0) u3yyaloUMM YTEHHEM — KOJMYECTBO HEU3BECTHBIX CJIOB HE MpeBblmaer 5-6% 1o
OTHOIICHHUIO K 00IIEMY KOJIMYECTBY CJIOB B TEKCTE; JOMYCKAETCs UCIIOJIb30BAHUE CIIOBAPSI.

2.2. 'oBOpeHuE U ayIupOBaHUE:
—  ydacTue B AMAJIOTe, CBSI3aHHOM C COJIEP>)KaHUEM TEKCTa;
— BIAQJCHME  PEUYEBbIM  OTUKETOM  IIOBCEAHEBHOrO  OOIIeHHMS  (3HAKOMCTBO,
NpeJCTaBJICHUE, YCTAHOBJICHHE U TMOJECpP)KaHUE KOHTAKTa, 3alpoc M COOOIICHHE
uHbopMaluu, NoO0yKJIeHHe K JEWCTBUIO, BBIpaKEHUE MPOCHOBI, COIIACHs/HECOTIacHs C
MHEHHEM coOeceHNKa/aBTopa, 3aBepllIeHue Oeceibl);
— coobuienne wuH(popManyuu (IMOATOTOBICHHOE MOHOJIOTHYECKOE BBICKAa3bIBAaHUE) B
paMKax CTpaHOBEIYECKON M OOIeHAyYHOH TeMaTuku B oObeMe He meHee 10-12 ¢pas 3a 3
MUHYTHI (HOpMaJIbHBIA CPETHUIN TEMIT PEUn);
— TOHMMaHHE MOHOJIOTUYECKOTO BBICKAa3bIBAHMSI B paMKaX yKa3aHHBIX cep U cuTyauui
OOIIEHUS JITUTEIHHOCTBIO 10 2-X MUHYT 3BydaHus (10-12 ¢pa3 B HOpManIbHOM CpeHEM
TEMIIC PEUH).

2.3. IIucemo:
—  ¢ukcanus naGOpMAIIH, TOTYIaEMOH MTPH YTEHUU UHOSI3BIYHOTO TEKCTa / TEKCTOB;
—  (¢ukcanus nHPOpMaIUH, TOITyIaeMOM NpU ayITMPOBAHUN UHOS3BIYHOTO TEKCTA.

3. ®opMHUpPOBAHUE U COBEPIICHCTBOBAHUE SI3IKOBBIX HABBIKOB
3.1. ®oneruka
—  COBEpIIEHCTBOBAaHUE CIYXONPOU3HOCUTEIbHBIX HABBIKOB, IPUOOPETEHHBIX B CpeaHEN
IKOJIE;
—  COBEpIICHCTBOBAHUE HABBIKOB YTECHHUS PO ceOs;
—  pa3BUTHE HaBbIKa OOPAILIEHHOTO YTEHUS (BCIYX).
3.2. JIekcuka
—  KOPPEKILUS M pa3BUTHE JICKCMUECKUX HABBIKOB (00BEM JIEKCMYECKOI0 MUHMMyMa —
1800-2000 equnu, n3 HUX 1000 equHUIL TPOIYKTHUBHO);
—  pa3BHUTHE PEIENTUBHBIX U MPOAYKTHUBHBIX HABBIKOB CIIOBOOOPA30BAHMUS:
a) addukcanpHOE CIIOBOOOPA3OBAHUE:
- cy(hpuKCHI CyIIEeCTBUTEIIBHBIX;
- cyQuKCHI MpUIIaraTeIbHbIX;
- cy(puKCHI TIIaroJ0B;
- cypuKCcH Hapeuni;
- mpeUKChI MpUIaraTeNbHbIX;
- Ipe(UKCHI II1aroJos;
- npeUKChl OTPULIAHUS;
0) KOHBepCHs Kak Croco0 CI0BOOOpa30BaHUSI,

Jlekcuueckue JUIAKTHYCCKHMEC CAMHUIIBI

Ne | Jlekcnueckue TUAAKTHYCCKHE eTHHUIBI

1. | Yes0oBeK M ero aeaTeJILHOCThL
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BHemHoCTh; 4epThl XapaKkTepa; IPUBBIYKU B OJIXK]IS; Kaphepa; BEIOOP CIEIUATbHOCTH;
npodeccHoHaIbHBIE KaueCTBa; HAIMMCAHNE pe3toMe; Kitaccupukams npodeccuii

2. | HyremecTBus
Bune! nyTemectBuii; BIOOp MecTa OTAbIXa; OPraHu3alys OT/IbIXa;
JOCTOIIPUMEYATEIbHOCTH; JIIOOMMBIE MECTa OT/IbIXa

3. | Ipupona yesioBeka
UyBCTBa U HIMOIMH, IPUCYIITHE YETOBEKY; OOBIYaH U TPAJAUIINH; aJalTaIUs B
HE3HAKOMOM 00CTaHOBKE; CIIOCOOBI COIIMATU3AIIMHU; TOJEPAHTHOCTh B COBPEMEHHOM
oOuiecTse

4. | Ypessbruaiinbie cutyanun 1 ObXK
Twurbl katacTpod; BIUSHIE YETIOBEYECKON NEATEIILHOCTH Ha IPUPOAHYIO CPETY; KaK
n30ekaTh KaracTpo(dbl; UTO HAJ0 3HATH U KaK BeCTH ce0sl B clTyyae ONMacHOCTH

5. | KyabTypa H HCKYCCTBO
Bune! uckyccTBa; COBpeMEHHBIHM YENIOBEK U KYJIbTYpPa; KYJIbTYPHBIE TPAIUINH; HOBBIC
BU/JIbl HCKYCCTBA U HaIIPaBJIEHUS KyJbTYpbI; IOXOJI B T€ATp, KHHO, HA BBICTABKY U T.[.;
JaUTepaTypa: Mos Jr00MMas KHHUra

6. | IIpuBBIYKH NUTAHUSA
[IpaBuibHO 11 BBl MUTaeTECh? 37J0pOBOE MUTAHKE; BPEIHBIC IPUBBIYKHU; HAIIHOHAIBHBIE
KYXHH; JIOOMMBIE OJ1F0/1a; KaK 3aKa3aTh €1y Ha JoM; Kade U PeCTOPaHBI

7. | Cnopt; x000u
Bunpl ciopra: netHue, 3uMHKE; MPO(HECCUOHATBHBIN U TIOOUTEITBCKHUI CIIOPT;
JTF0OMMBIN BUJ CIIOPTA; CHOPTUBHOE CHApsHKEHHE U 000pyAOBaHKE; CIOPT U X000H; Moe
yBJieueHne; Onumnuiickue u [lapaoauMnuiickue urpbl

8. | 3aKkoH u mopsAIoOK
[Ipectymuienne u Haka3zaHue; 3aKOHOTBOPYECKasl IEATEIbHOCTh; 3aKOHOIIOCITYIITHBIN
rpa’kKJIaHUH — OCHOBA 00111eCTBa

9. | Okpyxawumas cpeaa
KuzHp B 0OJBIIOM rOpOJie WM HA MIPUPOJIC; OXpaHa MPUPOIBL; 3arpsi3HEHUE
OKpYKaroIieu cpebl (BOAbI, BO3AyXa, MOYBHI U T.J.); 3HAYCHHE TPOIIUYECKUX JIECOB;
3aI1Ta )KUBOTHBIX; 3KOJIOTUYECKOE ITPOCBELICHUE 00IIECTBA; OXpaHa OKpYyXKarollen
Cpeibl

10. | Oopa3oBanne
Ponb 06pazoBanus B )KM3HU Y€IOBEKa; 3TANbl 00pa30BaHUs; PA3IUYHbIE CUCTEMBI U
ypoBHH 00pa30BaHus; caMO0Opa30BaHKe; MOH JIFOOMMBII MpenIMeT; 00pa3oBaHUE U
KYJIbTYpPa; YTO TAKOE HACTOSIIIUN YIUTEND

11. | CpeacrBa maccoBoii HH(pOpManuu
CMMU B XU3HU YEJIOBEKA; )KU3Hb B MH(POPMAITMOHHOM POCTPAHCTBE; OTBETCTBEHHOCTh
KypHaucTa 3a Mmatepuai; IHTepHeT — MHPOPMAaLMOHHBIH PECYPC WU CMbICIT KU3HU;
COBpPEMEHHBIE TeHJIeHIIMU B pa3putuu CMU

12. | Tpancnopt

Buner Tpancniopta; Hanbomnee yao0HbIM BU TPAHCTIOPTA JIJIS Pa3IUYHBIX BHIOB
MyTEIIECTBUH U TI0€3/10K; OOIIECTBEHHBIN U JIMUYHBIN TPAHCTIOPT B OOJIBIIIOM TOPOJIE;
TPAHCIOPT — TOJIBKO JIM CPEACTBO NEPEABUKECHUS

F[ZaMMaTI/I‘-ICCKI/Ie AUJAKTHYCCKHUE CANHUIIBI
I[. CtpykTypa mpocToro npeaioKeHusl.

II. CtpykTypa Cl10KHOIOJYMHEHHOTO NPEII0KEHHUS.
III. CTpyKTypHBIE TUIIBI TPEAJIOKEHHUS.
IV. I'pammaTtiueckue GopMbl 1 KOHCTPYKINHU, 0003HAYAIOIITHE:

a) IIpenmer/mumo/aBnenne — CyOBEKT ACHCTBUSA — CYIIECTBUTEIBHOE B €IMHCTBEHHOM/
MHO>KECTBEHHOM 4YHCIIE C JCTEPMUHATHBOM (QpTUKIB; YKa3aTelbHOE/TPUTSKATEIHLHOE
MECTOMMEHHE; MECTOMMEHHEe-TIPUIaraTeJbHOe; CYIIECTBUTENIbHOE B MPUTSKATEILHOM
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najsexe; YHCIUTENIbHOE); O€3IMYHOe MECTOMMEHHME (B COCTaBé COOTBETCTBYIOLIMX
KOHCTPYKLHUI).

0) JlelicTBHe/TIpoO1IeCC/COCTOSHUE: TIAroJbl MOJHO3HAYHbIE (MIEPEXO0IHbIC/HETIEPEXOIHbIC)
Y CBSI30YHBIE.

B) [loOyxnenue K jelicTBUIO/mMpochO0a — TIAarodl B MOBENHTENbHONW  (opme;
COOTBETCTBYIOIINE A3BIKOBBIC KOHCTPYKIIHH.
r) JlomkeHCTBOBaHUE/HEO0XOUMOCTh/ KENaTeIbHOCTE/BO3MOKHOCTh JEeNCTBUS —

MOJQJIbHBIE TJIar0JIbI.

1) OOBEKT NEeHCTBUS — CYIIECTBUTEILHOE B €IUHCTBEHHOM/MHOXKECTBEHHOM uucie (6e3
npemiora / ¢ TPeaIoroM); JUYHBIC, HEOIPEACIICHHbIE, OTPUIATEIbHBIE MECTOMMEHUS,
CYIIECTBUTEILHOE B €IMHCTBEHHOM/MHO>KECTBEHHOM YHCIIE; COOTBETCTBYIOIIUE S3BIKOBHIE

KOHCTPYKIUU.

e) CyObeKT eiicTBUS — yKa3aTelbHble MECTOMMEHHMS, HEOIIpeIeIeHHbIE M OTPULIATEIbHbIC
MECTOMMEHMUS.

) XapakTepUCTUKY JCHCTBUSA/MPOIIECCA/COCTOSHUS — TpHiIararejlbHOe/Hapeuyue B
CPaBHUTEIBHOM U MPEBOCXOIHON CTEIIECHHU.

3) Mecro/Bpemsi/xapakTep [JEHCTBUS — CYIIECTBUTENBHOE C NPEIJIOTOM; Hapeuue;

MPUIATOYHOE MPEJIOKEHNE (MECTa, BPEMEHH).

1) [IpyunMHHO-CTIEICTBEHHBIE W YCIIOBHBIC OTHOIIEHUS — TMPHAATOYHOE MPEITOKCHHE
(TIpPUYHHBI, CIICCTBHS, YCIOBHS); YCIOBHOE MPUIATOYHOE BCEX THIIOB.

k) Llens neicTBus.

1) IIpu3Hak/cBOMCTBO/KauecTBO/ABICHMSI/ npeaMeTa/ura - MpuIaraTeabHoe;
CYIIECTBUTEIBHOE C MPEAJIOTOM; ONPEACTUTENLHOE MPUIAATOYHOE MPEIOKEHHE (COI3HOE,
Oeccoro3Hoe).

M) XapakTepUCTUKy SBICHHs/ TpeaMmeTa/ Iula — TMpUYacTHe; MpHIaraTelbHOE B

CPaBHUTEIBHOMN U MPEBOCXOIHON CTEIIECHHU.

H) [IpennoxxeHne/He00X0AMMOCTh/ KeNaTeIbHOCTH/BO3MOKHOCTh JACHUCTBHSI — OE3TMYHBIMA
000pOT B COYETAaHUM C HEONpEJEeNeHHON QopMmoil rinarona / WHOUHUTUBHOW TPYIIION;
MOJIaJIbHBIE TJIaroJibl; cocjaaraTeIbHOe HAKIIOHEHHE.

Tematuka AAOAKTHUYCCKUX MAaTCpHaAJIOB JJIA O6y‘{€HI/ISI pa3JIMYHBIM BHIaM pequoﬁ
JCATCIIBHOCTH: HOBCGJIH€BHO-6BITOB&$I, CTPAHOBEAYCCKAA, HAYYHO-IIOITYJIApHAA.

I1. IIpo¢dunbHO-OPHEHTHPOBAHHBIN YPOBEeHb (2 cemecTp)

TpeboBaHust K  pe3ylbTaTaM  OCBOCHMs  JUCHMIUIMHBL:  HaJu4yue  S3BIKOBOW U
KOMMYHHKaTUBHOW KOMIIETEHIIMH, HEOOXOJUMON Uil MHOSI3BIYHOM JESATENIbHOCTH M0 U3YUYEHHUIO U
TBOPYECKOMY OCMBICIICHHIO 3apyOeXKHOI0 OIbITa B MPO(QUIMPYIONIEH U CMEXHBIX 00JacTAX HAYKH,
a TaKxke A7 npodecCHOHANBbHOrO OOIIEHHS U KBATHU(QUIMPOBAHHONW TBOPYECKOH JEATEIHLHOCTH B
pa3nuYHbIX cepax JeI0BOr0 COTPYAHUYECTBA.

3anaun o0yueHus Ha MEePBOM 3Talle B IENIIX JOCTHKEHUs TpeOoBaHUM [-ro ypoBHS BlageHUs
MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM:

1. Pa3BuTHe ciaenyonmx yMEHUH HHOSI3BIYHOTO OOIIIEHNUs B Pa3HbIX cepax U CUTYalUsX:

1.1. TBopueckuii MOMCK M OCMBICIIEHHE HH(POPMALIUU:
— pabora ¢ OpUTHHAJIBHOH HAYYHO-TIONMYJSIPHOW  JUTEPATypOH, CreUaTbHON
JUTEpaTypoil MpoQeccHoHaIbHON HANpPaBICHHOCTH, ¢ 0030paMH, CTaThIMHU M3 Hay4YHbBIX
NePUOIMYECKUX U3JIaHHH, C MPOPECCHOHATFHBIMU MaTeprUalaMi B KOMIIBIOTEPHBIX CETSIX
(Internet).

1.2. YCcTHBIE KOHTAKTHI.

1.3. IIuceMeHHbIE KOHTAKTBHI.
— pedepupoBanue;
— aHHOTHUPOBAHME;
— HamucaHHe TEe3UCOB, COOOLICHU, JOKIIa0B.
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2. YMeHUs MHOSI3EIYHOTO OOIIEHUS
2.1. Yrenue:
—BJIaICHUE BCEMU BUJIAMU YTEHUSI OPUTHHAIIBLHOM JINTEpaTyphl, B TOM YHUCJIE:
a)  O3HAKOMHUTEIBHBIM YTCHHEM CO cKopocThio  180-200  cmoB/MmH. 6€3 cioBaps;
KOJIMYECTBO HEU3BECTHBIX CJIOB HE npeBblmaeT 4-5% 10 OTHOWIEHUI0 K o0uemy
KOJIMYECTBY CJIOB B TEKCTE;
0) U3ydYaloIlUM YTEHHEM — KOJMYECTBO HEM3BECTHBIX CJIOB HE IMpeBblIaeT 8% 1o
OTHOIICHUIO K 00IIeMYy KOJIIMYECTBY CJIOB B TEKCTE; JOMYCKAETCS UCIIOJIb30BAHUE CIIOBAPSI.
2.2. 'oBOpeHUE U ayIMpOBaHUE:!

— ywactue B auanore (Oecezie); BbIpaKEHHE ONPEICIIEHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
HamMepeHui (3ampoc/cooOrienne HHGOpMAMU — JOMOJHUTEIBHON, AETaTU3UPYIOIIEH,
YTOUHSIOIICH, WUTFOCTPUPYIOIIEH, OIICHOYHOM; BBISICHECHUE MHEHHS COOCCEIHHKA; COBET;
BBIp@XEHHE COOCTBEHHOTO MHEHHS IO TMOBOAY IMOJTYYSHHOW HH(OpMAaIuu; BhIpaKCHHE
0/100peHMs1/HEA0BOJIbCTBA, COKATICHHUS], yAUBICHUS/HEAOYMEHHUSI, YKJIOHEHUE OT OTBETA);
— cooOmieHne (MOHOJIOTMYECKOE BBICKa3bIBaHHE MPO(ECCHOHANBHOTO XapakTepa B
o0npeme He MeHee 15-18 ¢pa3 3a 5 MUHYT B HOPMAJIBHOM CPETHEM TEMIIE PEUH);
— TIOHUMaHue CcooOIeHnus MPo(ecCHOHaTBFHOTO XapakTepa (B MOHOJOTHYECKOH (opme
U B XOJIe JHMAaliora), OTHOCSIIIETOCS K OJHOW M3 YKa3aHHBIX chep U CUTyalud OOIIeHUs,
JUTUTEIIBHOCTBHIO 10 3 MUHYT 3ByYaHUs] B HOPMAJIBLHOM CPETHEM TEMIIC PEYH.

2.3. IIucemo:
— COCTaBJICHHEC TUIaHA, COOOIICHUsS/IOKNIana, pedepara, aHKETHI B COOTBETCTBUU C
yKa3aHHBIMH cpepaMu U CUTyaIHsIMH OOIIIEHUS;
—  TEpPEeBOJ C UHOCTPAHHOTO SI3bIKAa HAa PYCCKUM U C PYCCKOTO SI3bIKAa HA MHOCTPAHHBIN.

3. ®OpMHUPOBAHUE U COBEPILIEHCTBOBAHUE A3BIKOBBIX HABBIKOB

3.1 JIekcuka
—  pa3BUTHE JEKCUUYECKHX HABBIKOB (00BEM JIEKCHUECKOro MaTepuaa — He MeHee 3000
enuHul, u3 HUX 1500 — penpoayKTUBHO); XapakTep JEKCHYECKOro MaTepuaia —
oO1ieHayyHast ¥ IpoQeccuoHanbHas JIEKCHKA, B TOM YUCIIe TEPMUHOJIOTHYECKas JIEKCHKA.
—  JajbHeillee paclIMpeHre NOTEHIUAIbHOIO CI0Baps.

Jlexcuueckune TMIAKTUIECKUE EANHUIIBI
TemaTuka H JieKcHYecKoe HAMOJHEeHHe TNPO(PUILHO-OPMEHTHPOBAHHOIO YPOBHA

NOATOTOBKM CTYACHTOB ONPEACTAIOTCA B CTPOroM COOTBETCTBUM C HalpaBJCHHUEM
MOJArOTOBKHU CTYACHTOB

['paMMaTHUecKNe TUIAKTHYCCKUE SMHUITBI
1.[lns yTeHus ¥ MTUCbMEHHOU (puKcanuu HHPOPMAIUU:

VYcnoxHeHHe CTPYKTypbl (KOHCTPYKIIMH) B COCTaBe NPEUIOKEHMs, pacllo3HaBaHHWE U
noHUMaHue (GOpM U KOHCTPYKIUH, XapaKTepHBIX Ui KOHKPETHOTO MOABA3bIKA U SI3bIKa JETOBOTO
oOIIeHuS:

a) ®opManbHble TPU3HAKUA aTPUOYTUBHBIX KOMIUICKCOB (LIEMOYKU CYIIECTBUTEIBHBIX U
MpUIaraTeabHbIX ).
6) ®opManbHbIe IPU3HAKH JIOTUKO-CMBICTIOBBIX CBSI3€H MEXKIY DJIEMEHTaMH TeKCTa (COI03bI,
COIO3HBIE CJIOBA, KJIMIIMPOBAHHbIE (Ppa3bl, BBOJHBIE OOOPOTHI M KOHCTPYKIMH, CJIOBa-
CUTHAJIbI PETPOCHIEKTUBHON (MECTOMMEHHS1) U IEPCIEKTUBHOM (HAapeUHsi) CBSI3U.
B) @dopmasibHble NPU3HAKK NPUIATOYHOTO OECCOI3HOTO MPEIJIOKEHUS — OTCYTCTBHE
COI03a / COIO3HOTO CJIOBA.

2./1nst ycTHOM peyu ¥ MUCbMEHHOM nepeaayu HHPOopMaIum:

['pammaTtuueckue GopMbl U KOHCTPYKILIMHU, 0003HAYAIOIIHE:
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a) JIOTMKO-CMBICTIOBBIE ~ CBSI3U —  COIO3bI/COIO3HBIC CJIOBA,  KJIMIIMPOBAHHBIE
CJIOBOCOUYETAHUS.

0) Jlekcuko-rpaMMaTHYECKHE CPEJICTBA CBA3H MPEUIOKEHUH 1 ab3a1ieB.

B) DMdaTtnueckue / THBEPCUOHHbIE KOHCTPYKIIUH.

r) MecTouMeHus, ClI0Ba-3aMECTUTEIH.

1) Cl0>KHBIE U TTapHbIE COIO3BI.

TemaTuka ANAAKTHYCCKUX MaTCpHaJioB  JIA O6y‘I€HI/I$I Pa3siIMiYHBIM BUAaM pequoﬁ
JACATCIIBHOCTHU: 06111eHaqua51, HpO(I)eCCI/IOHaJIBHaSI.

4. O0pa3oBarejibHbIE TEXHOJIOTUU

KOHTpOJIb TOATOTOBKM MO MHOCTPAHHOMY S3BIKY OCYIIECTBIISIETCSI B IMMCBMEHHOW M B YCTHOM
¢dopme, mpoBepsieTcss KayecTBO KOMIIETEHIIMH M UX COOTBETCTBHE YPOBHIO MOJATOTOBKM CTY/CHTA.
@®opMbI KOHTPOJISI BOCIIPOU3BOJIAT CUTYAllMU YTEHUS, Ay JUPOBaHUs, YCTHOM peun U muchbMa, Haubosee
TUIMYHBIE [T pa3HBIX BUJOB OBITOBOTO, OPHUIIMATBHO-IEIIOBOTO U MPO(HECCHOHAIBHOTO OOIICHUSI.

Texymuii KOHTPOJIb 3HAHUM CTYJIEHTOB MPOBOJUTCS MO3TAMHO (Kak MO0 M3yYEHUU OTICIIbHOMN
TEMBbI, TaK U TIOCJIE MPOXOXKIECHUS BCErO YPOBHs), M MpEACTaBiIseT coO00i OTYETHOCTh CTYACHTOB 3a
CJIeTyIOIIrEe BHIBI paloT:

I. O0eo0pa3oBaTe/IbHBIN YPOBEHb

1. baun-koHTpoab (MMCBMEHHOE JIEKCHMKO-TPaMMAaTHYeCKOe 3a/laHhe) a ayJIUTOpHOE
BpeMSL.

2. KonrponbHast (muceMeHHasi) paboTa CTyJIEHTOB B ayJUTOpHOE BpeMs (o Haubojee
Ba)KHBIM T€MaM I'PaMMAaTHKH, JIEKCUKH, CTUIUCTUKH).

3. YcTHBI onpoc (M0 MPOHACHHOMY 3a yKa3aHHBIM MEpHOJ BPEMEHU MaTepualty H3
y4eOHOM, CTpaHOBEAUECKOM U CIIPAaBOYHOM TUTEPaTyphl, MEPUOANUECKUX U3TaHHM).

4. IlepeBo MHOSA3BIYHOTO TEKCTA (IO OOIIETYMaHUTAPHON TEeMaTHKE)

5. PedepupoBanne WHOA3BIYHOTO TeEKcTa (CTpaHOBEIYECKOH, 0OIIeryMaHUTapHOI
HaNpaBJICHHOCTH).

6. Jlokmna/mpe3eHTanys Ha CTPaHOBEJUECKYI0 TEMATHKY (C MCIIO0JIb30BaHHEM MaTepHAIIOB,

oOHapyKEHHBIX B pe3ysbTare oudnnorpaduyeckoro momucka, B TOM 4rciie B ceTu Internet).

[IpomexxyTouHast aTTecTalisi IPOBOJUTCA B BHUAE KOJUIOKBMYMa (YCTHOTO ONpoca) MO Bcei
MIPOMICHHON O0IIIeTyMaHUTAPHOW, TMOBCEIHEBHO-OBITOBOM TeMaTuke. B mporecce 3Toi aTTecTaruu
MPOBEPSIETCS KadecTBO C(HOPMUPOBAHHBIX S3BIKOBBIX HABBIKOB W YMEHHMH U WX COOTBETCTBHE
TpeboBaHusM | ypoBHS BIAJeHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, a HMEHHO HaJUYHe SI3bIKOBOH U
KOMMYHHKATUBHOW KOMIETCHIIMH, JHOCTATOYHOW JJIs NajbHeWel ydeOHO MesTeNbHOCTH, a TaKke
JUTSL OCYIIIECTBIICHUS SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB Ha MTOBCETHEBHO-OBITOBOM YPOBHE.

I1. IIpo¢uiabHO-OpHEHTHPOBAHHBIN YPOBEHb

1. Bbaun-koHTpoah (MUCBMEHHOE JIEKCHMKO-TPaMMAaTHYeCKOe 3a/laHhe) a ayJIUTOpHOE
BpeMs.

2. KonrponbHast (nmucbMeHHast) pa0oTa CTYAGHTOB B ayJMTOPHOE BpeMs (Ha 3HaHHE
CHEeIMaTbHOM TEPMHMHOJIOTHH, a TAK)Ke MO JIEKCUKO-TPAaMMAaTUYECKUM TPYJIHOCTSIM U OCOOEHHOCTSIM
nepeBo/ia TEKCTOB O0IeHaYYHOH U podecCHOHaIbHON HAIIPABICHHOCTH).

3. VYerHbI ompoc (10 MpONHAEHHOMY 3a YKa3aHHBIM INEPHOJl BPEMEHU MaTepHuainy u3
TEKCTOB CIENMATbHOM JTUTEpaTyphl 00IIEHAyYHOU U MPO(eCCHOHANBHOM HAPABICHHOCTH).
4. [lepeBol WHOSI3BIYHOTO TEKCTa (IMTEpPATypHbIM, IO HAIPaBJICHUIO TOATOTOBKHU

CTy,Z[eHTOB) KakK BUJ pa60TBI Haa TCKCTaMU HpO(I)eCCI/IOHaHBHOﬁ HaIpaBJICHHOCTH.
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5. PedepupoBanue WHOSA3BIYHOTO TEKCTa (M3 HAYYHO-IIOMYJIPHOHM, CHELHATbHOM
JTUTEPATYphl PO(HECCHOHATBFHON HAINPaBIECHHOCTH; B TOM YHCIE, U3 ceTh Internet) kak BuUI pabOTHI
Ha/l TpopHIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIMH TEKCTAaMH

6. Jloknan/npe3eHtanys 1O TeMaTHKE HamnpaBiIeHUs TMOATOTOBKH  CTYAEHTOB C
UCTOJIb30BAHUEM AayTEHTHUUYHBIX MaTepHAJIOB, apXMBHBIX MaTepHajoB (OOHAPYXKEHHBIX B pe3yjbTare
MaTEHTHOTO ¥ OubIHorpaduyeckoro Moucka; B TOM Yuciie, B KOMIIBIOTEPHBIX CETSX).

[TpomexyTouHas aTTecTanusi IPOBOJUTCS B BHUJE KOJJIOKBUYMa (yCTHOro ompoca). B mporecce
9TOM aTTeCTallMM MPOBEPSETCS KauyecTBO CPOPMUPOBAHHBIX S3BIKOBBIX HABBIKOB M yMEHUI, 3HaHUE
CHEeIMAIbHOM TEPMUHOJIOTUM M  HMHOS3BIYHOIO MaTepuaja [0 HANpaBJIEHUIO TOATOTOBKH
00yyaroImuxcs, a TAkXKe OINpe/eNsieTcs CTENeHb YCBOSHHSI CTYICHTaMU KOHLIENTYAJIbHOTO COJIEPKaHUS
Il cnenuanu3upoBaHHOTO MPO(YUIBEHO-OPUEHTUPOBAHHOTO YPOBHSI.

B peanmzamuu mporpaMMbel  OOy4YeHHUST WHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYJIEHTOB HCIOIB3YIOTCS
pa3IYHbIC 00pa30BaTeIbHBIC TEXHOJIOTHUH, KaK TPAIUITMOHHBIC, TAK U HHTCPAKTHBHBIC.

Knaccudukanus oOpa3zoBaTenbHbIX (MEIarorHuecKuX) TEXHOJIOTUH, Ha KOTOPHIX OCHOBBIBACTCS
MIPOIIECC TPEIOIaBaHNUs HHOCTPAHHOTO SI3BIKA:

Ilo muny ynpasnenus yueOHO-80CNUMAMENbHLIM HPOYECCOM: KIACCUUECKOe (TpaJULMOHHOE)
oOydJeHne; KOMITBIOTepHOE (MYJIbTHMEINA) WHIUBHIYAIBHOE; MPOTPAMMHOE W MPOTrPaAMMHPOBAHHOE
oOydeHue.

Ilo opuenmayuu nedazocuueckoco 63aumoOelcmaus: TEXHOJIOTHN COTPYIHHYECTBA B paMKax
TYMaHHU3allU{ U IeMOKpaTH3aIui y4eOHOTo mporiecca.

Ilo npeobradarowum memooam u cnocooam ooyueHus (8 yeuax akmusuzayuu u UHmeHcupuka-
yuu OesamenbHOCMU CMyOeHmo8): KOMMYHUKATUBHbIC, WHTEPAKTUBHBIC; TBOPUYECKHE; MPOOJIEMHBIE,
MTOVICKOBBIC; UTPOBBIC, IPOTYKTUBHEIC; HHPOPMAITMOHHBIC, KOMITBIOTEPHBIC, MYJIbTHMEIUHHBIC.

Ilo  opeanuszayuonnvim  ¢opmam:  TPYIIOBBIE,  KOJUIGKTUBHBIC;  KJIACCHO-YPOYHBIE
(akameMHu4YecKue).

Ilo ypoenio u xapakmepy npumeneHus: MOLyJIbHBIC.

Ilo npeobnadanuro cpedocms o06yuenus: BepOATbHBIE, ayIHO-BU3yabHBIC, C HCIIOJIH30BAHUEM
BUJICO TEXHUKH, a TaKXKE Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX WH()OPMAIMOHHBIX U TEICKOMMYHHUKAIMOHHBIX
CpPEICTB.

Kypc o0ydenuss Bximodaer (GyHKIMOHUPOBAHHE MOMYJeH, 3amadeil KOTOpPBIX SBISETCS
COBEpIICHCTBOBAHNE U YIIyOJIeHHE MOATOTOBKH IO PA3HBIM acleKTaM WHOCTPAHHOTO SI3bIKA B IENSIX
NpUOOPETEHNS CTYICHTOM HOBBIX SI3bIKOBBIX YMEHUW U HABBIKOB.

ITon monmyneM moapa3yMeBaeTCs 3aKOHUCHHBINM, BIIOJHE aBTOHOMHBIM KypC, BKJIIOYAIOLIUN B
ce0st 00yueHHe Kak OT/AEIbHBIM, TaK U BCEM BHJIaM PEUEBOIl I€ATEILHOCTU B 3aBUCMOCTH OT LieJeil u
3aja4, KOTOpbIeé HEOOXOJMMO pealin30BaTh B Tpolecce MpOXOoxkJIeHHs MaTtepuana. [Ipu momHo#
CaMOCTOSITEJIBHOCTH OTAEIBHOIO MOJYJIBHOTO Kypca, OH, TEM HE MEHEE, 3aBUCUM OT JIPYTUX MOAYJIEH
Y MHTETPUPOBAH B OOIINN Kypc HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

MonynbHas cuctema oOydeHHs BKJIIOYAeT HabOp KypcoB, JOTHYECKas MOCJIeI0BaTEIbHOCTh
KOTOpPBIX OblJIa MPOJAUKTOBaHA HEOOXOJUMOCTHIO KOMIUIEKCHOT'O MO/IX0/1a K U3YYEHHUIO MHOCTPAHHOTO
A3bIKa, @ TAK)KE KOHEYHBIMU 1IeJIIMU 00yUEHHS.

Monynu nepBoro stamna noao0paHsl TaKUM 00pa3oM, 4TOObI CUCTEMATU3HPOBATh U YTIYyOUTH T
S3bIKOBBIE 3HAHHUSA, KOTOpPbIE OBLIM IMOJIyYEHbl B CpeHEH MIKoJie, YTOOBI TOBECTH IOCYAapCTBEHHBIN
00111e00pa30BaTENIbHBINA CTAHAAPT 10 YPOBHS, KOTOPBIH MO3BOJIUT MEPEUTH K U3yYSHUIO HHOCTPAHHOTO
A3bIKa I POo(eCcCHOHANBHBIX Lieneil. Molynn BTOpOro 3Tama BBOJSATCS MOCTENEHHO, MO CTENEHU
BO3pacTaHUs TPYJHOCTEH U 1O Mepe U3YUECHHUS CTYyICHTaMH MPOPUIUPYIOMIUX TUCITUTUINH.

HHTepakTUBHBIE CpEACTBA IO3BOJSIOT cliedaTh MpoLecc OO0y4YeHUs HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
WHTCHCUBHBIM, BBICOKOMOTHBUPOBAaHHBIM, IIOAYMHEHHBIM CTPOrOMl JIOTHKE, COOTBETCTBYIOLIMM
COBPEMEHHBIM BBICOKHM TEXHOJOTHSAM. B Lensx ycuieHus conualbHO-BOCIUTATENbHBIX (PyHKIUN
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IIPOLIECC IIPENOIaBaHUS HHOCTPAHHOIO SA3bIKa OCHOBAH HA KOMMYHUKAaTUBHO-CUTYaTUBHOW METOJHUKE,
KOMITapaTHBHOM aHAJIW3€ U STHO-JIMHIBO-KYJIbTYPOJIOTHYECKOM MOAXO0/IE, YTO CIIOCOOCTBYET MapUTETy
00y4YeHHs U BOCITUTAHUSI.

[Ipn m3yyeHMHM MHOCTPAHHOTO SA3bIKA MPOMCXOAUT HE IMPOCTO IMPOLECC MOHUMAHUSA «UYKOW»
KyJbTYpBl, a B3aUMOJCHCTBUE U «IAHUATOr» KYJIbTYyp. DTOMY CIIOCOOCTBYIOT BKJIIOUYEHHBIE B MOJYJIH
PYCCKOSI3bIYHBIE MAaTEpHUajbl, KOPPEIUPYIOINIME C HHOA3BIYHBIMU. CTyNEHTBHI, NMOCTHTas, C OJHOMI
CTOPOHBI, PEANHHU «UYy>KOT0» 00IIECTBa, HE TOJIBKO 000ramaroT cBOM (POHOBBIC 3HAHUS, TPHOOIIAIOTCS
K «49y>KOW» IUBUIIN3AIMH, HO U UMEIOT BO3MOKHOCTh CPABHHUBATh TO, KaK 3TO «UYyKO€» MPEACTABICHO
B pa3HBIX KYJbTypaxX IIOBCEIHEBHOCTH, B PAa3HBbIX HAy4YHBIX Tpaauuusax. M kak pesynbrar 3TOr0 —
MEKKYJIbTYypHAasi KOMMYHHUKAIIHsl, BO3HUKAOIIAS! HA 3aHATHAX 110 HHOCTPAHHOMY S3BIKY.

[Torpyxasicb B MCTOPUKO-KYJIbTYpHBIE ACHEKTHl WHOS3BIYHOTO TEKCTa, CTYJCHTHI O0OramarT
cBOM (DOHOBBIE 3HAHUS, PACIIUPSIOT CBOM KpPYyro3op, y4acTBYIOT B «Jjuainore» KyneTyp. Ilo3naBas
Jydllee, YTO ecTh B APYTUX KyJbTypax U HUBWIN3ALUAX, 00ydaeMble BOCIHUTHIBAIOT MOJI0KHUTEIbHbIC
KauecTBa U B camux ceOe. I B 3TOM BOCIUTAaHUU IPAKIAHCTBEHHOCTH, B 3TOM MapuTeTe 00ydeHus 1
BOCIIUTAaHUS — COBIAJCHUE LIEJIEH U 3a]1a4 HaIllpaBJICHUS MOATOTOBKHU CTYACHTOB, C OHON CTOPOHBI, U
WNuoctpanHoro fA3bIKa, ¢ APYroi, Kak IUCHUIUIMHBI 00pa30BaTeIbHON MPOrPaMMBI.

WHTEepakTUBHOM METOAMKE OTBOAMTCA 0co0as poidb M TNpud OOYyYEeHMH CTYJCHTOB
pedeprpoBaHUI0 1 AHHOTUPOBAHUIO MaTepUasoB MO crenuaibHocTu. Ilcuxonoruyeckoe BOCIpUsITHE
CTyJIEHTaMM TEKCTa Ha JKpaHe MOHMTOPA, BO MHOI'OM, 3aBUCUT OT IIPOJYMAaHHBIX U CKPYIYJIE3HO
pa3zpaboTaHHBIX JEMCTBMI C JaHHBIM TEKCTOM B peXHUMe KommbioTepa. Mcmonb3oBaHue
MYJBTUMEIUIHOrO amnmapara (IpUMEHEHHE pa3HOOOpa3HBIX TUIIOB COBPEMEHHBIX TIpadUuecKux
PEeAAaKTOPOB, MO3BOJISIOUINX BBOJUThH TOT WJIM UHOM MIPU(T, MEHAThH LIBETOBOE pELICHHE rpapruuecKuxX
n300pakeHHi, NCIIOIb30BAHNE MYJIBTUIUIMKALINY, BUICOPSA, THIIEPCCHUIOK, pecypcoB HTepHET) — B
OTIMYHME OT OYMaXKHBIX HOCHUTEJEH — CcrocoOCTBYEeT HArjsAHOCTH OOyYeHHUS U J1aeT BO3MOKHOCTh
pa3MecTUTh B OJTHOM MOJIyJIE 3HAUUTENbHBI 00beM HHOS3BIYHOIO MaTepHaa.

[Tpu co3manuu ynpakHeHUH Ha oOyueHue pedepUpOBaHUI0 U aHHOTUPOBAHUIO CHEIHAIBLHOTO
TEKCTAa OCHOBOIIOJIATAIOLIUMH SBJISIFOTCS ITOCTYJIAThI TEOPUU «JIMHIBUCTUKH TEKCTa», a YIIPaKHEHUS Ha
oOydeHune pedepupoBaHUI0 U AaHHOTUPOBAHUIO CTPOATCS C YYETOM 0COOOro BHJA aHAU3a JUCKYypCa,
€ro CTPYKTYpPBbI, MEXaHU3Ma U THIIOB CBSI3H B TEKCTE, OTHOIIEHUN MEXKIY YacTsAMHU TEKCTa, U T.I. ITO
3a/laHus Ha: pa30MBKY TekcTa Ha cBepx(dpa3oBsie enquHcTBa (COE); Boinenenre GopManbHbIX CPesICTB
cBsA3u Mexay ornenbHbIMU COE; BeisiBieHne B COE u B TeKCTe KIHOYEBBIX CIOB M IIPEIJIOKEHUH,
HECYIIIUX OCHOBHYIO CMBICIOBYIO HArpy3Ky; omnpeaeneHue cooTtHomenus Mmexay COE mno crenenun
OJIM30CTH K OCHOBHOM MJee WU 10 rpafanuu oT Oojee oO1eit uaen k 0ojiee 4acTHOM; yCTaHOBJICHHUE
nepapxun Mexay COE Bo BpeMeHu u npocTpaHcTBe; cokpanieHne COE 10 0HOro MpenioKeHus;
COCTABJICHUE IJIAHA UJIU TE3UCOB TEKCTA; U T.1.

WuTepakTuBHBIE BHUABI pabOThl BKIIOUEHBI BO BCE MOJIYJIHM OOIIE00pa30BaTENbHOIO U
poeCCUOHATLHO-OPUEHTUPOBAHHOTO ~ ATanmoB  oOyueHus.  VMcronp3oBaHME — KOMITBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTMM HCKIIFOYa€T MOHOTOHHOCTB, AKTUBHU3UPYET MBICIUTEIBHYIO AESATEIBHOCTh Yy4alllUXcCs,
MOBBIIIAET MOTHBAIMIO OOYyYEHHUs, pa3BUBAET TBOPUECKYI0 CAMOCTOSITEIBHOCTb, ITOMOIaeT
(hOpMHUPOBAHHUIO W PAa3BUTHUIO HABBIKOB PAOOTHI HaJl TEKCTaMH MO crenuanbHOocTH. OOparieHue K
pecypcam HMHTepHET cnocoOCTBYeT BO3HMKHOBEHHIO MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAIMM, B paMKax
KOTOpPOI MPOMCXOAUT CpaBHEHHE pealnuil u nuanor KyiabTyp. [lomoOGHOe B3amMoJeicTBUE KYJIBTYP
CIOCOOCTBYET [yXOBHOMY POCTY OOYYarOILIHXCSI.

IIpuMeHeHre MHTEHCUBHBIX METOIUK U [T-TeXHONOrMil B NpenoJaBaHu MHOCTPAHHOTO SI3bIKa
npuobperaeT OONBLIYI0O 3HAYUMOCTh M pelIaeT MpoOJieMy OpraHM3alliu CaMOCTOSTEIbHOW paboThI
CTYJICHTOB B YCJIOBHUSIX, KOTJ]Ja — B CBSI3U C IEPEXOJOM Ha JABYXYPOBHEBYIO CHUCTEMY OOyuYeHUS —
BO3pacTaeT NoTPeOHOCTh OBIAICHHUS METOJUKONH CaMOOOpa30BaHMUS.

B nmepuon BpeMEHHOrO MPHOCTAHOBIEHUS TIOCEHICHHS OOYYAlOMIMMHCS TOMEIICHUH U
tepputopuu PI'TY mis opranuzanun yueOHOTO Mporiecca ¢ MPUMEHEHUEM JJIEKTPOHHOTO 00yUYeHUs 1
JTUCTAHIIMOHHBIX ~ 00pa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTUH MOTYT OBITh HCIIOJIB30BAHBI  CIIEAYIOIINE
00pa3oBaTebHBIE TEXHOJIOTHH:
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- OHJ'I&fIH-J'IGKHI/II/I B PCKUME pCaJIbHOI'O BpEMEHHU
— JJICKTPOHHBIC y‘{e6HI/IKI/I, y‘-Ie6HLIC HOCO6I/ISI, HAYYHBIC U3AAaHW B 3JICKTPOHHOM BUJC U NOCTYII

K MHBIM 3JIEKTPOHHBIM 00pa30BaTeNIbHBIM pecypcam;
— CHCTEMBI JIJIs 3JIEKTPOHHOTO TECTUPOBAHUS;
— KOHCYJIbTAIIUU C UCTIOJIB30BAaHUEM TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHBIX CPEJCTB.

5. OneHka nJIaHUPYEeMBbIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHHs

5.1 CucreMa oleHUBAHUA

dopMa KOHTPOJIS

|Ma1<c. KOJIHYeCTBO 0AJIJI0B

TeKylmmii KOHTPOJIb:

- OJTUI-KOHTPOJIb 8 OayuIoB

- KOHTpOJIbHAst paboTa 10 GamoB
- YCTHBIW ONPOC 10 6atoB
- IEPEBOJI MHOSI3bIYHOTO TEKCTA 10 6amnoB
- peeprpoBaHUE HHOS3BIYHOTO TEKCTA 10 6atoB
- TOKJIaJ/TIpe3eHTalMs HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE 12 6amnoB
[TpomesxyTouHasi aTTecTanus — 3a4eT/ IK3aMeH 40 6annoB
HToro 3a cemecTp 100 6amioB

[losy4ueHHBII COBOKYIHBIN pe3yIbTaT KOHBEPTUPYETCS B TPAJAULIMOHHYIO IIKAIy OLICHOK U B
uiKaity oueHok EBpornelickoil cucteMsl nepeHoca u HakorieHus kpeautos (European Credit Transfer

System; nanee — ECTS) B cOOTBETCTBUU C TaOIULICH:

100-6annpHas T — [Ixana
nIKasa ECTS
95 -100 A

2394 OTIIUYHO B

68 — 82 XOpOIIO 3a4TEHO C

56 — 67 D

50_55 YJIOBJIETBOPUTEIHLHO E

20 —-49 FX

0-19 HEYJIOBIETBOPUTEIHHO HE 3a4TEHO F

5. Evaluation of planned training outcomes

5.1. Evaluation system

Control form

Max. number of points

Monitoring:

- blitz control 8 points
- test work 10 points
- oral survey 10 points
- translation of foreign-language text 10 points
- summarization of foreign language text 10 points
- Foreign Language Report/Presentation 12 points
Intermediate Qualification - Offset/Exam 40 points
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|T0tal per semester

100 points

The total result obtained is converted into the traditional rating scale and into the rating scale of
the European Credit Transfer System (hereinafter - ECTS) in accordance with Table:

100-point scale Traditional scale ECTS
scale
95 -100 A
8394 great B
68 — 82 good set off C
56— 67 D
50— 55 well E
20 —49 ) . FX
0_19 unsatisfactorily not counted B

5.2 Kpurtepum BbICTABJIEHUS OLIEHKH 0 JUCIUIJIMHE

B mporecce Tekymero u mpoMeKyTOUYHOTO KOHTPOJISI TI0O BCEM IMEPEUYUCIICHHBIM BBIIIE BUAAM
paboT mpoBepsieTcs KayecTBO CPOPMHUPOBAHHBIX KOMIIETEHIIMH, SI3BIKOBBIX YMEHUU U HAaBBIKOB,
a TaK)Ke UX COOTBETCTBHE TPEOOBAHUSAM K pe3yIbTaTaM OCBOCHHS JTUCIUTUIHHBI.

OneHka 3HaHUN TPOU3BOJUTCS MO CIETYIOUIUM KPUTEPUSIM:

Bamwasl/ | Ouenka no Kpurtepuu oneHku pe3yJibTaTOB 00y4eHUs M0 AUCHUIINHE
HMIxana | AucHMIIAHE
ECTS
100-83/ OTJIMYHO/ BeicraBisercst o0y4aromeMycsi, €Ciid OH TITyOOKO ¥ POYHO YCBOMII TEOPETHUECKHUN
A B 3a4TEHO HpaKTI/I‘IeCKI/Iﬁ MaTtepural, MOKET NPOACMOHCTPUPOBATL 3TO HA 3aHATUAX U B XOJC
9

IIPOMEXYTOYHOH aTTeCTalUU.

OOyuyaronuiicst NCUEPIIBIBAIOLIE U JIOTHYECKH CTPOMHO U3JIaraeT y4eOHbli MaTepual,
YMEET yBSI3bIBATh TEOPHIO C MIPAKTHKOMH, CIIPABISIETCS C PEIICHUEM 33134
o0mIeryMaHUTapHOH 1/MiK TPo(ecCHOHATBHONW HAPaBIEHHOCTH BEICOKOTO YPOBHS
CJIO’KHOCTH, IPABHJILHO 0O0CHOBBIBAET MPUHATHIC PEIICHUSI.

CB0OOIHO OpHUEHTHPYETCS B y4eOHOU W/MiK TpodecCHOHATEHON INTEpaType.

B pamkax BbIIeJICHHBIX IS IPEMETa KOMIIETEHIIMI 00yYarouics

3HaerT:

— OCHOBHBIC pa3Inyus JJIUHIBUCTUYCCKUX CUCTEM PYCCKOTI'O 1 MHOCTPAHHOI'O A3bIKA,

— 0COOEHHOCTH CJyIIAHMs, YTCHUsS, TOBOPEHUS M IHCbMa KaK BHJOB pPEYEBOU
JIeSITeIbHOCTH;

— OCHOBHBIC MOACJIN PCUCBOI0 MOBEACHUA; OCHOBBI PEYECBBIX KAHPOB, aKTYaJIbHBIX JJIA
y4e0HO-HayYHOTO OOIICHHS; CYIIHOCTh PEUEBOTO BO3NCHCTBHSA, €ro BUABI, GOPMBI U
CpPeACTBa;

— OCHOBHBIE CPEJICTBA CO3/IaHHS BEPOAIBHBIX 1 HEBEPOAIBLHBIX HHOSI3BIYHBIX TEKCTOB B
Pa3MUYHBIX CUTYAIMSAX JIMIHOTO ¥ MPO(ecCHOHANBPHO 3HAYMMOTO OOIICHUS.

Vmeer:

— peaNM30BBIBATh PA3IMYHbIE BHIBl PEUYEBOM JESATENBHOCTH B Yy4eOHO-HAyYHOM
0O0IIIEHNN HAa HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— BECTH JIMAJIOT HAa HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

— OCYHICCTBISATE I(GGEKTHBHYI0 MEKIMYHOCTHYI0 KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOW U
MICbMEHHON opMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— BBITNIOJIHATL TIMCBMEHHBIE W YCTHBIC MNECPEBOABI MaTCcpUaioB HpO(beCCI/IOHaHBHO
3HAYMMOM HAIlpaBJICHHOCTH C MHOCTPAaHHOrO S3bIKa Ha PYCCKHH M C PYCCKOrO Ha
WHOCTPaHHBIN SI3bIK;
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Banany/
HIkanaa
ECTS

Onenka mo
IMCUUILINHE

KpnTeplm OLICHKH pe3yJjIbTaTOB oﬁyqemm mo JTUCHHUIIJINHE

— CO37aBaTh U PEIAKTUPOBATH TCKCTH OCHOBHBIX JKaHPOB JICIOBOM pEYH.

Bnaneer:

— SI3BIKOBBIMH ~ CPEJICTBAMHU U JIOCTHKCHUS MPO(ECCHOHANBHBIX —IIeJCH Ha
WHOCTPAaHHOM SI3BIKC;

— paSJ’[I/I‘IHLIMI/I BUIAaMU U HpI/ICMaMI/I CJ'IyI_HaHI/If[, YTCHUA, FOBOpCHI/IH " IMUCbMa,

— HaBBIKAMH KOMMYHHKAIIUU B HHOSI3BIYHON Cpejie, 00eCICUYMBAIONUMHE aJICKBATHOCTh
COIMANIBHBIX U MPOPECCHOHATBLHBIX KOHTAKTOB HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— HpI/ICMaMI/I CO31aHUuA yCTHBIX U IHUCBMCHHBIX TCEKCTOB pa3J'II/I‘-IHI)IX )KaHpOB B
mporiecce y4eOHO-HaAYIHOTO OOIICHNS;

— HaBBIKaMH peeprpoBaHUs 1 AaHHOTHPOBAHUS HAYYHOU JIUTEPATYPHI;

— HaBBIKAMH COLMOKYJIBTYPHOU M MEXKYIBTYPHOW KOMMYHHUKAIIHH,

— HOpMaMH WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B 00JIACTH YCTHON M MICHMEHHON pedn.

Or1ieHKa 0 JUCHUIUINHE BBICTABIISIOTCS 00yJaromeMycs ¢ YI6TOM pPe3yIbTaToB
TEKyIIeH 1 IPOMEXYTOUHOH aTTeCTAIUH.

Kommnerennmu, 3aKperuiéHHbIC 3a TUCIMILIMHON, COPMHUPOBAHBI HA YPOBHE —
«BBICOKHI».

82-68/

X0poI1o/
3a4TECHO

BrictaBisiercst 00ydaromemMycsi, eCii OH 3HaeT TEOPETUUSCKUI U PaKTHIeCKUi
MaTepuai, TpaMOTHO | 110 CYIIECTBY M3JaraeT €ro Ha 3aHATHAX U B XO/€
MPOMEKYTOYHON aTTECTALNN, HE TOIYCKasl CyIECTBEHHBIX HETOUHOCTEH.
OOyuaronuiicst MPaBUIIbHO MPUMEHSET TEOPETHIECKUE MTOJI0KEHHS TIPH PELICHUH
MPaKTHYECKUX 33/1a4 00IeTyMaHUTapHOH W/MiK podeccroHanbHON HaNpaBJIeHHOCTH
Pa3sHOrO YPOBHS CIIOKHOCTH, BIaJI€T HEOOXOAMMBIMH JIJISl 3TOTO HaBBIKAMH U
npuéMamu.

JlocTaTo4yHO XOpOIIO OpUEHTHPYETCs B yueOHOW U podecCHOHaNIBHOI JIuTeparype.

B pamMkax BBIAETICHHBIX U TPEeAMeETa KOMIIETCHIINH 00yJatonmics

3HaerT:

— OCHOBHBIE Pa3IHYMsl JUHTBUCTHYECKUX CHCTEM PYCCKOTO U HHOCTPAHHOTIO A3bIKA;

— OCHOBHBIE MOJIEJIM PEYEBOI0O MOBEACHUS; OCHOBBI PEUEBBIX JKaHPOB;

— OCHOBHBIE CPE/ICTBA CO3AaHHs BepOANBHBIX M HEBEPOAIbHBIX MHOS3BIYHBIX TEKCTOB
B Pa3IMYHBIX CUTYalUsIX JTMNIHOTO OOIICHHS.

— HETOYHO BBISIBISIET OCOOCHHOCTH CIYIIAHMS, YTEHHS, TOBOPEHMS M MHChMa Kak
BHJIOB PEUYEBOH AEATENLHOCTH;

YmMmeer:

— pealM30BbIBaTh HEKOTOpPBIC BHUJBI PEUCBOH MAEATEIBHOCTH B y4eOHO-HAYYHOM
OOILIEHUU HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

— y4acTBOBATh B JMAJIOT€ HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— OCYIIECTBIISITh KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOH M MHChbMEHHON (opmMax Ha HHOCTPAHHOM
A3BIKE;

— BBINOJIHATh TNHCBMEHHBIE MEPEBOABI MAaTEpHATIOB MPO(ECCHOHANBHO 3HAYNMOM
HaNpaBJIEHHOCTH C THOCTPAHHOTO A3bIKA HA PYCCKUl;

— PEeJaKTHPOBATh TEKCTHI OCHOBHBIX KAHPOB AEIOBOH pedn.

Bnageer:

— SI3BIKOBBIMH CPEJICTBAMH JUISl JIOCTIDKEHUS! HEKOTOPBIX NMpO(eccCHOHANBHBIX Iieeh
HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

— OCHOBHBIMM BUJIAMHU U TIPUEMaMHU CIyIIaHUS, YTEHUS, TOBOPEHUS U IHCHhMA;

— HaBbIKAMH KOMMYHHUKaIlUU B WHOSI3BIYHON cpezie, 00eCTIeunBaOMH aJIeKBaTHOCTh
COIMAJIBHBIX W ONPEACIICHHBIX HpO(pECCI/IOHa.HLHI)IX KOHTAKTOB Ha HWHOCTPAHHOM
A3BIKE;

—IpueéMaMu CO3JaHUsA YCTHBIX W TIHCBMCHHBIX TEKCTOB B IIPOILECCE y‘{e6HOFO
OOIICHHS;

— 0a30BBIMH HAaBBIKaMU pe()epUpOBAHUS N AHHOTHPOBAHMS HAYYHOH JIUTEPATyPHI;

— 0a30BBIMU HAaBBIKAMH COLUOKYJIBTYPHOIH U MEXKKYJIBTYPHONH KOMMYHHKAIHH.
Or1ieHKa M0 AUCIUIUIMHE BBICTABILIIOTCS 00yJaromeMycs ¢ y4ETOM pe3yIbTaToB
TEKYLIEN U IPOMEXYTOUHOM aTTECTAlUH.

KomnereHnunu, 3akperui€HHbIe 3a JUCHUILTMHON, ChOPMUPOBAHBI HA YPOBHE —
«XOPOILIHIAY.

67-50/

YAOBJICTBO-

BeicraBisiercst o0y4aroiieMmycsi, €ciii OH 3HaeT Ha 0a30BOM YPOBHE TEOPETUUECKUI U
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Banany/
HIkanaa
ECTS

Onenka mo
IMCUUILINHE

KpnTeplm OLICHKH pe3yJjIbTaTOB oﬁyqemm mo JTUCHHUIIJINHE

D.,E

pUTENBHO/
3a4TEHO

NPaKTHYECKUI MaTepHal, JIOMYCKAeT OT/AEIbHbIE OIIMOKH ITPU €ro M3JI0KEHUH Ha
3aHATUSX U B XOJI€ TPOMEKYTOUHOH aTTECTALIH.

OOyuaronMiicsi UCIBITHIBAET ONpPECIEHHbIE 3aTPyIHEHUS B IPUMEHEHUH
TEOPETUYECKUX MOJIOKEHHUH MTPU PELICHNH MPaKTHYECKHUX 3a/1a4 00LIeryMaHUTapHOH
n/nmm npodeccoHaNbHON HAPaBICHHOCTH CTaHAAPTHOTO YPOBHS CI0)KHOCTH,
BJIafZIceT HEOOXOAUMBIMH IJIsl 3TOT0 0a30BBIMH HaBBIKAMU M IPUEMAMH.
JIeMOHCTpHpYeT JOCTATOUHBIN yPOBEHb 3HAHUS YIEOHOM JINTEPATyPHI 110 AUCIHUIUINHE.
B pamKkax BbIIEICHHBIX IS TPEMETa KOMITCTEHIINI 00yJaromuncst

3HaerT:

— HE B TIIOJHOM Mepe 3HAeT pas3NMuusl JIMHTBUCTHUECKHX CHCTEM pPYCCKOTO |
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa;

— c1abo OpHEHTUPYETCsI B OCOOEHHOCTSX CIIyIIaHus, YTEHNs, TOBOPEHUS U MUChbMa KaK
BUIOB pequof/'I JACATCIBbHOCTU,

— ommbaercss B ONpPEICICHUM OCHOBHBIX MOJIENEHl pEeYeBOro MOBEICHHUS; OCHOBBI
pEUEBBIX JKaHPOB;

— IJIOXO 3HAET OCHOBHBIC CpPEACTBA CO3JaHUS BepOAJIbHBIX M HEBEpPOATBHBIX
WHOSI3BIYHBIX TEKCTOB B PA3IMYHBIX CHUTYAIUSIX JTMIHOTO OOICHNS.

VYmeer:

—He B IIOJHOM Mepe pealn3yeT HEKOTOphIE BHIBI PEUEBON IEATEILHOCTH B Y4eOHO-
Hay4YHOM OOIIIEHNH Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— He BCer/ia roTOB Y4acTBOBAaTh B IUAJIOre€ HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

—HE CIOocOOeH aKTHBHO OCYIIECTBISATH KOMMYHHKAIMIO B YCTHOW M MHCBMEHHOH
(hopmax Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

—CO 3HAYUTENBHBIMH OINMOKAMH BBIIOJHITE HEKOTOPHIE MHCEMEHHBIE IEPEBOJBI C
MHOCTPAHHOI'O S13bIKA HA PYCCKUH;

— P€aAaKTUPOBATh JIMIIb HEKOTOPHIC TCKCTHI OCHOBHLIX KaHPOB )1en030171 peuu.
Bnageer:

— OI'paHUYCHHBIM Ha60pOM A3BIKOBBIX CPEACTB I HJOCTHIKCHHA HEKOTOPLIX
PO eCCHOHANBHBIX IeNIel Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— OCHOBHBIMHM BHJIaMH U TIPHEMaMH CITyIIaHUs, YTEHHS, TOBOPEHHMS ¥ MMCbMA, OHAKO
TUTOXO PUMEHSET UX Ha MPAKTHKE;

— HaBBIKAMH KOMMYHHKAIlMM B HHOS3BIYHON Cpeie, He Bceraa 00eCIeUMBAIOIINMHU
a/IEKBaTHOCTh COLMAJILHBIX KOHTAKTOB HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— JIMIIb HEOOJIBIINM HAOOpOM TPHEMOB CO3aHUs YCTHBIX M IMUCHMEHHBIX TEKCTOB B
npoiiecce y4eOHOro OOIIeHHS;

— 0a30BBIMH HaBBIKaMH pe)epUpOBaHUS U AHHOTHPOBAHMS JIUIIb HEKOTOPHIX BHJIOB
JIUTEPaTyPBI;

— 0a30BBIMH HaBBIKAMH COLMOKYJILTYPHOIH W MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIHH.
Or1eHKa 10 JUCHHUIUINHE BBICTABILIFOTCS 00yJaromeMycs C y4ETOM pe3yIbTaToB
TEKyLIEH U IPOMEXYTOUHOM aTTECTALUM.

KommereHnnu, 3akpersiéHHbIE 3a JUCHUIUIMHON, COpMHpPOBaHBI Ha YpPOBHE —
«YOBJICTBOPHUTEIBHBII.

49-0/
F,FX

HEYIOBJICT-
BOPUTENHHO/
HE 3a4TCHO

BricTaBisiercss 00y4aroneMycsi, eClid OH He 3HaeT Ha 0a30BOM YPOBHE TEOPETHUCCKHIA
Y TPAKTHYECKUI MaTepuall, TOMyCcKaeT IpyOble OIIMOKH MPH €ro U3JI0KESHUH Ha
3aHATUAX U B X0I€ HpOMe)KyTOqHOﬁ aTTeCTallun.

OOyuaronHiicsi UCTIBITHIBAET CEPhE3HBIC 3aTPYAHEHHS B IPUMEHEHHN TEOPETUUECKUX
TIOJIOKCHUH TIPU PEIICHNH MPAKTHIECKHUX 3a/1a9 O0IMIeryMaHUTAPHON W/Mn
npodeccroHaIbHOI HaPaBICHHOCTH CTAHAAPTHOTO YPOBHSI CIIOKHOCTH, HE BIIaJCET
HEOOXOIUMBIMU TSI TOTO HABBEIKAMH U IIPUEMAMHU.

JemoHCTpHpyeT (pparMeHTapHbIC 3HAHUS YUeOHOM JTUTEPaTyPHI IO TUCIUILIIHE.

B paMkax BBIZICTICHHBIX JUTS TPEIMETa KOMITCTCHIIUI 00yJaroNuics

3Haer:

— HEC 3HACT pa3n1/1l11/1171 JIMHTBUCTUYECCKUX CUCTEM pyCCKOFO nu I/IHOCTpaHHOI‘O SI3bIKA,

— HE BBISBISCT OCOOCHHOCTH CIYIIAHUsS, YTCHUS, TOBOPCHHS M THCHMa KaK BHUIOB
peyeBoit AeSTENbHOCTH;

— IUIOXO 3HAET OCHOBHBIE MOJENW PEYEBOrO IOBENEHUS; HE 3HAET OCHOB PEUEBBIX
JKaHPOB;

— HE 3HAET CPEJICTBA CO3/IaHUs BepOAIBHBIX M HEBEPOATBLHBIX MHOS3BIYHBIX TEKCTOB B
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Bbamuisl/ | Ouenka no KpuTtepuu oueHkH pe3yibTaToB 00yUYeHHsI 10 TUCHUTIIIHHE

HMIxana | AucHMIIAHE
ECTS

Pa3IUYHBIX CUTYAIMSX JIUYHOTO OOLICHUS.

VYmeer:

— PpCaIn30BLIBATH HEKOTOPBIC BU/bI pequoﬁ JACATCIBbHOCTU B yqe6H0-Haqu0M
0O0IIIEHNN HAa HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— HE MOXKET Y4aCTBOBATh B JUAJIOT'C HA HHOCTPAHHOM SA3BIKE;

— HE CHOCOOEH OCYLIECTBIISITh KOMMYHHMKAIMIO B YCTHOW M MUCbMEHHOW (hopmax Ha
HHOCTPAaHHOM SI3BIKE;

— HC MOXCECT aJICKBAaTHO BBITIOJIHATH IIHNCbMCHHBIC TIEPEBOJbI MaTrepuaioB
npodeccrHoHaNbHO 3HAYMMON HAMPABIEHHOCTH ¢ HHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKHM.
Bnaneer:

— A3BIKOBBIMU CPEJICTBAMU AJSL JOCTMXKEHUS HEKOTOPBIX ILENeH MEXINYHOCTHOrO
00IIIeHNsI Ha HHOCTPAaHHOM SI3BIKE;

— HE BJIaJieeT OCHOBHBIMU BHJAMH U NpPHEMaMU CIyLIaHUS, YTEHUS, FOBOPEHUs U
MUCHbMa;

— HaBBIKM KOMMYHHKAIlUKU B WHOS3BIYHOM cpene, 06eCHe'-II/IBaIOIlII/IMI/I aJICKBaTHOCTh
COIMAJIBHBIX U ONPE/ICIEHHBIX MPO(ECCHOHATBHBIX KOHTAKTOB HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE
HaXOAATCS HA HU3KOM YPOBHE;

— HC BJIaJCCT INpUEMaMU CO3daHUA YCTHBIX M NHCbMEHHBIX TCKCTOB B IIPOIECCE
y4e0HOTO OOIICHHS;

— 0a30BbIc HaBBIKK pe)epUpPOBAHUS U AHHOTHPOBAHUS HAyIHOU JINTEPATYPBI
OTCYTCTBYIOT;

— JIMIIb HEKOTOPBIMH 0a30BBIMH HaBBIKAMHU COLMOKYJIBTYPHONH KOMMYHHKAIHA
O1ieHKa 110 JUCIMIUIMHE BBICTABILIFOTCS 00yYaromeMycs ¢ y4ETOM pe3yJIbTaToB
TeKyIlel ¥ IPOMEXYTOUHON aTTeCTALUH.

KomneTeHuumu, 3akperuiéHHbIe 32 JUCHUILIMHON, He ¢(hOPMUPOBAHBIL.

5.2. Discipline Scoring Criteria
In the process of current and intermediate control for all the above types of works, the quality of
the competencies, language skills and skills formed 18 checked,

as well as their compliance with the requirements for the results of mastering the discipline.

Knowledge assessment is carried out according to the following criteria:

Scores/ECTS | Discipline Criteria for assessing the results of training by discipline
Scale Grade
100-83/ great Exposed to the student, if he has deeply and firmly mastered theoretical and
practical material, can demonstrate this in classes and in the course of
AB set off intermediate certification.

The student exhaustively and logically harmoniously sets out the educational
material, knows how to link theory with practice, copes with solving problems of
a general humanitarian and/or professional orientation of a high level of
complexity, correctly justifies the decisions made.

Freely oriented in educational and/or professional literature.

Within the framework of the competencies allocated for the subject, the
student
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Knows:

Can:

main differences between linguistic systems of Russian and foreign
language;

features of listening, reading, speaking and writing as types of speech
activity;

basic patterns of speech behavior; the basics of speech genres relevant
for educational and scientific communication; essence of speech impact,
its types, forms and means;

the main means of creating verbal and non-verbal foreign-language texts
in various situations of personal and professionally significant
communication.

implement various types of speech activities in educational and
scientific communication in a foreign language;

conduct a dialogue in a foreign language;

conduct effective interpersonal communication in oral and written form
in a foreign language;

translate and translate professionally relevant materials from a foreign
language into Russian and from Russian into a foreign language;

create and edit texts of the main genres of business speech.

language means to achieve professional goals in a foreign language;
various types and techniques of listening, reading, speaking and writing;
communication skills in a foreign language environment that ensure the
adequacy of social and professional contacts in a foreign language;
techniques for creating oral and written texts of various genres in the
process of educational and scientific communication;

skills in referencing and annotating scientific literature;

socio-cultural and

intercultural communication skills,
foreign language norms in the field of oral and written speech.

The discipline is assessed by the student taking into account the results of the
current and intermediate certification.

Competencies assigned to discipline are formed at the level - "high."

82-68/

good

set off

He is presented to the student, if he knows theoretical and practical material,
competently and essentially sets it out in the classes and in the course of
intermediate certification, avoiding significant inaccuracies.

The student correctly applies theoretical provisions when solving practical
problems of a general humanitarian and/or professional orientation of different
levels of complexity, possesses the skills and techniques necessary for this.

It is quite well oriented in educational and professional literature.

Within the framework of the competencies allocated for the subject, the

student
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Knows:

e main differences between linguistic systems of Russian and foreign
language;

e Dbasic patterns of speech behavior; the basics of speech genres;

e the main means of creating verbal and non-verbal foreign-language texts
in various situations of personal communication.

e inaccurately reveals the features of listening, reading, speaking and
writing as types of speech activity;

Can:

e implement some types of speech activities in educational and scientific
communication in a foreign language;

e participate in dialogue in a foreign language;

e communicate orally and in writing in a foreign language;

e Translate professionally relevant materials from a foreign language into
Russian;

e cdit the texts of the main genres of business speech.

Owns:

e language means to achieve some professional goals in a foreign
language;

e the main types and techniques of listening, reading, speaking and
writing;

e communication skills in a foreign language environment that ensure the
adequacy of social and certain professional contacts in a foreign
language;

e methods of creating oral and written texts during educational
communication;

e Dbasic skills in summarizing and annotating scientific literature;

e basic skills of sociocultural and intercultural communication.

The discipline is assessed by the student taking into account the results of the
current and intermediate certification.

Competencies assigned to discipline are formed at the level - "good."

67-50/

D.E

satisfactory/

set off

He is presented to the student if he knows theoretical and practical material at the
basic level, makes individual mistakes in his presentation in classes and during
intermediate certification.

The student experiences certain difficulties in applying theoretical provisions in
solving practical problems of the general humanitarian and/or professional
orientation of the standard level of complexity, possesses the basic skills and
techniques necessary for this.

Demonstrates a sufficient level of knowledge of educational literature in the
discipline.

Within the framework of the competencies allocated for the subject, the
student

Knows:

e does not fully know the differences between the linguistic systems of
the Russian and foreign languages;
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Can:

Owns:

poorly oriented in the features of listening, reading, speaking and
writing as types of speech activity;

erroneous definition of basic patterns of speech behavior; the basics of
speech genres;

does not know the main means of creating verbal and non-verbal
foreign-language texts in various situations of personal communication.

does not fully implement some types of speech activities in educational
and scientific communication in a foreign language;

not always ready to participate in dialogue in a foreign language;

unable to actively communicate orally and in writing in a foreign
language;

with significant errors to perform some translation from a foreign
language into Russian;

edit only some texts of the main genres of business speech.

a limited set of language aids to achieve some professional goals in a
foreign language;

the main types and methods of listening, reading, speaking and writing,
but they are poorly applied in practice;

communication skills in a foreign language environment that do not
always ensure the adequacy of social contacts in a foreign language;
only a small set of techniques for creating oral and written texts during
educational communication;

basic skills in summarizing and annotating only some types of literature;
basic skills of sociocultural and intercultural communication.

The discipline is assessed by the student taking into account the results of the
current and intermediate certification.

Competencies assigned to discipline are formed at the level - "satisfactory."

49-0/

F,FX

failure-theft/

not counted

Presented to the student if he does not know theoretical and practical material at
the basic level, makes gross mistakes in his presentation in classes and during
intermediate certification.

The student experiences serious difficulties in applying theoretical provisions in
solving practical problems of a general humanitarian and/or professional
orientation of a standard level of complexity, does not have the skills and
techniques necessary for this.

Demonstrates fragmentary knowledge of discipline teaching literature.

Within the framework of the competencies allocated for the subject, the

student

Knows:

does not know the differences between the linguistic systems of Russian
and foreign language;

does not reveal the features of listening, reading, speaking and writing
as types of speech activity;

is poorly aware of basic patterns of speech behavior; does not know the
basics of speech genres;

does not know the means of creating verbal and non-verbal foreign-
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language texts in various situations of personal communication.
Can:

e implement some types of speech activities in educational and scientific
communication in a foreign language;

e cannot participate in a dialogue in a foreign language;

e unable to communicate orally and in writing in a foreign language;

e cannot adequately translate professionally relevant materials from a
foreign language into Russian.

e language means to achieve some goals of interpersonal communication
in a foreign language;

e does not possess the basic types and techniques of hearing, reading,
speaking and writing;

e communication skills in a foreign language environment that ensure the
adequacy of social and certain professional contacts in a foreign
language are at a low level;

e does not know the methods of creating oral and written texts in the
process of educational communication;

e there are no basic skills in summarizing and annotating scientific
literature;

e only some basic skills of sociocultural communication

The discipline is assessed by the student taking into account the results of the
current and intermediate certification.

Competencies assigned to discipline are not formed.

5.3 OueHouyHble cpeAcTBA (MaTepHalbl) VIS TEKYLIEro KOHTPOJS YCIEeBAEMOCTH,
NPOMEKYTOYHOM aTTeCTANMH 00y4aroIMUXCS M0 JUCIUIIIHHE

TunoBblie MaTepHuaJbl 1Jd TEKYIIEro KOHTPOJIsA

Oobueodpasosameibrbvlii ypoeeHs

AHIJIMACKNA A3BIK

1. Briuu-koHmpo.ib

Put the verb in brackets into the correct form. Change the word order where- ever necessary.

He asked if that event (celebrate) next weekend.

I was late. The train (leave) already when I came to the station.

I wonder what they (do) at this time tomorrow.

He said that I would be met at the airport when I (arrive).

This document (type) by the secretary when I came to the office.
The plan (discuss) already. I hope it (adopt) by the end of this week.
Tell me when you (come) to the University tomorrow.

He told me he (offer) a very well paid job the day before.

If you (eat) all the fruit, you will get ill.
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This article (refer to) very often.

He came here an hour ago and (wait) for you ever since.

By five o’clock yesterday the space ship (travel) eight times around the Earth.

The room still (paint) when I entered it.

I just (cut) my finger. It (bleed) now.

When Mark arrived, the Johnsons (have dinner), but they stopped in order to talk to him.

2. Konmponvuas paboma

Read the sentences and fill in the blanks with the variant you consider to be the right one.

1. Families are bricks that make up ................... walls of society.
a) supporting ¢) supported

b) to support d) to be supporting
2.She.............. too much coffee today.

a) have drunk ¢) has drunk

b) drank d) drinks

3.Ifyou ..ol ,YOU.tviinnn, the train.

a) don’t hurry, will miss ¢) don’t hurry , miss
b) won’t hurry, will miss d) won’t hurry, miss

4. People............... never judge a book by its cover.

a) shouldn’t ¢) may

b) can d) should

5. When we arrived in Paris, it was very hot and the sun.............
a) shone c) shine

b) was shining d) shining

6. Many people are worried now that............... generation is losing sight of traditional British
values.

a) the younger c) the youngest

b) younger d) the most young

7. Would you like ............. piece of cake.

a) other ¢) more

b) another d) others

8. Ican’tstand .e.eevevrennnennns here any longer.

a) working c¢) work

b) to work d) being work

9. We oo hurry. We’ve got plenty of time.

a) can’t ¢) must

b) needn’t d) mustn’t

10. If you want to save money, ............ eating in expensive cafes.
a) get up c) get out

b) give up d) give out



29

11. His mother doesn’t wear hats ............ with rims and without.

a) both c) either

b) neither d) nor

12. Irelyon................ us in this matter.

a) that you will help ¢) yours helping

b) you help d) you to help

13. Today’s pop stars usually ................ their styles from the stars of the past.
a) has stolen c) steals

b) steal d) is stealing

14, no towns in Britain before the Romans conquered it.

a) There had been c¢) There have been

b) There was d) There were
I5.Ifwe..oovoviennnn.... an umbrella yesterday, we would have got wet.

a) hadn’t taken ¢) didn’t take

b) took d) wouldn’t have taken

16. ... North Sea is one of the most heavily affected regions.

a) - c)A

b) The d) An

17. Unemployment................ young people is higher nowadays than it was 10 years ago.
a) between ¢) among

b) within d) beyond

18. The earliest known manuscript of Beowulf .................. in the British Museum.
a) keeps c) kept

b) is being kept d) is kept

19. She got............... shock that she dropped the bag.

a) such c) an

b) so d) such a

20. This awful sound made..........................

a) that I shiver ¢) me shiver

b) me shivering d) me to shiver

21. There are............... 12 different hypotheses to explain how humans learned to walk.
a) at last c) at least

b) hardly d) finally

220 1o all morning, but I have not bought anything.

a) have been shopping ¢) had been shopping

b) was shopping d) shopped

23. Avoid all risks ................ you are quite sure of where you stand.

a) since c) because

b) after d) until
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24. 1 like John. I look forward to.......................... to his party.

a) inviting ¢) being invited

b) having invited d) having been invited
25. Shall we go by train to London? — I’d rather ............... there.
a) to fly c) will fly

b) flew d) fly

26. My mother always gives me......................

a) good advice ¢) the good advice

b) a good advice d) good advices

27. How long are you going to.................. at the hotel?

a) leave c) put up

b) stay d) occupy

28. The accident looked serious but fortunately....................... was injured.
a) somebody ¢) everybody

b) nobody d) anybody

29. The good news.................... that people are more aware of definite risks to their health.
a) are c)is

b) do d) does

30. DOYOUSEE v, there in the dark?

a) someone to stand ¢) someone standing

b) that someone stand d) someone to be standing

31. Some scientists consider that human language began with hand gesture......... than sounds.
a) either c) rather

b) whether d) while

32. Thavemadeupmy...................... to become a doctor.

a) decision ¢) brain

b) mind d) head

33. My grandmother....................... a lot of time reading books.
a) used to spending ¢) used spending

b) used to spend d) used on spending

34, What ..............oei. when I rang you up yesterday?

a) you were doing ¢) did you do

b) were you doing d) did you

35. ’'m very fond of music. What is................ at the opera tonight.
a) on ) run

b) in d) going

3. Yemmuwiu onpoc
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Answer the questions/Enlarge upon the following. Use any source of information. Present your
point of view.

1. Why do people go to the theatre? What do they look for there?

2. Say a few words about drama, comedy, opera, ballet, musical. Which of them do you prefer and for
what reason?

3. What is your favourite theatre and why?

4. What is the romantic side of the theatre?

5. What is the educational role of the theatre? Do you agree with Priestley that the theatrical art appeals
rather to the spectator’s imagination and feelings than to his intellect? Give your reasons.

6. Speak about the role of films in our life.

7. Different genres of films, their impact on the spectators.

8. Development of people’s cultural level, taste.

9. Films for entertainment and education.

10. The artistic potential of a person.

11. Skilful directors, modern techniques.

12. When do you have meals? What do you like to eat and drink for breakfast, dinner and supper?

13. What do you dislike for breakfast, dinner and supper? Why?

14. What can you cook in five minutes?

4. Ilepesoo unosasviuHo20 mexkcma

Translate the text into Russian. You should not use any dictionary.

1. The activities of Parliament in Britain are more or less the same as those of the Parliament in
any western democracy. It makes new laws, gives authority for the government to raise and spend
money, keeps a close eye on government activities and discusses those activities. The British
Parliament works in a large building called the Palace of Westminster (popularly known as 'the Houses
of Parliament'). This contains offices, committee rooms, restaurants, bars, libraries and even some
places of residence. It also contains two larger rooms. One of these is where the House of Lords meets;
the other is where the House of Commons meets. The British Parliament is divided into two ‘houses’,
and its members belong to one or other of them, although only members of the Commons are normally
known as MPs (Members of Parliament). The Commons is by far the more important of the two
houses.

2. Britain is normally described as having a 'two-party system'. This is because, since 1945",
one of the two big parties has, by itself, controlled the government, and members of these two parties
have occupied more than 90% of all of the seats in the House of Commons. One reason for the
existence of this situation is the electoral system. The other is the nature of the origin of British
political parties. Britain is unlike most other countries in that its parties were first formed inside
Parliament, and were only later extended to the public at large. During the eighteenth century Members
of Parliament tended to divide themselves into two camps, those who usually supported the
government of the time and those who usually did not. During the nineteenth century it gradually
became the habit that the party which did not control the government presented itself as an alternative
government. This idea of an alternative government has received legal recognition. The leader of the
second biggest party in the House of Commons (or, more exactly, of the biggest party which is not in
government) receives the title 'Leader of Her Majesty's Opposition' and even gets a salary to prove the
importance of this role. He or she chooses a 'shadow cabinet', thereby presenting the image of a team
ready to fill the shoes of the government at a moment's notice.
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3. The Speaker is the person who chairs and controls discussion in the House, decides which
MP is going to speak next and makes sure that the rules of procedure are followed. (If they are not, the
Speaker has the power to demand a public apology from an MP or even to ban an MP from the House
for a number of days). It is a very important position. In fact, the Speaker is, officially, the second most
important 'commoner' (non-aristocrat) in the kingdom after the Prime Minister. Hundreds of years ago,
it was the Speaker's job to communicate the decisions of the Commons to the King (that is where the
title 'Speaker' comes from). As the king was often very displeased with what the Commons had
decided, this was not a pleasant task. As a result, nobody wanted the job. They had to be forced to take
it. These days, the position is a much safer one, but the tradition of dragging an unwilling Speaker to
the chair has remained.

4. The basic procedure for business in the Commons is a debate on a particular proposal,
followed by a resolution which either accepts or rejects this proposal. Sometimes the resolution just
expresses a viewpoint, but most often it is a matter of framing a new law or of approving (or not
approving) government plans to raise taxes or spend money in certain ways. Occasionally, there is no
need to take a vote, but there usually is, and at such times there is a 'division'. That is, MPs have to
vote for or against a particular proposal. They do this by walking through one of two corridors at the
side of the House - one is for the 'Ayes' (those who agree with the proposal) and the other is for the
"Noes' (those who disagree).But the resolutions of the Commons are only part of its activities. There
are also the committees. Some committees are appointed to examine particular proposals for laws, but
there are also permanent committees whose job is to investigate the activities of government in a
particular field.

J. P@Gb@l?Lll?O(i‘ClHl/le UHOA3bIYHO20 meKcmda

Read the text and do the assignment.
The Church of England: History and role

1. The Church of England is the established or state church in England. It is divided into two
provinces - Canterbury in the South of England and York in the North. Each province has a head or
Primate - the Archbishops of Canterbury and York.

2. The Church of England is part of the Anglican Communion, which is a worldwide family of
churches in more than 160 different countries. On any one Sunday more than a million people attend
Church of England services, making it the largest Christian denomination in the country.

3. The Church of England is the established church, meaning, amongst other things:

- the Monarch is the Supreme Governor of the church,
- the Church performs a number of official functions,
- Church and State are linked

4. The Church of England traces its roots back to the early church, but its specifically Anglican
identity and its links to the State date back to the Reformation.

5. Henry VIII started the process of creating the Church of England after his split with the
Pope in the 1530s. Henry was anxious to ensure a male heir after his first wife, Catherine of Aragon,
had borne him only a daughter. He wanted his marriage annulled in order to remarry. In 1534 after
several attempts to persuade the Pope to grant an annulment, Henry passed the Act of Succession and
then the Act of Supremacy. These recognised that the King was "the only supreme head of the Church
of England called Anglicana Ecclesia". Henry adopted the title given to him by the Pope in 1521, that
of Defender of the Faith.

6. Today the Monarch retains the title Defender of the Faith and is still the Supreme Governor
of the Church. He or she has to:

- approve the appointment of archbishops, bishops and deans (on the recommendation of the Prime
Minister)
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- formally open each new session (every five years) of the General Synod (the church's governing
body)
- promise to maintain the Church in his or her coronation oath.

7. The Church of England also has a law-making role in Britain. Twenty-six bishops (including
the two Archbishops) sit in the House of Lords and are known as the Lords Spiritual. They are thought
to bring a religious ethos to the secular process of law.

8. However, in an increasingly multi-cultural society, questions are being asked as to whether
that role needs to be specifically fulfilled by Church of England Bishops. Future reform of the House
of Lords could see the Lords Spiritual made up of a variety of Christian denominations and other faiths
to reflect the religious make-up of Britain.

9. The Church of England, as the established church, fulfils a civic responsibility too. Its
bishops and priests are responsible for performing state weddings and funerals, acts of remembrances,
memorial services as well as grand occasions like the coronation. After events like the Gulf War or
major disasters, the country 'comes together' to mourn under the spiritual guidance of the Church of
England.

10. In recent years, such occasions have become more ecumenical and multi-faith as the
Church of England acknowledges Britain's changing religious landscape.

Assignment 1
Ask 10 questions about the text.

Assignment 2
In the text, find the sentences which carry the main logical load. Write them down in the space below.

Assignment 3
Compress the text to 5 sentences.

Assignment 4
Write the synopsis of the text.

6. Jloxnad/npezeumauus Ha CIMpaH08e04eCKVI0 MEeMAmuKY
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Prepare a report/presentation on one of the following topics.

. People and their Activities

. Places to Visit

. Human Nature: Feelings and Emotions
. Disasters and Accidents: Life Protection
. Art

. Eating Habits and Health

. Sports, Hobbies

. Law and Order

. Environmental Protection

10. Education

11. Mass Media & Culture

12. The Role of Transport in Modern Life

O 0 IO DN W~

Dpanuyy3cKuil A3viK

[. Bruy-xkoumpoio

Faite le test suivant.

1. « Tu veux aller en ville ? »

a— on te demande si tu veux aller en ville b — on te demande ou tu veux aller ¢ — on te demande
d’aller en ville

2. L’¢été dernier ils .... allés en Italie.

a—ont b- avons c- sont

3. Nous ... ce reportage a la télévision.
a—sommes vu b — avons vu ¢ —avons lu

4. Hier sur le site SNCF, ... un billet pour I’Italie.
a—j’achetais b —j’acheteraic —j’ai acheté

5. Cet apres-midi, il n’y ... personne au bureau.

a — avait b-aeu c - était

6. De 15 a 17 heures elle .... a la bibliotheque
a — travaillait b - a travaillé c - est travaillée

7. Demain, le temps ... ensoleillé.
a—sera b — aura c —seras

8. Comme boisson, il y a ... jus d’orange
et ....bicre.

a-le-le b—du-dela c-du-du
9. Nous avons vraiment ..... travail

a-un b-beaucoupde c-dela
10. Est-ce que ... habite ici ?

a-personne b —nul ¢ — quelqu’un

11. Je connais Patricia Kaas. C’est ... bonne chanteuse. Elle est célébre a ... étranger.
a-la-I’ b—une—-1" c—la-un

12.  Tu téléphones a tes parents ? Oui je ... téléphone.

a—les b—leur c-y

13.  Tu peux passer au garage pour la voiture ?

a-j’ysuisdéja allé b—j’en suis allé ¢ — je vais en aller.

14.  Elle a 40 dossiers a réviser. Elle ... révise 4 par jour.
a-en b-les c-y
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Caroline, d’ou viens-tu ? De chez tes copains ? Oui, j ... viens

a-y b-en c-chez

16.  La Bretagne est une région ... a changé de visage en trente ans.
a-qui b - que c-elle

17.  Aumoment, ... j’ai vu mon ami la police était déja arrivée.
a-que b - quand c-ou

18.  Le nouveau directeur veut que nous ... a des réunions sans fin.
a - participons b — participerions ¢ — participions

19.  Je regrette que cette consultation ... si tardive.

a— soit b - sera c- saura

20.  Je ne suis pas sir qu’elle .... mener ce travail a bien.

a — peut b —pourra C — puisse

21.  Jespere que tu ... nous aider.

a—viendras b- viennes ¢ — venais

2. Konmpoavnasd paboma

Employez une préposition ou un article contracté.

l.

..... cet été nous sommes allés ..... France, ..... Paris. Nous avons admiré¢ ..... cette belle ville,
nous nous sommes promengés ..... ses rues, ..... ses boulevards, ..... ses places, nous avons
suivi ..... les Champs-Elysées, et nous sommes venus ..... la place de I'Etoile. La nous avons
longtemps regardé ..... I'Arc de Triomphe. Quel monument! ..... I'Arc de Triomphe il y a le
tombeau du Soldat inconnu. Nous avons voulu ..... monter en haut de 1'Arc et nous avons
demandé¢ ..... cela ..... notre guide, et il nous a fait voir ..... Paris du haut de I'Arc de
Triomphe. C'est formidable! ..... gauche, ..... droite, ..... vous, ..... vous il y a douze larges et
belles avenues. Nous avons encore demandé¢ ..... notre guide ..... nous faire voir ..... les
musées et les théatres de Paris, et nous sommes allés ..... musée d'Orsay et ..... théatre de
'Odéon. J'ai beaucoup aimé Paris, et je parle souvent ..... mon voyage ..... tous mes amis. En
hiver je veux ..... aller .....Lyon et ..... Grenoble. Mes amis veulent ..... aller ..... Autriche
ou ..... Angleterre, ma sceur veut ..... aller ..... Budapest, ..... Hongrie.

Je ne peux pas ..... t'attendre: je n'ai pas encore fait ..... mes devoirs ..... demain. Un homme

demande ..... mon ami le chemin ..... la Bastille. - ..... aller ..... la Bastille vous devez
changer ..... Chatelet et prendre la direction ..... Chateau de Vincennes, répond mon ami .....
cet homme. Le film n'est pas intéressant, ce n'est pas la peine ..... aller le voir, il vaut
mieux ..... lire ce livre. Il ne faut pas se moquer ..... I'enfant, il ne peut pas encore
répondre ..... cette question. Elle est tombée ..... la rue et elle a mal ..... la jambe. Une

collégue m'a invité ..... sa féte, mais je n'ai pas encore acheté ..... fleurs. Je sors ..... chez moi
et je sais que ..... 10 minutes je serais ..... la Faculté: j'habite ..... 'Université.

Complétez le texte suivant.

En vacances, attention a votre santé

Jean Peyrefitte est médecin a Bandol....... [1]... dix ans. Chaque....[2]...., du l-ier au 15 aout, sa salle
d’attente est pleine. Jour et ....[3].....]e téléphone sonne. Comment cela se fait-il ? C’est qu’....[4]....ét¢
30000 personnes viennent....[5]..... leurs vacances dans le midi a Bandol. En temps normal, Bandol est
une ville de 5000....[6]...... .Voila ...[7]..... se passe tous les ans. Les gens qui arrivent...[8]...Nord sont
fatigués par le voyage. Et bien qu’ils ne soient pas habitués a la chaleur, ils se ...[9]....sur les plages.
C’est pourquoi...[10]... ils courent...[11]....pharmacie. La plupart sont....[12]....rouges que le
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pharmacien les....[13]....... chez le docteur. Ne faites pas comme eux ! Voici quelques ...[14]....pour ....
[15].....vacances : ...... [16].....beaucoup d’eau. Ne restez pas ....... [17].... soleil sans bouger. Ne faites
pas....[18].....de sport, si cela vous fatigue. Beaucoup de....[19].....pourraient étre évités, si les gens
étaient plus...[20].... .
1 a-ilya 2 a—an 3 a- soir
b — pendant b -douze mois b- nuit
c-depuis ¢ —année c- soirée
d- en d — saison d- matin
4 a-al’ 5 a- faire 6 a-gens
b- en b-réserver b-hommes
c-dans c-passer c-habitants
7 a- ce que 8 a- de 9 a-vont
b-cela qui b-du b-courent
c-quoi c-vers c-précipitent
d- ce qui d-par le d- marchent
10 a-demain 11 a-dans la 12 a-aussi
b- un jour b- au b-tellement
c- le jour c-a c-autant
d- le lendemain d-ala d-ainsi
13 a-adresse 14 a- propos 15 a-votre
b-mene b-conseils b-vos
c-ramene c-avis c-votres
d-envoie d-choses d-les votres
16 a-goltez 17 a-dans 18 aussi
b- ayez b-par b-trés
c-faites c-au c-plus
d-buvez d-trop
19 a-conseils 20 a-prudes
b-soucis b-consciencieux
c-temps c-prudents

d-souffrants

3. Yemmuwiil onpoc

1.Les vacances

d-préoccupés

2.Le sport, la santé

3.Les spectacles de Paris

4.Les invitations

5.Les noms des villes et des pays

6.Les études, la carriére

7.Les horaires des trains

8.Petites conversations téléphoniques : demander un renseignement
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9.Entretien d’embauche

10.0ffres d’emplois, petites annonces

11.Visiter la France : informations touristiques
12.Les relations familiales, un arbre généalogique
13.La famille en France aujourd’hui. Le couple
14.Monet et ’impressionnisme

15.Localiser dans une ville. Itinéraires

16.Décrire un tableau, un intérieur

17.Régions de France : la Normandie

18.Les activités quotidiennes

19.Les fétes en France

20.Le 14 juillet

21.Une histoire d’amour

22.Les vacances scolaires

23.Marianne — symbole de la République Frangaise
24.La France change : décrire le changement
25.Portrait physique et psychologique d’une personne
26.Professions et caracteres

27.Une entreprise moderne

28.Les probléemes sociaux

29.Comportements et pays

30.La concurrence et la publicité

4. Ilepesoo unosasviuHo2o mexkcma

Traduisez le texte suivant:

Lorsque I’enfant disparait.
Premiéres sorties, déja. Et les parents de revivre leur histoire.

« Je ne te comprends pas. Comment peux-tu la laisser sortir a son age! A 16 ans... — Maman, je
t’en prie, je suis déja tres en retard... » Samedi soir. Depuis plus d’une heure, Frangoise aide sa fille a
se préparer. « Marie, je t’en prie. Essaie d’y mettre un peu du tien. Il faut aussi que je m’occupe du
diner de tes grands-parents... » « Et moi? — murmure le fréere de Marie, qui s’enferme dans sa chambre
en ralant. A cause de sa sceur, « cette prétentieuse », et de tout ce remue-ménage, il a raté¢ ’heure de
son feuilleton a la télé. » Ca a commencé le lundi précédent, quand les parents ont fait semblant de ne
pas accepter qu’elle aille a ce rallye. Le premier. « On verra... Si tu travailles bien. Si tu réponds
correctement... » Mais personne n’était dupe. Ni elle-méme, qui savait bien qu’on finirait par accepter,
ni son frére, qui a bien compris qu’ « on lui passe tous ses caprices ». Marie s’ impatiente. « Dans cinq
minutes, Thomas va arriver. » C’est la troisiéme fois qu’elle passe et retire sa robe. « Un petit Saint
Laurent, dégriffé! » selon sa mere. D’un rouge éclatant. Bien sir, 1’adolescente est encore un peu
dodue. C’est de son age... « Entre bébé et petite femme. Soutien-gorge et talons plats. Visage poupin
et jambes longues gainées de rose. « Ne bouge pas tout le temps! » La petite fille ne se reconnait pas
dans le grand miroir. Elle pense a Autant en emporte le vent. Elle s’étonne, puis se déteste. Elle se
trouve laide. « Trop grosse! » - Si tu mangeais moins en cachette... — Je n’y peux rien, j’ai tout le
temps faim. — Je t’assure que tu es que tu es trés jolie. Demande a ton pére... » Il vient d’entrer dans la
chambre. Il regarde sa fille. Autrement... Ne sachant comment tourner son compliment. Entre pére et
homme. Il a trouvé la robe un peu chére, mais il est assez fier. « Tu est tres belle, ma chérie. » Marie se
sent mieux. Elle est heureuse, donc désagréable... « Trop belle! dit la grand-mére, venue voir.
Drailleurs, vous le connaissez, ce Thomas? — Il a I’air d’un jeune homme trés bien Et joli gar¢con. — Un
petit con! s’exclame le frére. A propos, que font ses parents? » Frangoise I’impression de retourner
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vingt-cinq ans en arriére. Elle se demande si elle ne regrette pas tout ce qui lui est arrivé apres. Apres
cette premiere soirée. Elle ne sait d’ailleurs pas ce qu’est devenu son Thomas a elle... Le jeune homme
vient d’arriver. Marie est subitement trés pressée. « Embrasse tout de méme tes grands-parents...
Montre comme tu es belle... — Tourne un peu pour voir... — Je trouve le décollet¢ un peu trop
audacieux, dit la grand-mére. — Non, c’est charmant, dit le grand-pére... » La petite fille voudrait
disparaitre. S’évanouir 1a. Tomber dans sa robe rouge, et se réveiller ailleurs. Mais Thomas I’emmene.
« C’est vrai que ce garcon a [’air bien ¢élevé... — A quelle heure va-t-elle rentrer? — J’ai dit 1 heure. —
C’est trop tard. — Maman... — Ta mere a raison. — Tu n’as qu’a t’en occuper. — Vous n’avez pas peur
qu’il lui arrive quelque chose? Avec tout ce qu’on lit dans les journaux... — Elle sait que j’ai confiance
en elle. D’ailleurs, toi, tu me laissais sortir... — Tu avais 18 ans, et, a cette époque-1a, ca n’était pas
pareil. — Crois-tu? dit Frangoise en regardant son mari, qui sourit... — Il est tard, tu devrais mettre ton
roti... »

J. P@Gb@l?Lll?O(i‘ClHl/le UHOA3bIYHO2O0 meKemda

L’évolution de la structure familiale: du Bébé Cadum a la mere Denis.

Une simple savonnette. C’est fou ce qu’elle peut nous dire sur I’évolution de la famille depuis
trente ans. Bien plus qu’un spécialiste. Il suffit d’observer la fagon dont la publicité a vanté ses
mérites. Vers 1950, sur les affiches, on voit souvent un enfant dans une baignoire en train de se laver.
Rien que de trés normal, a priori. En fait, les publicitaires mettent en scéne un monde familial précis.
L’exemple le plus frappant — et trés optimiste quant a la démographie du moment — est donné par le
grand affichiste Savignac pour un Monsavon: pas moins de six enfants dans la méme baignoire!

Et le Bébé Cadum, modele breveté du bébé propre et doux dans ces mémes années 50?7 Le
mythe demeure intact. Le psychanalyste Gérard Miller, jamais en panne d’analyse, donne son
interprétation du phénomeéne. « Le Bébé Cadum a marqué le début de ces séances d’exorcisme
collectif auxquelles la publicité aura habitué ce siecle. Grace a lui et aux quelques pionniers idéaux de
I’hygieéne spectaculaire, la salle de bains est devenue, en quelques décennies, le lieu méme de la
convivialité familiale. On fait désormais savon comme autrefois salon. »

On pourrait faire le méme test avec le shampoing. En 1956, Dop explique qu’on se lave les
cheveux en famille, chien compris. En 1969, la femme est seule avec son enfant. Aujourd’hui, on ne
montre que le flacon... Et pour ’homme, direz-vous? C’est pareil. Prenons la créme a raser: vers 1949,
I’homme se rase pour les autres. Une affiche nous montre le fils étonné qui caresse le menton du pére
d’un air admiratif. Et tout ¢a, grace a la créme Coty. Dans les années 90, on se rase toujours pour les
autres, mais plus pour les enfants.

Le dernier mythe familial en date, c’est celui de la mére Denis. La, on saute carrément une
génération. Dans la famille pub, on fait la promotion de la grand-meére. Il est d’ailleurs intéressant de
voir la constante entre le Bébé Cadum et la mere Denis, cette sorte de qualité, de streté, le fameux « ¢a
c’est ben vrai! » qui repose sur I’expérience et garantit la tranquillit¢ du foyer. Aujourd’hui, c’est
Mamie Nova qui garde les enfants pendant que les parents travaillent. Il y aurait un peu de vrai dans
tout cela que les publicitaires n’en seraient pas étonnés. ..

Ils ont d’ailleurs bien compris I’évolution de la structure familiale. Ils ’ont convertie en termes
de marché. Désormais, les réclames ne s’adressent plus a la meére de famille ou au pere, mais la
femme, a ’homme ou encore aux enfants. Sans intermédiaire, directement du producteur au
consommateur, la pub a entériné a sa facon I’éclatement de la famille.

6. ﬂ()ma()/npe%/imauuﬂ HAa 061M€2V/1f'laHMI’HCZDHVlO memamuxy

1. Les stéréotypes et I’image des Francais a I’étranger.
2. L’histoire de I’'immigration en France et 1’état actuel.
3. La monarchie absolue en France.
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4. Le Roi Soleil et son réle dans la politique européenne.

5. Les guerres religieuses en France.

6. Les parties droites contre les socialistes : portrait politique de la France du 20 siecle.
7. “Liberté, égalité, fraternité” — évolution du sens et la situation actuelle.
8. La déception politique et sociale des Francais au 21 siecle.

9. La Grande Révolution francaise.

10.  Les curiosités principales de Paris. Voir Paris et mourir.

11.  Le Québec — la province francophone du Canada.

12.  Les départements d’outre-mer.

13. La création de la nation et de la langue francaise.

14.  Le frangais contemporain.

15.  Le franglais.

16. L’Académie francaise.

17. Les prix littéraires en France.

18. La presse écrite et son influence.

19. Charles de Gaulle, président et personnalité du 20 s.
20. Le cardinal Richelieu.

21. Le siécle des Lumiéres : Voltaire, Rousseau, Diderot.

22. Moliére et son théatre.

23. Les poctes de la Pléiade et leur role dans 1’évolution de la langue frangaise.
24.  Lalangue francaise comme une idée nationale de la France.
25. L’Eglise catholique en France.

26.  Les impressionnistes frangais.

27. V. Hugo, la personnalité qui domine le 19 s.

28. La Nouvelle Vague du cinéma frangais.

29. La chanson du 20 s.

30. La nouvelle chanson frangaise.

31.  L’influence du rap sur la langue des jeunes.

32. Les curiosités francaises faisant partie de la liste de UNESCO.
33.  Les écrivains lauréats du Prix Nobel.

HeMenxkmnii A3LIK

1. Bauu-konmpoJiob

Waihlen Sie die richtige Antwort aus!

1. Juri ist vom Fahrrad gefallen! ... Gliick ist er nicht verletzt.
a) Vom

b) Beim

c) Am

d) Zum

2. Wenn man systematisch und langsam lernt, kommt man Schritt ... Schritt.
a) fiir

b) hinter

¢) nach

d) mit
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3. Sage mir, du unzufrieden bist und warum du dich
a) mit was............. iiber mir
b) worliber......... tiber mich
¢) womiit............. tiber mich
d) worauf.............. auf mich

4. Immer, wenn wir zusammen sind, erinnern wir

argerst.

Baikal.

a) uns an die Tagen am
b) iiber die Tage auf dem
¢) uns an die Tage am

d) von Tagen auf dem

5. Was ist denn los? Du bist ganz Atem!
a) ohne

b) aus dem

c) aufer

d) unter

6. Hast du dich schon Kontrollarbeit vorbereitet?

a) zu der
b) fiir der
¢) auf die
d) an die

7. Russland ist Wildern reich.
a) durch

b) mit

c) an

d) von

8. Ich fahre nach Frankreich, aber Peter fahrt

a) nach

b) in die

c¢) nach der
d) in der

Schweiz.

9. Er muss diesen Brief noch schreiben, ich nach Hause gehe.

a) zuvor
b) davor
¢) bevor
d) vorhei

10. Ich mdchte dich an ... Gesprich erinnern.
a) unser gestriges

b) unseres gestrige

C) unseres gestriges

d) unser gestrige

11. Es ist draufen sehr kalt. ... doch ein!
a) Trete

b) Trit

c) Trat

d) Tretet

12. Er kommt aus Deutschland. Sein Vater ist ... und seine Mutter ist... .

a) Deutscher — Deutsche

b) Deutscher — Deutscherin
¢) Deutschman — Deutschfrau
d) Deutsche — Deutsche
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13. Wenn ich den Wagen kaufen will, muss ich bei der Bank einen Kredit ... .

a) abholen
b) abheben
c) angehen
d) aufnehmen

14. Das ist doch Haarspalterei! Diese Redewendung bedeutet:
a) Das ist unglaublich.

b) Das hitte fast nicht geklappt.

¢) Das ist doch ein Streit um unwichtige Details.

d) Mach dir deshalb keine Sorge.

15. Das Médchen, ... Portrit an der Wand héngt, ist bildhiibsch.
a) deren

b) dessen

c¢) denen

d) der

16. Wer fremde Sprache nicht ..., ... nichts von seiner eigenen.
a) kennt, kennt

b) kennt

c) weif3, weif

d) weif, kennt

17. Peter war in der Werkstatt und ...
a) hat sein Auto reparieren lassen.

b) reparieren lassen sein Auto hat.

c) hat sein Auto reparieren gelassen.
d) wurde sein Auto repariert.

18. Welche Verbform ist korrekt?

a) Peter hat die Vase auf den Tisch gestellt.

b) Peter ist die Vase auf den Tisch gestanden.
c) Peter ist die Vase auf den Tisch gestellt.

d) Peter hat die Vase auf den Tisch gestanden.

19. Das Gegenteil von “vorn” ist ... .
a) hinunter

b) vorher

¢) hinten

d) hinter

20. Wenn man die Sitten einer fremden Kultur gut kennen wiirde,
a) gibt

b) gab

c) gabe

d) gibe

21. Es ist leicht Kritik zu ... .
a) besorgen

b) besitzen

c) iiben

d) tiberhaben

... es weniger Missverstindnisse.

22. Ich bin fix und fertig von den langen Flug. Diese Redewendung bedeutet:

a) traurig sein

b) vollig erschopft sein

¢) enttduscht und mutlos sein
d) sich iiber etwas drgern
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23. Die Weltpreise richten sich nach ... und Nachfrage.
a) Verkauf

b) Vorschlag

c) Angebot

d) Absatz

24. Die Polizei hat versucht, ...

a) die Demonstranten zu einsperren
b) die Demonstranten einzusperren

¢) dass die Demonstranten einsperren
d) dass die Demonstranten eingesperrt

25. Auf den Strafen ... sehen wir viele moderne Autos.
a) des Stadtes

b) der Stadt

c) die Stadt

d) des Stadten

2. Konmponvuas paboma

Aufgabe 1

Erginzen Sie die Namen der Bundeslinder:

A - Brandenburg, S - Schleswig-Holstein, H — Bremen, L — Hessen, D — Hamburg, E — Thiiringen, C —
Mecklenburg-Vorpommern, U — Baden-Wiirttemberg, D — Bayern, T — Nordrhein — Westfalen, N —
Rheinlandpfalz.

Die Bundesrepublik Deutschland liegt im Herzen Europas. Deutschland hat rund 82 Millionen
Einwohner und besteht seit dem 3. Oktober 1990 aus 16 Bundesldndern.

1.

Groptes Bundesland und deutsches Urlaubs-Paradies: Hauptattraktionen
sind die Alpen mit Deutschlands hochstem Berg (Zugspitze: 2962 m) und die Schldsser des
bayerischen “Mérchenkonigs” Ludwig der II.

“Deutschlands griines Herz”. In Weimar lebten die beiden grofen Dichter
J.W.Goethe und Friedrich Schiller.

Ein landschaftlich reizvolles Bundesland: beliebte Ausflugs- und
Urlaubziele sind der Schwarzwald, der Bodensee und Heidelberg.

Bevolkerungsreichstes Bundesland und groftes Ballungsgebiet Europas.
Das Ruhrgebiet ist europas groptes Industriegebiet.

Das Bundesland an zwei Meeren: Nord- und Ostsee. Wichtige
hafenstidte sind Kiel und die Hansestadt Liibeck.
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6. Das Land von der tausend Seen mit viel unzerstorter Natur —hier gibt es
rund 260 Naturschutzgebiete. Wichtigste Wirtschaftszweige sind Landwirtschaft, Ackerbau
und Viehzucht, aber immer wichtiger wird der Tourismus.

7. Das an Fliche und Einwohnerzahl kleinste Bundesland.

8. Frankfurt am Main, die Geburtsstadt J.W. Goethe, ist heute zentraler
Verkehrsknotenpunkt und wichtigster Finanzplatz.

9. Reizvolle Wald- und Seelandschaft. In der Hauptstadt Potsdam lohnt ein
Besuch der Schlosser und Bauten in dem herrlichen Park von Sanssouci.

10. Von hier kommen zwei Drittel der deutschen Weinernte.
Haupyatraktion: das Rheintal zwischen Binden und Bonn mit seinen vielen Burgen und der
beriihmten “Loreley”.

11. Deutschlands wichtigster Seehafen mit Handelsfirmen aus aller Welt.

Aufgabe 2

Lesen Sie diesen Text und beantworten Sie folgende Fragen:

Hallo Kai,

du weift ja, dass ich hier im Krankenhaus bin. Es geht mir aber schon wieder besser, heute
Mittag komme ich nach Hause. Das war wirklich eine dumme Sache: Auf der Strafe lag ein
Baum und ich habe ihn natiirlich nicht gesehen, weil es dunkel war. Ich war sehr schnell mit
dem Fahrrad, also bin ich ziemlich schlimm gefallen. Mein Kopf hat geblutet, ich hatte zuerst
auch Schmerzen.

Der Arzt hat vorgeschlagen, dass ich noch drei Tage zu Hause bleiben soll. Er hat meinen Kopf
untersucht und gesagt, dass alles in Ordnung ist. Ich darf aber noch nicht so viel herumlaufen.
Kannst du mir morgen vielleicht die Hausaufgaben bringen?

Die zwei Tage im Krankenhaus waren scheuflich. Natiirlich waren meine Eltern da, meine
Schwester auch, aber ich durfte gar nichts tun. Sie wollten mir nicht mal mein Smartphone
geben! Ich hatte schon Angst, dass es vielleicht kaputt ist, aber jetzt habe ich es
zuriickbekommen und du siehst ja: Es ist okay! Meine Mutter will nicht, dass ich lese oder
Spiele mache. Sie denkt, das ist nicht gut fiir meinen Kopf. Ich muss aber wenigstens ein paar
E-Mails und SMS schreiben, das ist doch klar!

Mit unserem Badeausflug am ersten Ferientag ist es schwierig: Mein Fahrrad ist kaputt und
meine Mutter wird drgerlich, wenn ich davon spreche. Ich soll mit der Familie wandern, sagt
sie.

Aber diese Probleme kann man 10sen!

1. Juri erzdhlt, dass er...
a) sich immer noch sehr schlecht fiihlt.



44

b) schon eine Woche im Krankenhaus ist.
¢) einen Unfall mit dem Fahrrad hatte.
d) zu Hause ist.

2. Der Arzt hat gesagt, dass

a) Juri am Kopf nicht schlimm verletzt ist.

b) er noch ldnger im Krankenhaus bleiben soll.
¢) er nach einer Woche wieder zur Schule kann.
d) sein Handy kaputt ist.

3. Juri mochte, dass Kai ...

a) zu ihm ins Krankenhaus kommt.
b) ihm sein Handy mitbringt

c¢) ihn am néchsten Tag besucht.

d) ihm eine E-mail schreibt.

4. Im Krankenhaus ist es langweilig, weil
a) Juri keinen Besuch bekommit.

b) er im Bett liegen und ruhig bleiben soll.
¢) sein Kopf immer noch weh tut.

d) er allein im Zimmer ist.

5. Am Anfang der Ferien ...

a) will Juri einen Spaziergang machen.

b) planen Kai und Juri eine Fahrt zum See.
¢) soll Kai Juri bei seinen Problemen helfen.
d) will Juri nach Deutschland fahren.

3. Yemmuwiii onpoc

1. Was ist typisch deutsch? Stereotype und Vorurteile. Deutschlands- und Russlandsbilder. Welche
positiven und negativen Eigenschaften werden den Deutschen zugeschrieben?

2. Das Land der Dichter und Denker. Beriihmte Deutsche.

3. Deutsche Literatur. Epochen der deutschen Literatur: Grundsitzliches, Menschenbild, Sprache und
Stil, Themen und Formen, Autoren und Werken. Mein Lieblingsbuch.

4. Kunst in Deutschland.

5. Widerstand gegen das NS-Regime

6. Natur und Umwelt.

7. Massenmedien.

8. Das politische System Deutschlands.

9. Hochschulsystem in der BRD.

10. Geschichte Deutschlands nach dem II. Weltkrieg. Von der Spaltung zur Einheit.

4. H€D€60() UHOA3BIYHO2O meKcmda

Wer nicht liest, ist doof (nach Elke Heidenreich)

Als Kinder haben wir mit Kreide auf die Hauswénde gemalt: “WER DAS LIEST IST DOOF”.
Ach, und diese Freude dann, wenn es FEltern und Lehrer lasen, die Doofen! Heute mochte ich
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manchmal — gibt es tiberhaupt noch Kreide? — Kreide nehmen und beschwoérend ganz grof3 auf alle
Winde schreiben: “WER NICHT LIEST IST DOOF”. Es gibt eine Menge Leute, die nicht lesen.

Und jetzt werden Sie sagen, na, die konnen dafiir sicher prima Fufball spielen und Computer bedienen
oder haben unheimlich viel Herzenswérme oder Charakter oder sind erfolgreiche Manager.

Und ich sage Thnen: Wer nicht liest, ist trotzdem doof, zum Teufel dann auch mit der
Herzenswirme. Die Lust an der Literatur ist auch die Lust am Leben. Die Kunst zu lesen, ein
faszinierendes Buch zu verschlingen, darin zu versinken, kaum noch auftauchen zu konnen, ist ein
Stiick Lebenskunst. Und es bedeutet natiirlich auch, sich nicht von anderen Medien ablenken zu lassen.
Das Lesen war und ist nicht nur fiir mich lebenserkldrend, ja sogar lebensrettend. In den Biichern habe
ich das Leben kennen gelernt, das die Schule vor mir versteckt hatte. Lesen ist anstrengend und
aufregend — wie die Suche nach dem passenden Partner.

Ob es die groBBe Liebe war oder eine unbedeutende Kurzbeziehung, weil man erst hinterher —
und ein viel versprechender Titel ist noch keine Garantie fiir ein befriedigendes Leseerlebnis. Lesen ist
gefdhrlich, wie eine ansteckende Krankheit, wie ein Fieber. Es trdgt uns weg aus dem gewohnten
Umfeld, es stellt Lebensumstéinde in Frage, weckt Sehnsiichte und Widerstand.

Nicht ohne Grund verbieten und verbrennen Diktatoren zuerst die Biicher und
sperren die Dichter ein. Die Literatur ist auch ein Spiel. Spiel ist mit Lust verbunden. Wer keine Lust
am Lesen hat, soll es halt lassen. Er kann ja trotzdem ein vervorragender Elektronikspezialist sein, er
kann Herzen verpflanzen oder zum Mond fliegen. Ein bisschen doo fist er aber doch — schon weil er
auf Lust verzichtet. Nach jedem Buch ist man ein anderer als zuvor. Auf irgendeiner Postkarte stand
einmal: ,,Lesen ist fiir die Seele, was Gymnastik fiir den Korper ist.

Es hat eine heilende Wirkung, es ist wie ein nie endender Dialog mit sich selbst: Lesen macht
nicht unbedingt gliicklicher, aber man lernt sich besser kennen, und irgendwie kann das auch eine Art
von Gliick sein. Lesen ist auch die Erfahrung von Differenz — ich sehe, dass zu anderen Zeiten
Menschen anders gelebt haben oder an anderen Orten unter anderen Umstidnden anders leben als ich.
Und ich kann mich einordnen - wo ist mein Platz in all dem? Lesend fiihrt zur Identifikation, lesend
sind wir unser eigener Held. Ist also nicht der, der all das nicht wahrhaben wii — nun ja: doof?

J. P€(b€UM006aHM€ UHOA3bIYHO2O0 meKecma

Kunst als politische Waffe

1. Der marchenhafte Orient verwandelt sich in eine Schreckenswelt: Mitten im Museumssaal
offnet sich ein Brunnen, und wer hineinschaut, erblickt Folterszenen in Endlosschleife. Keine blutigen,
brutalen Misshandlungen, sondern fein gezeichnete Choreografien, streng und symmetrisch arrangiert.
Es ist ein schoner Schrecken, eine schreckliche Schonheit, darauf versteht sich die iranische Kiinstlerin
Parastou Forouhar wie kaum jemand sonst. Am liebsten wiirde Parastou Forouhar einfach da sitzen
bleiben, wo sie die letzten Tage zugebracht hat: vor dem Computer. Im Internet recherchiert sie
permanent und versucht, sich ein Bild von der Lage im Iran zu machen, sie telefoniert mit Freunden,
schreibt Emails und hat immer die Sorge, dass die Gewalt dort eskaliert. Mussawi, sagt die 47-jahrige
Kiinstlerin etwas miide, sei zwar nicht ihr Wunschkandidat, aber viele Intellektuelle und Kiinstler
engagierten sich fiir ihn — nicht, weil sie von ihm begeistert seien, sondern als Protest gegen die
fortschreitende Repression unter Prdsident Ahmadinedschad. "Seit dem Amtsantritt von
Ahmadinedschad ist es viel schlimmer geworden", sagt sie. "Vorher sind Freiriume geschaffen
worden, zum Beispiel in der Kunstszene. Das wurde alles Schritt fiir Schritt zuriickgedrangt."
Natiirlich, stohnt Parastou Forouhar, versuchten die Kiinstler, neue Freirdume zu schaffen, im Internet.
Aber auch dort versuche die Regierung, neue Barrieren zu bauen. "Das alles sind rote Linien und da
muss man die offizielle Version beachten und befolgen", erklart sie.

2. Parastou Forouhar ist eine der bekanntesten iranischen Kiinstlerinnen: Seit 1991 lebt sie in
Frankfurt am Main, nachdem sie zuvor in Teheran Kunst studiert hatte. Mittlerweile hat sie an
zahlreichen internationalen Ausstellungen teilgenommen, ihre Themen sind immer wieder die
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Situation der Frauen und die Menschenrechte in ihrer Heimat. Vor elf Jahren wurden ihre Eltern
ermordet. Seitdem kidmpft die Frau mit dem kurzen schwarzen Haar und den markanten Gesichtsziigen
dafiir, dass die Verantwortlichen verurteilt werden und gegen das System in ihrer Heimat — auch mit
threr Kunst. Gerade ist sie in einer groBen Ausstellung in Miinchen vertreten, zusammen mit einem
Dutzend weiterer Kiinstler aus dem Nahen Osten. Sie zeigt eine farbenfrohe Tapetenwand aus
Schmetterlingen, wieder ist es eine Verlockung — und wieder zerfillt die Verlockung auf den zweiten
Blick, wenn man Blutflecken erkennt, Gitterstibe, Massengrdber. Geschundene Menschenminiaturen
reihen sich aneinander wie die Muster eines persischen Teppichs. Zugleich verbirgt sich im
poetisierten Grauen eine Anspielung auf Forouhars Mutter, denn deren Vorname Parvaneh bedeutet
nichts anderes als Schmetterling. Unzdhlige Male hat sie vor Gericht Klage eingereicht, Beweismittel
vorgelegt, Artikel und offene Briefe verfasst. Daraus machte sie eine Dokumentation mit dem Titel
"Chronik von der Ermordung unserer Eltern". Sie stellte ihre Recherchen ins Internet und hat
immerhin einige Erfolge erzielt: Insgesamt 18 Personen wurden vor Gericht gestellt und teilweise
verurteilt.

3. Bestraft wurden allerdings nur die Handlanger des Systems, die Kiinstlerin ist unzufrieden:
"Diejenigen, die den Befehl ausgesprochen haben und die, die hinter solchen politischen Morden
standen und jahrelang Dissidenten im Iran ermordet haben, wurden nicht angetastet!", sagt sie
enttduscht. Obwohl einige der Verdédchtigen vor Gericht ausgesagt hatten, den Befehl vom Minister
selbst erhalten zu haben, wurde dieser Aussage keine Beachtung geschenkt. Der Hauptverdichtige, ein
Stellvertreter des Informationsministers, soll sich im Gefangnis umgebracht haben. Daher habe sie
auch nicht an der Gerichtsverhandlung teilgenommen, erklart sie. Das iranische
Informationsministerium musste zugeben, dass Angestellte des Geheimdienstes in den Mord
verwickelt waren. In einem Prozess vor einem Militdrgericht wurden Haftstrafen und sogar zwei
Todesurteile ausgesprochen, die allerdings nicht vollstreckt wurden, weil sich Parastou Forouhar gegen
die Todesstrafe ausspricht.

4. Darum kédmpft Parastou Forouhar weiter — auch mit den Mitteln der Kunst; gegen
unglaubliche Widerstidnde stellt sie weiterhin im Iran aus. Einmal wollte sie in einer groBen Galerie in
Teheran eine Serie von Fotografien zeigen: kahlrasierte Hinterkopfe von Ménnern, die einen Tschador
trugen. Die Reaktionen der Regierung lieBen nicht lange auf sich warten, zwei Tage vor der Er6ffnung
erhielt ihre Galeristin einen Anruf vom Kulturministerium mit der "Empfehlung", auf die
Ausstellungseréffnung zu verzichten.

5. "Das bedeutet: Es konnen Schlidgertrupps vorbeikommen, alles wird zuerst auf Herz und
Nieren gepriift und dann kurz und klein geschlagen", erzéhlt sie. "Es kann auf jeden Fall schwierig
werden. Daher haben meine Galeristin und ich und zusammen gesetzt und iiberlegt: Was konnen wir
machen?" Die Losung war hintersinnig: "Wir haben die Bilder aus den Rahmen geschnitten und nur
die leeren Rahmen bei der Eroffnung ausgestellt." Die Ausstellung wurde ein Erfolg, und die Besucher
kauften sie sogar. Denn jeder von ithnen wusste genau, worum es geht.

6. Nicht nur diese Ausstellung zeigte, dass Parastou Forouhar eine Kdmpferin ist. Als ihre
Anwiltin, die Menschenrechtlerin und spétere Friedensnobelpreistrigerin Shirin Ebadi, inhaftiert
wurde, protestierte sie jahrelang und reichte schlieBlich Klage bei den Vereinten Nationen ein.
RegelmifBig kehrt sie auch zum Todestag ihrer Eltern nach Teheran zuriick, um eine &ffentliche
Gedenkfeier zu zelebrieren. Das wurde ihr inzwischen untersagt. Seither verwandelt sich an jedem 21.
November die Gasse vor dem Elternhaus in eine Sicherheitszone: Polizisten sperren die Straf3e ab, sie
kontrollieren die Passanten und lassen niemanden zum Haus. Drinnen trifft sich die Familie Forouhar
und trauert. “Mit diesem Gedenken mochte ich das Recht auf ein selbstbestimmtes Leben
zuriickerobern”, sagt die Kiinstlerin. Es sind nicht nur solche kleinen subversiven Aktionen, mit denen
Parastou Forouhar Widerstand gegen das System leistet. Sie will die Absurditidt der Islamischen
Republik und ihr hissliches Gesicht zeigen: das von Folter und Gewalt zum Beispiel, indem sie ein
Damenkino entwickelt hat, bei dem sich der Leser dabei ertappt, dass er gerade eine Gewaltszene
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nachgespielt hat. Niemand sei eben unschuldig, sagt Parastou Forouhar, auch nicht der Betrachter. Mit
threr Kunst hat sie langst hierzulande das Bild von der Islamischen Republik nachhaltig gepragt. Seit
der Ermordung der Eltern habe sich viel verdndert in ihrer iranischen Heimat, findet Parastou
Forouhar. “Die Gitterstruktur des totalitdren Systems ist aufgebrochen.” Es gebe noch Bevormundung
und Willkiir, aber die Emanzipation sei nicht aufzuhalten. “Fiir meine ndchste Arbeit reise ich im
Sommer wieder nach Teheran”, sagt sie und lichelt.

6. Hoknaod/npezenmayus Ha 0Owe2yManumapHyio memamuxy

1. Berlin — Stadt der Kunst.
“entartete Kunst”. Austellung in Munschen 1937. Kunstbegriff von Josef Beyes. Was bedeutet Kunst
fiir Sie personlich?

2. Der “Kalte Krieg”. Die Griindung der BRD und der DDR. Die Berliner Mauer. Entspannungspolitik
von Willy Brandt.1989 — das Jahr der Wende.

3. Das politische System Deutschlands, Osterreichs und der Schweiz. Demokratie und Wahlen.
Politsche Parteien.

4. Organisation der Hochschulen. Freier Zugang und Numerus Clausus. Studium und Studierende.
Auslindische Studenten. BaFog. Erasmus-Programm.

5. Aktuelle soziale Probleme. Soziale Probleme von verschiedenen Bevolkerungsschichten und —
gruppen. Arbeitslosigkeit. Drogenproblem. Organisierte Kriminalitét.

6. Demografie. Migration. Grundziige der deutschen Migrationspolitik. Integration in den deutschen
Arbeitsmarkt. Fliichtlingskrise. Wie wird man Deutscher?

7. Die ‘Vierte Gewalt”- “publikative Gewalt”. “Liigenpresse” vs “Propaganda”. Zeitungen, Radio,
Fernsehen, Internet. Soziale Netzwerke (pro und contra). Soziale Beziehungen und Internet. Welche
Zeitschrift, Zeitung oder welches andere Medium lesen Sie regelmépig?

8. Umweltpolitik in Deutschland: Ausstieg aus der Atomkaraft, Okosteuer, Pfandpflicht,
Miilltrennung, der “Griine Punkt”. Der Klimawandel kommt. Das Kyoto-Protokol.

9. Auenpolitik der BRD. Diplomatische Beziehungen. Das Verhéltnis zu den westlichen Staaten. Die
Politik gegeniiber der Dritten Welt. Beziehungen zwischen Russland und Deutschland. Die
wirtschaftliche Verflechtung zwischen Russland und Deutschland und die Konsequenzen von
Sanktionen.

10. Européische Union. Die Griindung der EU. Ziele und Afgaben der EU. Vertrage rund um die EU.
Autbau der EU. Probleme der EU. Die Rolle Deutschlands in der EU.

11. Die Vereinten Nationen. UNO. Die Enstehung der UN. Geschichte der UN-Mitgliedschaft. UN-
Hauptinstitutionen. Ziele und Aufgaben der UN. UN-Friedensmissionen. Deutschland in den UN. UN-
Tatigkeit und ihre Kritik.

12.  Energiesicherheit.  Nordstream-Rohrleitung.  Erneubare = Energien. = Windkraftanlagen,
Wasserkraftwerke, Solaranlage.
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HpOMe)KyTO'-IHaH aTTeCTallMu

ITpomexyTouHass aTTecTallvs MPOBOAUTCS B BHJAE KOJUIOKBHyMa (YCTHOIO OIpoca) MO BCEH
MPONICHHON O0IIeryMaHUTapHO!, TOBCETHEBHO-OBITOBOM TEMaTHKE.

Koiokeuym (memamuxa — eOuHas 015 6cex A3b6lK06)

AN NS

= O 0~

16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.

25.
26.
27.
28.
29.

30.
31.

Jronu u ux npodeccun; n3MeHeHne paboueit cpebl.

Br16op npodeccun 1 nmpodeccuoHanbHbIN pocCT.

XapakTep 4enoBeKa: 4YyBCTBA M SMOIIUH.

Y4aumMcst )KUTh B OOJIBIIOM TOpojie: MPEUMYIIeCTBa U HEAOCTATKH.

COnmxenue TopoJia U AepeBHU: MU UITH PEATTbHOCTh?

MexkyneTypHOe  oOmieHue:  TpobieMbl U mepcnekTuBbl.  Conuanu3anus B
MEXHAaIMOHATbHOM IIPOCTPAHCTBE.

Kakoe o6pazoBanue BocTpeOOBaHO B COBPEMEHHOM MUpe?

AnbTepHaTUBHBIE (DOPMBI 0OPAa30BaHUS U CAMOCOBEPILIEHCTBOBAHUS.

[IpupoaHbie 1 TEXHOTCHHBIE KaTaCTPOQBI: Kak 00€30MacuTh ce0s B ClTydae OMAaCHOCTH.
Bxianm kaxaoro 4denoBeka B OXpaHy OKpy»Karomied cpenbl. Hackonbko Ba)XHO ATO ISt
Ka)X10r0 U3 Hac.

KynpTypa 1 HCKycCTBO B Hallel )KU3HH. JMOXa paclBeTa WIK ynajaka?

I'paxxnanckoe o01ecTBO: cB0OOJa U OTBETCTBEHHOCTh. [IpaBa uesnoBeKa 1 TOJCPAHTHOCTb.
[TpaBoHapylIeHUs] B COBPEMEHHOM MUPE U aJIeKBaTHOCTh HAaKa3aHMUS.

CoBpemennbie CMU u MopanbHasi OTBETCTBEHHOCTH KYpHAJIHUCTA.

Mup BOKpyT Hac: IpUPOAA ¥ )KUBOTHBIA MHUP HYKTAIOTCS B 3alTUTE U COXpaHEHUU. MBI 1Jis
HUX WA OHU JJis1 Hac?

Cemsb uyzec cBeta. YTo MBI O HUX 3HaemM?

CaMble MHTEpECHBIE MECTa Ha 3eMJle. Tsra K nepeMeHe MecT.

Kaxk ObITh 310pOBBIM: YTO €CTh M KAKMM BHJIOM CIIOPTA 3aHUMATHCA.

[TpuBbIYKH 1 XOO0H: XOPOIIO 3TO UIH II0XO.

[TpUBBIYKK OTHUMAIOT CIIUIIIKOM MHOTO BPEMEHH WJIH PACITUPSIIOT KPYTo30p.

[IpuxaroueHus B HalLIEH KU3HU.

MO>HO 1 Ty TENIECTBOBAaTh, HE BBIXOAS U3 IoMa?

CBo0o1HOE BpeMsl U pa3BIICUEHUSI.

MonepHu3anus; Nporpecc U yCKOPSIOUIUIICS TEMI KU3HU CIIOCOOHBI CO3/1aTh MacCy HOBBIX
npo0IieM, HO HE PEIIUTh CTaPhIX.

OTUYecKue U MOpalibHble KayecTBa, KOTOPBIMU JIOJDKEH 005ajaTh COBPEMEHHBIH
MOJINTUYECKUM JTUaEp.

Hctopust yuut Hac: yeM Oo0Jjbllle Mbl 3HaeM O MPOLUIOM, TE€M Jierde HaM IOHSTh U
MOCTPOUTH OyIyIIee.

becrinatHoe BeIcIee M cpefHee 0Opa3oBaHHWE — HEOTHEMJIEMOE IPaBO IMOAPACTAIOIIETO
MIOKOJIEHUS.

JlmarOoCTh 1 001IEecTBO. YbH HHTEPECHI BaXxKHEE?

KoHkypeHI1s B KOHEYHOM UTOTe MPUHOCUT OOIIECTBY OOJBIIE MOJIB3bI, YeM Bpe/a.

Wnewn xomekTUBM3Ma M HHAMBUAYyalu3Ma B o0IecTBax 3amaaa u Bocroka.

CoBpeMeHHbIE KyIbTypOJIOTHYECKUe pobIeMbl cTpaH 3amana u Bocroka.

IIpopuibHO-OPHEHTUPOBAHHbIH YPOBEHb

Tunosble 3agaHusi, MAaTEPUAJIbl U TEMATHKA TEKYILIEro KOHTPOJS M NPOMEKYTOYHOI
aTTecTalMU JJIS 3TOr0 YPOBHS ONpele/silOTCd B 3aBMCHMMOCTH OT HANPABJICHUSA NOATOTOBKHU
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CTYICHTOB — HHAMBHAYAJbHO U KOHKPETHO A1 Kaxaou Padodeil mporpaMmbl JMCHUIIIHHBI
«MHOCTPAHHBIN A3BIKY.
Tunosble 3a1aHUA J0JKHBI CTPOI0 COOTBETCTBOBATHL (hopMam KOHTPO.IHA.

Texkymuii KOHTPOJIb
1. bauy-koumpons

2. Konmpoavnasa paboma

3. Yemmuuwiii onpoc

4. Ilepeso0 unos3blyno20 mekcma

5. Pehepuposanue unoszvrunoco mexcma

6. Hoxnao/npezenmauus Ha 00ume2yManumapHyio memamury

IIpome:kyTOo4yHast aTTeCTALIMH
Konnoxsuym
6. YueOHo-MeTOAM4YeCKOe U HH(popMAIMOHHOE 00ecTieyeHne TUCUUILTHHBI
6.1 Cnmcox MCTOYHUKOB H JIMTEPaTyphI

Oouwieobpazosameibiblil YPOGEHb

AHIJINICKUN A3bIK
OcHoBHasi IMTEpaTypa

1. Apaxkun B.Jl. Ilpaktuueckuit kypc aHrLs3. 1 Kypc: yd4eOHUK [UIsi CTYACHTOB BY30B.
M.: T'ymanutap. u3n. uentp BJIAZIOC, 2012. 535 c. [DnexkrtpoHHbIN pecypc]. Pexxum nocrymna:
htpps://11klasov.netIIpakTuyeckuii Kypc aHITIMHCKOro sA3blka. 1-5 Kypcbl - Apakud B.JI. u np...,
CBOOOTHBIH.

2. Apaxkur B.J[. Ilpaktudeckuii Kypc aHri. 3. 2 Kypc: Y4YeOHUK JJIS CTYJCHTOB BY30B.
M.: I'ymanutap. uzn uentp BJIAJIOC, 2005. 516 c. [DnextpoHHbii pecypc]. Pexum nocrymna:
htpps://11klasov.netIIpakTuyecknii Kypc aHITIMHCKOro sA3blka. 1-5 Kypcbl - Apakud B.JI. u np...,
CBOOOTHBIH.

3. Apakun B.JI. Ilpaktuyeckuil Kypc aHria. s3. 3 Kypc: Yy4yeOHHMK Ui CTYICHTOB BY3O0B;
M.: I'ymanurap. u3g. uentp BIIAZJOC, 2008. 431 c. [DnexktponHslid pecypc]. Pexum nocrtymna:
htpps://11klasov.netIIpakTuyecknii Kypc aHITMHCKOro sA3blka. 1-5 Kypcbl - Apakud B.JI. u np...,
CBOOOTHBIH.

4. Evans V., Dooley J. Enterprise 4. Intermediate. YueOuuk anrauiickoro sizpika. Course Book.
Work Book. Grammar Book. Newbury: Express Publishing, 2008. 198 p. / 83 p. / 159 p.
[DnexTponnsIit pecypc]. Pexxum noctyma: htpps//bookree.orgrreader?file=753931, cBOOOIHBIIA.

JdomosiHuTeIbHAS JIUTEPATypa

1. bapanosa T.B. IlepeBon. Ananu3 Tekcta. PedepupoBanue [DnekTpoHHBIN pecype] : YueOHOE
nocobue mis 6akanaBpuara no Hanpasienuio 032100 - BocrokoBenenne. Adpukanuctuka / denep.
areHTCTBO MO oOpa3oBaHuI0, ['oc. 0OpaszoBat. yupexaeHue Bbicul. Tpod. obpaszoBanus "Poc.roc.
rymanutapsbiil yH-T" (PI'TY) UH-T 5x0HOMUKM, y1Ip. U nipaBa, FOpun. dak., Kad. nHoctp. s3bIK0B ;
[aBT.-cocT.: T. B. bapanosa]. - Onekrpon.nan. - M. : PITY, 2012. - 68 c. : Tabn. - ISBN 978-5-7281-


https://bookree.org/reader?file=753931
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
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1441-3.  [OnextponHnslii  pecypc]. Pexum  goctyna: http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006435,
CBOOOIHBIIA.

2. Bunorpagosa E. C. Learning to read and translate. [9nexTpoHHBIN pecypc] : ydae0.mocodue mo aHri.
3. JIUIS BCEX HAMpaBIICHWN MOATOT. OakanaBpuata;MuHoOpHayku Poccum, denep. roc. O101KeTHOE
oOpa3oBaT. yupexJeHue Bbicil. npod. odpazoBanus "Poc. roc. rymanurtapusiii yH-1" (PITY), Kag.
nHocTp. 3. MAUW. - DOnekrpon.naH. - Mocksa : PITY, 2014. - 85 c. - ISBN 978-5-7281-1797-1.
[DnexTponHsIii pecypc]. Pexxum goctyna: https:/ litres.ruyget pdf trial/8368196.pdf, cBoGo1HBII.

3. HposznoBa T.1O., bepecroBa A.W., Maunosa B.I'. English Grammar. CI16.: AnTonorus; 2008.
464 c. [DnexTpoHHbIN pecypc]. Pexxum noctyna: http://www.fluent-english.ru, cBo60aHBIH.

4. Xamunosa JI. A., KansmoBa JI. A., bapanoBa T. B.Ananutuyeckoe uTeHue, pedepupoBaHHE,
nepeBo] [DNeKTPOHHBIN pecype] : yueOHoe mocobue mo aHriauiickomy s3biky. Y. 1 ; MuHHCTEPCTBO
obOpazoBanus U Hayku Poccuiickoit ®@eneparnuu, dexep. roc. OHKETHOE 00pa3oBaT. YUPEKICHHUE
BbIclI. oOpa3oBanus "Poc. roc. rymanurtapusiii yu-1" (PITY), UcTopuko-apxuBHbIil HHCTUTYT , Kad.
nHoCcTpaHHbIX s136IKOB ®MOu3P MAU. - Mocksa : PITYVY, 2018. - 82 c. - Tekcr: anekTpoHHbIN. - ISBN
978-5-7281-2336-1. [Dnexkrponnslii pecypc]. Pexxum noctyna: http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000012586 -
CBOOOIHBIIA.

5. Xamunosa JI. A., Kamamosa JI. A., bapanoBa T. B.Ananutuueckoe uTeHHe, pedeprpoBaHUE,
nepeBo] [DNEeKTPOHHBIN pecypc]: yueOHoe Mmocobue Mo aHTJIMUCKOMY s3bIKy. Y. 2; MuHHCTEPCTBO
oOpazoBanus u Hayku Poccuiickoit ®@eneparnun, denep. roc. OrOIKETHOE 00pa30BaT. yUpEeKICHUE
BbIcII. oOpa3oBanus "Poc. roc. rymanutapusiii yu-T" (PI'TY), Mctopuko-apxuBHblii HHCTUTYT , Kad.
nHocTpaHHbIX sA3b1k0B ®MOu3P MAU. - Mocksa : PITYVY, 2019. - 97 c. - Pexxum nocryna :- URL:
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000014081. - Tekct: osnexTponHbld. - ISBN  978-5-7281-2805-2.
[DnexTponHsIii pecypc]. Pexxum goctyna: http:/elib.lib.rsuh.ru/elib/000014081, cBo60AHBIH.

6. Xamunosa JI.A., Kaxamosa JI.A., Mumora W.1O., banaukosa H.B., 'anoukuna A.JO. AHrnuiickuii
SI3BIK [DNEKTPOHHBIN pecypc] : y4ed. mocobue amsi CTyneHTOB-0akamaBpoB : 00IeodpazoBat. Kype /
M-Bo oOpazoBanmsi u Hayku Poc. ®@eneparuu, denep. roc. OwomkeTHOEe 00pa3oBaT. ydpexIACHUE
BbIclI. npod. obpazoBanus "Poc.roc. rymanutapusiit yu-t" (PITY), Uct.-apx. un-1, Kad. unoctp. s3.
AN [mox pen. JI. A. Xammnosoii]. M.: PITY, 2013. 122 c. [DnekTponHsIii pecypc]. Pexum
nocrtymna: http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009307, cBOOOAHBIIA.

DpaHIy3CKHil SI3bIK

OcHoBHasi IMTEpaTypa

1. Ilorymanckas JLJI. u np. Hauanbublit Kypc ¢paniry3ckoro ssbika. M.: Mupta-IIpunt, 2008
[DnexTpoHHBIH pecypc]. Pexxum noctyma: http://gendocs.ruyv774/?cc=1&view=pdf,

CBOOOIHBIIA.

2. Ilonosa MN.H., KazakoBa X.A., KoBanpuyk I'.M. ®paniy3ckuii s3bk: yuyeOHUK i 1 kypca. M.,
2009, 576 ctp. - I S B N 978-5-903262-40-3  [DOnexkTpoHHBI pecypc]. Pexum mocryma:
http://frenchblogs.rw...content...2020...manuel...francais2.pdf, cBo60aHBbI.

3. Panorama 1 de la langue francaise [DnexTponnslii pecypc] :Methode de francais : Entrainement
individual double audio 1/2/3 [et] 4/5/6. - Electronic data. - Ivry-sur-Seine :Cle international, 2007. - 1
electronic optical disk (CD-ROM). - 3arz. ¢ aucka. - ISBN 978-5-89973-127-3 : 348 p.

JdomosiHuTeIbHAS JIUTEPATypa

1. ITonosa N.H., Ka3zakosa X.A. I'pammaTrka ¢paniry3ckoro sizbika. [Ipakruyeckuii kype. Uzn-e 12.
M.: Hectop, 2007.

2. Gregoire Maia. Grammaire Progressive. Du Frangais Niveau Intermediaire. Paris: Cle International,

2005 [Onextponnbiii pecypc]. Pexum pocryma: http:/ ac-fle.rwru...grammaire-progressive-du-
francais...al..., cBOOOIHBIH.

HeMenckunii i3bIK



https://www.ac-fle.ru/ru/%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%B8%D0%BA-grammaire-progressive-du-francais-debutant-a1-%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%B1%D0%B5%D1%81%D0%BF%D0%BB%D0%B0%D1%82%D0%BD%D0%BE/
https://www.ac-fle.ru/ru/%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%B8%D0%BA-grammaire-progressive-du-francais-debutant-a1-%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%B1%D0%B5%D1%81%D0%BF%D0%BB%D0%B0%D1%82%D0%BD%D0%BE/
https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://gendocs.ru/v774/?cc=1&view=pdf
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009307
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000014081
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000012586%20%20-%20
https://www.litres.ru/get_pdf_trial/8368196.pdf
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006435
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OcHoBHasi IMTEpaTypa

1.Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 1 Lektion 1-4.
Deutschland: Max Hueber Verlag, 2008.

2.Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza Tangram aktuell 1 Lektion 5-8.
Deutschland: Max Hueber Verlag, 2008.

3.Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 1-4.
Deutschland: Max Hueber Verlag, 2008.

4.Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 5-8.
Deutschland: Max Hueber Verlag, 2008.

5.Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 1-4.
Deutschland: Max Hueber Verlag, 2008.

6.Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 5-8.
Deutschland: Max Hueber Verlag, 2008.

7.Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems nemenxkomy. Hacts 1.1. Cankr-IlerepOypr —
Mocksa: 3natoyct, MI'JIV, 2008. 246 c.

8.Bonuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems nemeuxomy. Yacts 1.2. Cankr-IlerepOypr —
Mocksa: 3natoyct, MI'JIV, 2008. 248 c.

9.Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems nemenkomy. Yacts 2. Cankr-IletepOypr —
Mocksa: 3natoyct, MI'JIV, 2008. 261 c.

JlonoiHUTeIbLHAS JTUTEpPaTypa

1. Karaea A.I. I'pammaTka HeMemKOTro s3bIKa : YydyeOHOE TMMOCOOME I CPEeaHETo
npodeccuonansHoro obpazoBanusi/ A.I. Karaesa, C. /I. KataeB. — 2-¢ u3a., ucmp. U JOM. —
Mocksa : UzmarensctBo FOpaiit, 2020. — 136c.— (IlpodeccuonansHoe oOpa3oBaHHE). —
ISBN 978-5-534-09472-5. — Texkcr : snexTpoHHbIi / O6pa3oBatensHas miaatdopma HOpaiit [caiit].
[DnexTponnsIit pecypc]. Pexxum moctyma: https://urait.ru/bcode/451732, cBoGoaHBIH

2. Hemenxwuii si3bIK JUIsi TyMaHUTAapHBIX BY30B : yueOHUK Juia OakanaBpos/ A.I'. Kataesa, C./l. Karaes,
B.A. I'angensman. — 3-e uza. — M.: FOpaiir, 2017. — 318 c.; 21 cm. + 1 anextp. ont. auck (CD — ROM)
(bakanasp). — ISBN 978- 5- 9916 -1622-5.

3. Ilarynuna A.A. YuyebHoe mocobue mo JOMallHEMY YTEHHIO Ha HEMEIIKOM SI3bIKE [0 MaTepuaiam
kuurn  Credana ILlpeiira "llaxmaTHas HoBeimna': CcO  CTPaAHOBEAYECKMM KOMMEHTapHEM,
yOpaXHEHUsIMH, TECTAMH U KpaTKUM cioBapeM. MunoOpHayku Poccun, @enep. roc. OwomxeTHOE
o0pa3oBaT. yupexJeHue Boicil. oopazoBanus "Poc. roc. rymanutapusiii yH-1" (OI'BOY BO "PITVY"),
Uctopuko-apxuBHbld HHCTUTYT, Dak. MexayHap. OTHOWIEHWH U 3apy0. peruoHosen., Kad.
MHOCTPAHHBIX S3bIKOB; aBT.-cocT. [larynuna A. A. - Mocksa : PITY, 2021. - 102 c. - ISBN 978-5-
7281-2863-2.

Ilpogunvro-opuenmupogannulit yposeHs

OcHoBHast M /[ONOJHHUTEJbHAsA JHUTepaTypa JJds JTOr0 YPOBHHA ONPEIEJATCH B
3aBHCUMOCTH OT HANPABJEHUS NOATOTOBKU CTYIEHTOB — HHIAMBHAYAJIbHO U KOHKPETHO I
kaxaoi PaGoyeii nmporpaMmbl JucHUIIUHBI « MHOCTPaHHBIN A3BIK».

6.2 IlepeuyeHb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEIEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTH «AHTEepHET».

HNHuTepHeT-pecypchl AUCHUIIIMHBI IHOCTpaHHBIN A3bIK KOMILIEKTYIOTCS I10 HAIIPaBICHUSAM:
—  MHOCTPAHHBIH SI3bIK (JIMHTBUCTUYECKUE ACTIEKThI);

—  HUCTOpHs, KYJIbTypa U HIUBWIA3ALUSA CTPAH U3y4aEMbIX SI3bIKOB;

—  HalpaBJI€HUE NOJATOTOBKH CTY/ICHTOB.

AHIJIMHCKHUN, HEMEUKHUH, (PPaHIY3CKHI A3BIKH


https://urait.ru/bcode/451732
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1. MadopMalmmoHHO-yYeOHBIE CANTEI

Bukunenus [ OnexTpoHHbIid pecypc]. Pexum mocryna: www.en.wikipedia.org, cBOOO HBIH
O6pazoBarenpHas rpynma “Iclass” [DnexTponnsiit pecypc]. Pexxum nocrymna:
http://www.study.ru/support/tv/

CrnoBapp MynbTuTpan [DneKTpoHHBIH pecypc]. Pexxum pocryma: https:/www.multitran.ru/,
CBOOOTHBIN

American Rhetoric. Top 100 Speeches [DnexTponnslit pecypc]. Pexxum nocryna:
www.americanrhetoric.com/top100speechesall.html, cBo6o1HBII

Audible Free Trial — free online English learning resource [OnexTponHsliii pecypc]. Pexum
nocrymna: www.eslfast.com, cBOOOTHBIN

Educational Project Fluent English [Dnextponnsiii pecypc]. Pexum nocryna: http://www.fluent-
english.ru, cB0OOIHBIA

English Club [Onekrponnsiit pecypc]. Pexxum nocryna: http://www.englishclub.com/teach-
english.htm, cB0O0THBIIH

Exam and test preparation for GRE, GMAT, SAT, ACT and PSAT (Barron’s Test Preparation)
[DnexTponHsIit pecypc]. Pexxum noctyna: barronstestprep.com, cBOOO HBIN

Free Classic Audio Books [DnekTponHsbIi pecypc]. Pexxum mocryma:
www.freeclassicaudiobooks.com, cBOOOIHBII

Native English - Aurnuiickue necHu. TeKcThl MeceH Ha aHTMIMICKOM [ DJIeKTpOHHBIN pecypc].
Pexxum noctyna: http://www.native-english.ru/lyrics, cBoOoHBIN

World English, English Language Activities, Exercises and Tests [DnekTpoHHsIii pecypc]. Pexum
nocrtyna: http://www.world-english.org/, cBoOoanbIi

RFI [Qnextponnslit pecype]. Pexxum nocryna: https://savoirs.rfi.fr/ru/apprendre-enseigner,
CBOOOIHBII

Apprendre le francais [ DnexktponHbIi pecypc]. Pexxum nocryna: https://apprendre.tvSmonde.com/fr,
CBOOOTHBII

Deutsche  Welle  Deutsch  lernen, [OnexTponnblii  pecypc].  Pexum  moctyma:
https://www.dw.com/de/deutsch-lernen/s-2055, cBoOo1HBIN

2. CaliThl cpeAcTB MaccOBOM MHMOPMALIUY

ABC News [OnexTponHslit pecypce]. Pexxum goctymna: http://www.abecnews.go.com/index.html,
CBOOOTHBII

BBC World Service [DnexkTponHsIif pecypc]. Pexxum goctyma:
http://www.bbc.co.uk/worldservice, cBoOoaHbII

CNN World News [2nektpoHHBIi pecypc]. Pexxum noctyma: http://cnn.com/world, cBo6o1HbBIIH
MSNBC [2nekTponHsbiit pecypc]. Pexxum moctyma: http:// www.msnbc.com/, cBoOO HBINH
Newsweek [DnekTponnslii pecypc]. Pexxum noctyna: https://www.newsweek.com/, cBOOOTHBII
The Atlantic [Onexrponnslii pecypc]. Pexxum nocryna: https://www.theatlantic.com/world/,
CBOOOIHBII

The Economist [DnekTponHnslii pecypc]. Pexxum moctyna: https://www.economist.com/,
CBOOOTHBII

The Guardian [DnexkTponHsIil pecypc]. Pesxxum moctyma: https://www.theguardian.com/us,
CBOOOIHBIN

The Time [DnexTpoHHbI pecypc]. Pexum moctyna: http://time.com/, cBOOOTHBIIA

The Washington Post [DnekTponnsriit pecypc]. Pexxum noctyma:
http://www.washingtonpost.com/, cBo00aHBII

The New York Times [DnekTponHsIii pecype]. Pexxum moctyna: http://www.nytimes.com/,
CBOOOIHBIN
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The Washington Times [nexTponHbIii pecypc]. Pexum noctyna: http://www.washtimes.com/,
CBOOOHBIN

TV- 5 monde Dnextponnsii pecypc]. Pexxum goctyna: http://www.tvSmonde.com, cBOOO HBII
Figaro [OnexTponnsiii pecypc]. Pexxum noctyna: https://www.lefigaro.fr, cBo601HBbI

France 24 [OnextponHslii pecypc]. Pexxum nocryna: https:// www.france24.com, cBoO0HBIH
Le Monde [OnekTponHbIii pecype]. Pesxxum noctyma: https://www.lemonde.fr, cBoOo1HBIIH
Frankfurter Allgemeine Zeitung [DnekTpoHHBIN pecypc]. Pexxum moctyma:
https://www.faz.net/aktuell/, cBoboaHBII

Die Zeit [Dnekrponnsiit pecypc]. Pexxum goctyma: https://www.zeit.de/zustimmung?url=http,
CBOOOIHBIN

3. CalThI TOCYIAPCTBEHHBIX OPraHOB aHTI0-(DPaHKO-HEMEIIKO-TOBOPSIIMNX CTPAH

Library of US Congress [DnekTponHbIi pecypc|. Pexxum moctyma: https://www.congress.gov/,
CBOOOIHBIN

United States Senate [DnekTponHbIN pecypc]. Pexxum moctyna: https://www.senate.gov/index.htm,
CBOOOTHBIN

The White House [DnexTponHslii pecypc]. Pexxum noctyma: https://www.whitehouse.gov/,
CBOOOIHBII

UK Parliament Website [ DnexTponnslii pecypc]. Pexum noctyna: https://www.parliament.uk/,
CBOOOTHBII

Gouvernement de la République francaise [ DnekTponnsIil pecypc]. Pexxum moctyma:
https://www.gouvernement.fr, cBoOOIHBIIH

Bundeszentrale fiir politische Bildung [Snekrponnstit pecypc]. Pexxum gocryma:
www.bpb.de/politik/grundfragen/24-deutschland/40493/deutschland, cBoGoHBII

Offizielle Website der Europédische Union [DnektponHnsiit pecypc]. Pexxum gocrymna:
WWWw.europa.eu/european-union/index de,cBOOOTHBII

4. DexTpOHHBIE CI0BAPHU

Cambridge Dictionary [DnekTpoHHBIH pecypc]. Pexxum noctyma:
https://dictionary.cambridge.org/ru/cnoBapsb/, CBOOOTHBIN

AHrno-pycckuit cinosaps noj pea B.K.Mromnepa [Dnexkrponnsiii pecypce]|. Pexum gocryna:
https://classes.ru/dictionary-english-russian-Mueller-term-35743.htm, cBoO601HBII

Wooordhunt [DnekTponnsIii pecypc]. Pesxxum noctyma: https://wooordhunt.ru/word/, cBo6o1HBII
Oxford Dictionary of English (Bepcus: 9.1.376) [ DnexTponHsIii pecypc]. Pexum mocryna:
https://4pda.ru/forum/index.php?showtopic=509780, cBo601HBII

Larousse [DnekTponHbiii pecypc]. Pexxum noctyna: https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais,
CBOOOHBIN

Dictionnaire de I’ Académie francaise [DnexTpoHHbI# pecypc]. Pexxum noctymna:
https://www.dictionnaire-academie.fr, cBOOOTHBII

Bonb1ioit HemMenKo-pycckuii cioBaph [ IneKTpoHHBIN pecypc]|. Pexxum noctyna:
https://www.gufo.me, cBOOOJHBIN

Bonbioit HeMenKo-pycCcKHii U pyCCKO-HEMELIKHI cl10Bapb [ DNeKTpoHHBIN pecypc]. Pexxum
nocrtyma: https://www.de-rus-de-big-dict.slovaronline.com, cB0601HBII

6.3 IIpogeccuonasibHbie 6a3bl JAHHBIX U HHPOPMALTMOHHO-CIIPABOYHbIE CHCTEMBI
Hoctyn k mpodeccuonanbHeIM 0a3am gaHHBIX: https://liber.rsuh.ru/ru/bases

HNupopMalinoHHbIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI:


https://gufo.me/dict/deru_full
https://www.zeit.de/zustimmung?url=http
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1. Koncynsrant Ilmoc
2. Tapanr

7. MaTepuajJbHO-TeXHHYeCKOe o0ecneyeHue TUCIUIIMHBI

B nensx »s¢¢exkTHBHOrO MpenojaBaHus JUCHUILIUHBI «MHOCTpaHHBIM S3BIK» HEOOXOIUMO
HaJIM4ue JOCKM B KaXJIOH ayIuTOpUH, a TakKe TEXHUYECKHUE CPEJCTBA U JEMOHCTpPALMOHHbIE
pUOOPBHIL:

— mnepeHocHble CD-MarHuTo(OHBI;

— BHJICO ammaparypa;

— KOMIIbIOTEpHBIE KJIACChl, OCHAIIEHHbIE JOCTATOYHBIM KOJMYECTBOM KOMIIBIOTEPOB ISt

IpernoaaBaTesss U CTYJIEHTOB, IMPOEKTOPOM M JKPAHOM sl JAEMOHCTPALUU AJIEKTPOHHBIX
MpEe3EHTalHM.

Marepuasibl Ha HMHOCTPAHHBIX SI3bIKaX MO JUCHUIUIMHE «VIHOCTpaHHBIA  SI3BIK» B
MPEJICTABJICHHBIX BHINIE B TYHKTE 6.2 HCTOYHUKAX SIBISIFOT COOON pa3po3HEHHBIE TEKCTHI, HE
OpraHW30BaHHBIC B KAKYIO-THOO CTPYKTypy. B CBSI3M C 3TUM B KOHCTPYKIHIO TNPOPUILHO-
OpPUEHTUPOBAHHOTO dTarna 00y4YeHHs BHEAPSIIOTCS aBTOPCKHUE KOMIBIOTEPHBIE pa3paOOTKH.

NHTepakTUBHBIE MaTepualbl W NPEACTABICHHBIM B HUX S3BIKOBOM W METOJIMYECKUN
MHCTPYMEHTAPHUH MO3BOJISIIOT PELIATh CIACIYIOLINE 3aa4uu:

e crnocoOcTBOBaTh OoJiee ycnenrHoMy, 3QpPEKTUBHOMY BOCIPHSITHIO WHOS3BIYHOTO MaTepuaia

KaK €IMHOTO IEJI0r0, KaK CBA3HOT'O KOMIIJIEKCA CMBICIIOB U 3HAUCHHH;
® CrHocoOCTBOBAaTh PACKPHITHIO COJEPIKAaHUS TEKCTa/TEKCTOB 4epe3 OCOOBbI MHCTPYMEHTapHid
CIIeNUAIBLHO MOI00paHHBIX 3aJaHH.

CocTaB mporpaMMHOTO 00€CIICUCHHS:

Windows

Microsoft Office

Amaneyc

1C: IIpennpusitue

ABBYY Lingvo

Acrobat Professional 9

Corel Painter 11 Education License English

Delphi 2010 Professional ELS AcademicConLic

. QuarkXPress 9, Enunsrii, [Tonnsrii, O6pasoBanue, Europe East Edition
10. Sony Sound Forge 10 Akagemudeckuii Akagemudeckas Jlumnensus,
11. Wowza Media Server 2

12. Kaspersky Endpoint Security

DO N U AW~

8. O0ecnieuenne o0pa3oBaTeIbHOrO MpoLeCcca JJIS JIUI ¢ OTPAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH
310POBbSl U HHBAJIU/I0B

B xome peamuzanuu AUCHUIIIMHBI HCTIOAB3YIOTCS CICAYIOMINE JTOTOJHUTEIBHBIE METOJIbI
o0ydeHHsl, TEKYIIEro KOHTPOJII YCIEeBAEMOCTH M MPOMEKYTOYHOW aTTecTallud OOydYaromuxcsl B
3aBUCUMOCTH OT WX UHAUBUIYATBHBIX OCOOCHHOCTEH:

® /Uil CJETBIX W CIA0OBUASAIIMX: JICKIIUH O(OPMIISIIOTCS B BHJE DJEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,
JOCTYITHOTO C TOMOIIBI0 KOMITBIOTEPA CO CIEHHUATU3UPOBAHHBIM MPOTPaAMMHBIM 00€CIIeUeHUEM;
MMACBMECHHBIC 3aJIaHUS BBITIONHIIOTCS HA KOMITBIOTEPE CO CICIHAIM3UPOBAHHBIM ITPOTrPAMMHBIM
oOecrieueHreM WM MOTYT OBITh 3aMEHEHBI YCTHBIM OTBETOM; OOECIICUMBACTCS WHIAWBHUIYyATbHOE
paBHOMepHOe ocBenieHne He MeHee 300 JroKC; JUIsl BBITIOJIHCHHS 3aJaHMs MPH HEOOXOIUMOCTH
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MIPEJOCTABIIACTCS YBEIMUMBAIOIIEE YCTPOWCTBO; BO3MOXKHO TAaKXK€ HCIOJIb30BAaHUE COOCTBEHHBIX
YBEJIIMYUBAIOININX YCTPOUCTB; MUCHMEHHBIE 3aJaHHsI O(OPMIIIOTCS] YBEITMICHHBIM MIPUPTOM; FK3aMEH
1 3a4€T MPOBOAATCS B YCTHOM (pOpME MIIM BBINOJIHAIOTCS B MUCBMEHHOM (hopMe Ha KOMIbIOTEpeE.

® TSl TAYXHX W CIAa0OCHBIIANINX: JIEKIUNA OQOPMIISIOTCS B BUJE DJEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA,
a0  TIpefocTaBiseTCsl  3BYKOYCWIMBAIOLIAs — anmaparypa HMHIUBUAYAJIBHOTO  IOJb30BaHUS;
MUCHMEHHBIC 33JaHUsl BBIMIONHSIOTCS HA KOMITBIOTEpE B NMUCHBMEHHOH (opme; dKk3aMeH U 3auéT
MIPOBOJIATCS B MUCBbMEHHOM (hopMe Ha KOMIIbIOTEPE; BO3MOXKHO IIPOBEIeHUE B (hOpME TECTUPOBAHUS.

® ISl JIUI] C HapyLICHUSIMH OIOPHO-JIBUTATEIBHOIO armapara: JIeKUUH o(OpMIIIOTCS B BUJC
AJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa, JIOCTYITHOTO C IIOMOIIBI0 KOMITBIOTEpPAa CO  CIEIUATU3UPOBAHHBIM
NPOrpaMMHBIM ~ OOeclieueHUEeM; THChMEHHbIC 3a/laHUsl  BBINOJHSIOTCS Ha KOMIBIOTEPE CO
CTEMAM3UPOBAHHBIM TPOTPAMMHBIM 00eCIIeUeHIEM; JK3aMEeH U 3a4€T MPOBOSTCS B YCTHOH (opme
WM BBITIOJIHAIOTCS B MUCBMEHHOM (popMe Ha KOMIBbIOTEpE.

[Tpy HEOOXOMUMOCTH TIpelyCMaTPUBACTCS YBEITMUICHUE BPEMEHH IS TIOATOTOBKU OTBETA.

[Tponienypa mpoBefeHUsT MPOMEKYTOYHON arTecTaluu i OOy4arolIUXCsl YCTaHAaBIMBAETCS C
Y4ETOM MX WHIMBHIYaJbHBIX TICHXOPU3NIECKHX ocoOeHHOCTeH. [IpoMexyTouHas artectanus MOXeET
MIPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO ATAIOB.

[lpy mpoBeneHWM TPOLEAYPHI OICHUBAHUS PE3YJAbTaTOB OOYYCHHUS TPEAyCcMaTpHBACTCS
UCTOJIb30BaHNE TEXHUYECKHX CPEICTB, HEOOXOJUMBIX B CBS3U C MHIUBUAYAJIbHBIMH OCOOEHHOCTSIMHU
oOydJarommxcsi. OTH CpEACTBA MOTYT OBITh MPEIOCTABICHBl YHUBEPCHUTCTOM, WIM MOTYT
UCIIOJIBb30BaThCsl COOCTBEHHBIE TEXHUUECKUE CPENICTBA.

[IpoBeneHre mpoeayphl OIICHUBAHHS PE3yIbTATOB OOYUYCHHUS JTOIYCKAECTCS C HMCIIOIB30BAHUEM
JUCTAaHIIMOHHBIX 00pa30BaTeIbHBIX TEXHOIOTHH.

Ob6ecnieunBaeTcss MOCTYNl K HMH(POPMAIMOHHBIM U OuOIMOrpaduyueckuM pecypcaM B CETH
WuTepHeT U1 Kaxkoro odydaromierocs B popMax, aJalTUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSAM UX 3/10pPOBbS U
BOCTIPHUSITHS HHPOPMAIINH:

eI CIembIX M ClIa0OBUIAIIMX: B TE4YaTHOM Qopme yBeNWYeHHBIM HIpUpTOM, B (Hopme
AJIEKTPOHHOTO JIOKyMEHTa, B (hopMme ayanodaiina.

® IS TITyXUX U c1a0O0CIbIIIalINX: B IeYaTHON Gopme, B popMe 3JeKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

17151 00y4YaIOLINXCSl C HApYIIEHUSIMH OIIOPHO-JIBUTATEJIHOTO almnapaTa: B Ie4aTHol ¢opme, B
(hopMe AIIEKTPOHHOTO JTOKYMEHTa, B (hopme ayanodaiina.

VY4eOHblE ayIUTOPHM s BCEX BUIOB KOHTAKTHOW M CaMOCTOSTENBHOW pabOThI, HaydHas
OuOIMOTEeKa W WHbIE TOMENICHHs Ui OOYy4YeHHS OCHAIEHBl CHEIHAlbHBIM O00O0pYJOBaHHEM U
y4€OHBIMU MECTaMH C TEXHUYECKUMHU CPEICTBAMU O0yUEHUS:

® ISl CJIETIBIX U CIa0OBUASIIMX: YCTPOMCTBOM JJIsi CKAHUPOBAHUS U YTeHUs ¢ Kamepoil SARA
CE; nucnneem bpaitng PAC Mate 20; npuntepom bpaiing EmBraille ViewPlus;

oI TIYyXUX M cIa0OCHbIIIAIMX: aBTOMAaTU3UPOBAHHBIM pPA0OUYMM MECTOM JUIsl JIIOJEH C
HapylUICHUEM CIyXa U cJIa0O0CIHbIIANINX; aKyCTUYECKHI YCHUIIUTENb U KOJIOHKH;

o 151 OOydYalOUIMXCSl C HapyIICHUSMHU OIOPHO-IABUIaTeNIbHOIO ammapara: MepeIBHKHBIMHU,
perynupyeMbiMu 3proHomudeckumu naprtamMmu CH-1; KOMOBIOTEPHON TEXHHMKOW CO CIElHaTbHBIM
IPOrPaMMHBIM 00€CTICYeHHEM.

3HaHUEe WMHIUBUAYAIbHBIX OCOOEHHOCTEHM Yy4Yaluxcsi, 3HaAHME WX CIIOCOOHOCTEH M YpOBHS
TOTOBHOCTH K IIPOLIECCY M3YYEHUS HMHOCTPAHHOTO s3bIKa, JAU(PPepeHIupOBaHHBIM MOAXOM,
OCHOBAHHBINM Ha 3HAHWUU NICUXOJIOTHYECKUX OCOOEHHOCTEH yJaluxcsi, BO MHOI'OM OINPEAEISIOT BBIOOD
y4eOHBIX MOCOOMi, cTpateruii U MeTonoB oOyudeHus. [locnegHue mpusBaHbl 00€CHEUUTH KaXIOMY
oOyyarolmeMycs YCJIOBUS JUIsI MaKCUMAaJbHOTO Ppa3BUTUS €ro CIIOCOOHOCTEH, YIOBJIETBOPEHUS
MO3HABATENbHBIX MOTPEeOHOCTEH, pa3BUTHS JUYHOCTHBIX KOMIETEHLIMH B IMPOILIECCE OCBOCHUS
coJiepKaHusl 00pa30BaHUsL.

3HayuTeNbHAs PoJib B OOecreueHHH OOpa30BaTEBHOIO IMpOLEcca MO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
JMILIaM C OTPaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMU JIOJDKHA OBITH OTBE/IE€HA TEXHOJOTMU «HOpTdosino». IT1a
METOMKA MpeACTaBIsIeT cO00M OAHOBPEMEHHO (POpMyY, MPOLECC OPraHU3ALMH U TEXHOJIOTUIO pabOThI
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o0yyaromuxcs ¢ MPOAYKTaMH HUX COOCTBEHHOM TBOPUYECKOM, HMCCIeloBaTeIbCKOM, MPOEKTHOW HITH
MO3HABATEIbHON N1€ATEIbHOCTH, MPEJAHA3HAUYEHHBIMU Ui JEMOHCTPALlUM, aHallu3a W OLEHKH, IS
pa3BUTH peIIeKCUH, Ul OCO3HAHMS U OLIEHKH UMHU PE3yJIbTaTOB CBOEH JEATEIbHOCTH.

«Iloprpommo» — »5T0 3PGEKTUBHBIA HHCTPYMEHT [0 OpraHU3alud U  YIPaBJICHUIO
0o0pa3oBaTeNbHBIM IMPOLIECCOM [0 HHOCTPAHHOMY SI3bIKYy. IIpM TNpUMEHEHHUH STOW METOAMKH
CKJIa/IbIBAETCS HArJsAHASL U MOJHAs KapTHHA, OTpakarolllas CUCTEMY OLEHKH KauecTBa oOpa3oBaHUs
KaK B IIEJIOM IO NPEAMETY, TaK U 110 OTAEJIBHBIM MOJYJISIM U Jake TeMaM. boiee Toro, TeXHOIOTrHs
«1mopToaro»  MO3BOJIAET  pealnu3oBbIBaTh  IHU(DPEpeHIMPOBAHHBIM  MOAXOJ, OCYIIECTBISAThH
VH/IMBUyaIM3alIMI0 y4eOHOTO MpoIecca ¢ y4ETOM He TOJIBKO YMCTBEHHBIX, HO M (PU3MUYECKUX JaHHBIX
o0y4aroluxcs ¢ OrpaHUYE€HHBIMUA BO3MOXKHOCTSIMH.

9. Meroanueckue MaTepuabl

9.1 Il;anbl NPAKTHYECKUX 3aHATHI
O01e0bpazoBaTeIbHbIN YPOBEHb

AHIJIMHACKHHA A3BIK

Ne | Temaruka
n/n

1. Baok 1
Tema 3anusaTuii: “People and their Activities”
Tema 3anaruii: “Places to Visit”

Ayoumopnan paboma
I. Essential Course by V.D. Arakin. Part II
Text “Anne Meets Her Class”, by Miss Reed P.p. 4-8
Reading Comprehension Exercises P.p. 8-11
Text “Introducing London”  P.p. 35-38
Reading Comprehension Exercises P.p. 39-42

I1. Enterprise Coursebook Intermediate

“Jobs. People” P.p. 6-17

Speaking: Job Interview, clothes description, comparing/contrasting jobs.
Text and Language Development Exercises “Living by the Sword”
Listening: Job Interview, Advice on how to get a job

Grammar: Present Simple, Present Continuous, too-enough.

“Places to Visit” P.p. 18-29

Speaking: Accommodation, weather description, making complaints, making speculations/
suggestions, describing places/buildings

Text and Language Development Exercises The Spirit of London
Listening: Holidays/complaints

Grammar: Past Tenses, Present Perfect — Present Perfect Continuous,
Relative Pronouns.

II1. Enterprise Grammarbook Intermediate P.p. 4-11.

Camocmoamenvnaa paboma
I. Essential Course by V.D. Arakin. Part I1
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 11-17_
Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 3-4
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Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 42-48_
Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 34-35

I1. Enterprise Coursebook Intermediate
Writing: Describing a person P.p. 15-17
Writing: Describing places/ buildings P.p. 27-29

II1. Enterprise Workbook Intermediate P.p. 4-9, 10-15

IV. CtpanoBenenue “Britain”_

a) Identity (pp.42-55):

The native British. The non-native British. The family. Geographical identity. Class. Men and
women. Religious and political identity. Social and everyday contacts. Identity in Northern
Ireland. Being British.

b) Attitudes (pp.56-66):

Stereotypes and change. English versus British. Multiculturalism. Conservatism. Being
different. The love of nature. The love of animals. Formality and informality. Public
spiritedness and amateurism. Privacy and sex.

c¢) Geography (pp.36-41): London, Southern England, The Midlands, Northern England,
Scotland, Wales, Northern Ireland.

d) Housing (pp.174-183): houses, not flats; private property and public property, the
importance of home, individuality and conformity, interiors: the importance of cosiness,
owning and renting, homelessness

Topics for discussion
How to get the job of your dreams.
How to create a good impression.
Your first interview. Who would you rather work for?
What questions do you think an interviewer and an applicant could ask at a job interview?
Can you describe a typical day for someone in this position?
What is the top priority of the person who accepts this job?
What are the day-to-day expectations and responsibilities of this job?
Can you discuss your take on the company's corporate culture?
What are the company's values?
How would you characterize the management philosophy of this organization?
Does the organization support ongoing training and education for employees to stay current in
their fields?
What do you think is the greatest opportunity facing the organization in the near future? The
biggest threat?
Is there a formal process for advancement within the organization?
What are the traits and skills of people who are the most successful within the organization?
What does the phrase a place of interest mean?
Describe a sight or a view that once struck you as picturesque, beautiful or unusual.
Say a few words about London: London in old times and today, The district of Westminster,
Trafalger Square, The Tower, London museums, London traffic.
What place would you advise a foreigner to start sightseeing in Moscow? Why?
What could a tourist see in Moscow?
Is London similar to or different from Moscow?
Would you prefer to live in a village or a city? Why?
Choose a place you like and describe what it used to be like 100 years ago and what it is like
now.
How could modern cities be improved?
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Jlureparypa:

1. Apakun B.JI. Ilpaktmueckmii kypc aHrLs3. 1 Kypc: Yy4eOHMK [UIi CTYACHTOB  BY30B.
M.: T'ymanmrtap. wu3a. uentp BIIAJIOC, 2012. 535 c. [OnektpoHHblii pecypc]. Pexum moctyna:
htpps://11klasov.net>IIpakTHIECKHI Kypc aHTIMHACKOTO A3bIKa. 1-5 Kypcbl - Apakud B.JI. v ap..., cBOOOIHBIH.

2. Apakun B.JI. Ilpaktmueckuii Kypc aHri. 3. 2 Kypc: YYeOHHK [UIS CTYICHTOB BY30B.
M.: T'ymanmrtap. u3n uentp BJIAJIOC, 2005. 516 c. [Onextponnsli pecypc]. Pexum pgoctyna:
htpps://11klasov.net>ITpakTraecKnit Kypc aHTITUHCKOTO S3bIKa. 1-5 Kypewl - Apakun B.JI. u n1p..., cBOOOJHBIH.

3. Apakun B.J[. [Ilpaktuyeckuii kypc aHri. 3. 3 Kypc: Y4YeOHHMK JUIi CTYJEHTOB BY3OB;
M.: Tymanwurtap. wuza. uentp BJIAJIOC, 2008. 431 c. [Onextponnsiii pecypc]. Pexum gocryma:
htpps://11klasov.netIIpakTHUECKUI Kypc aHTIMHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypcrl - Apakud B.JI. v ap..., cBOOOIHBIN.

4. Evans V., Dooley J. Enterprise 4. Intermediate. YueOuuk anrnuiickoro si3bika. Course Book. Work Book.
Grammar Book. Newbury: Express Publishing, 2008. 198 p. / 83 p. / 159 p. [OnekrponHsIi pecypc]. Pexim
nocryna: htpps//bookree.org>reader?file=75393 1, cBOOOIHBIIA.

Buaok 2
Tema 3ansaTuii: “Human Nature: Feelings and Emotions”
Tema 3anaruii: “Disasters and Accidents: Life Protection”

Ayoumopnan paboma
I. Essential Course by V.D. Arakin. Part I1
Text “A Day’s Wait”, by E. Hemingway P.p. 19-23
Reading Comprehension Exercises P.p. 23-27
Text “Seeing People Off”, by M. Beerbohm P.p. 110-114
Reading Comprehension Exercises P.p. 115-117

I1. Enterprise Coursebook Intermediate

“Telling Stories” P.p. 30-41

Speaking: Types of Stories, Sequence of events in a story, Narrating a story, Problem
solving

Text and Language Development Exercises “Romance story”

Listening: Sequence of events in a story

Grammar: Reported Speech

“Disasters/Accidents” P.p. 44-55

Speaking: Commenting on Disasters, Presenting a news bulletin, suggesting survival
techniques, news reports.

Text and Language Development Exercises “Earthquake in L.A”.

Listening: Identifying disasters / accidents

Grammar: Subjunctive Mood (Conditionals, Wishes)

II1. Enterprise Grammarbook Intermediate P.p. 26-37, 38-47

Camocmoamenvnaa paboma
I. Essential Course by V.D. Arakin. Part IT
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 27-34_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 18-19
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 117-125_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 109-110

I1. Enterprise Coursebook Intermediate
Writing: Narration — Story writing P.p. 39-41
Writing: News reports P.p. 53-55

I11. Enterprise Workbook Intermediate P.p. 16-23, 24-31



https://bookree.org/reader?file=753931
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
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IV. CtpanoBenenue “Britain”_

a) The economy and everyday life (pp.141-147):

Earning money « Work organizations * The structure of trade and industry ¢« The distribution
of wealth  Finance and investment

b) History (pp.15-30)

Prehistory * The Roman period (43-410) ¢ The Germanic invasions (410-1066) « The medieval
period (1066-1485) « The sixteenth - twentieth century.

c) Political life (pp.67-76)

The public attitude to politics * The style of democracy ¢ The constitution * The party system
The modern situation

b) Parliament (pp.90-97)

The atmosphere of Parliament. « An MP's life. Parliamentary business. * The party system in
Parliament. * The House of Lords

Topics for discussion
Comment on the following statements:
Adventure is necessary to us all.
A certain amount of fear can almost be fun.
Shame and guilt are essential for the development of some noble qualities such as generosity,
unselfisfness, duty.
Many teachers recognize that the excitement of anxiety and challenge is the very zest of
teaching.
Accumulation of irritation, annoyance and stress leads to headaches and sickness of various
kinds.
The fact of succeeding despite difficulties excites us, contributes to our self-confidence and
self-esteem.
Most things that involve great pleasure also involve sweat, toil, perserverance and agony.
Comment on the English proverb: “When in Rome, do as the Romans do”.
The British appreciate privacy — and what about people in this country? Do they share this
point of view? What’s your personal opinion on the subject?
The XX century is the age of modern architecture and tall buildings. Some think skyscrapers
spoil the view of the old towns. Some believe that, on the contrary, tall structures add a certain
modern touch to their old-fashioned looks. What do you think about all this?
What attracts people in the idea of travelling?
Speak about the celebrated travellers of the past.
What methods of travelling do you know? How have they been changing with time?
Is the romantic aspect of travelling still alive in our time?
What are your personal reasons for travelling?
Describe a make-believe cruise which you will make to gether with your friends.
Self-protection plays an important role, doesn’t it?
When should people care about safety ?
What has the increased use of seatbelts led to? What does it indicate?
What do you expect in the nearest future as far as the number of road deaths is concerned?
Are you a carefull driver?
Some people strongly believe that the knowledge and experience the person gets from
travelling becomes insurance against war. Why? Do you believe it?

Jlureparypa:
1. Apaxkun B.JI. IIpaktmueckmii Kkypc aHmLsa3. 1 Kypc: y4YeOHMK JUIs  CTYJCHTOB  BY3OB.
M.: T'ymanumrap. wusa. unentp BJIAJIOC, 2012. 535 c¢. [OnexktponHslii pecypc]. Pexum pgocrtyna:

htpps://11klasov.net>IIpakTHUECKUIT KYPC aHTIMUCKOTO si3bIKa. 1-5 Kypcebl - Apakun B.JI. v ap..., CBOOOIHBINH.

2. Apakun B.JI. Tlpaktuueckuil Kypc aHri. 3. 2 Kypc: VYYeOHMK JUis CTYICHTOB BY30B.
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M.: T'ymanmrap. wm3n uentp BJIAJIOC, 2005. 516 c. [Dmextponnsiii pecypc]. Pexum poctyma:
htpps://11klasov.net>IIpakTHUECKUIT KYPC aHTIMUCKOTO si3bIKa. 1-5 Kypcebl - Apakud B.JI. v ap..., CBOOOIHBIN.

3. Apaxkun B.J|. Ilpaktudyeckmii Kypc aHTI. 3. 3 Kypc: YYeOHHK [UISI CTYICHTOB BY30B;
M.: T'ymanmmrap. m3g. mentp BIJIAZJOC, 2008. 431 c. [OmektponHbi pecypc]. Pexxum moctyma:
htpps://11klasov.net>ITpakTr4yeckuit Kypc aHTIUHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypewl - Apakun B.JI. u nip..., cBOOOJHBIH.

4. Evans V., Dooley J. Enterprise 4. Intermediate. YueGuuk anrmumiickoro s3pika. Course Book. Work Book.
Grammar Book. Newbury: Express Publishing, 2008. 198 p. / 83 p. / 159 p. [Dnexrponssiii pecypc]. Pexum
noctyna: htpps//bookree.org>reader?file=753931, cBOOOAHBIA.

baok 3
Tema 3ausTuii: “Art”
Tema 3anuaruii: “Eating Habits and Health”

Ayoumopnan paboma
I. Essential Course by V.D. Arakin. Part I1
Text “Rose at the Music-Hall”, by J. B. Priestley P.p. 127-130

Reading Comprehension Exercises P.p. 130-133
Text “How We Kept Mother’s Day”, by S. Leacock P.p. 49-52

Reading Comprehension Exercises P.p. 52-55

I1. Enterprise Coursebook Intermediate

“Festivals / Celebrations” P.p.56-67

Speaking: Describing events, talking about festivals, discussing superstitions/ traditions,
comparing festivals/ceremonies.

Text and Language Development Exercises “The Festive Year”

Listening: descriptions of festivals / celebrations

Grammar: Passive Voice, Causative Form

“Eating Habits” P.p. 68-79

Speaking: Making a shopping list, ordering in a restaurant, comparing eating places, giving
instructions/directions._

Text and Language Development Exercises  “Junk Food”

Listening: making a shopping list, planning to go out

Grammar: Countable/uncountable nouns, articles, expressing preferences, questions tags.

I11. Enterprise Grammarbook Intermediate P.p. 50-57, 58-69

Camocmoamenvnas paboma
I. Essential Course by V.D.Arakin. Part I11
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 133-140_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 125-127
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 55-63_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 48-49

I1. Enterprise Coursebook Intermediate
Writing: describing events P.p. 65-67
Writing: giving directions P.p. 78-79

II1. Enterprise Workbook Intermediate P.p. 32-37, 38-45

IV.CtpanoBenenne “Britain”_

a) The arts in society (pp.201-207):

The characteristics of British arts and letters ¢ Theatre and cinema ¢ Music ¢ Literature * The
fine arts



https://bookree.org/reader?file=753931
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b) Holidays and special occasions (pp.208-216)
¢) The monarchy (pp.77-81)
The appearance ¢ The reality * The role of the monarch ¢ The value of the monarchy ¢ The
future of the monarchy
d) Food and drink (pp.184-190):
Attitudes to food (eating out, alcohol, pubs).
e) The economy and everyday life (pp.148-150): Spending money, shopping, shop opening
hours.
f) Religion (pp.121-129)
Religion and politics « Anglicanism * Catholicism. * Other religions, churches and religious
movements
Topics for discussion
How have the pressures of modern life changed people’s eating habits and lifestyles?
Do you sometimes/often visit fast-food restaurants? Why?
What are advantages/disadvantages of having a snack in a fast-food restaurant? Give your
reasons for the popularity of junk food.
Do you think you stick to a healthy diet? Why?
What kind of meal is five o’clock tea in England? Do you know other names for this meal?
Where do you have your meals on week-ends and on Sundays?
Should we stick to our custom of giving our guests a substantial meal?
How do you like the idea of celebrating family holidays in a café or restaurant?
Speak about the positive effects of eating healthy food.
Are old traditions worth keeping?
Could you comment on the following English proverbs :
An apple a day keeps the doctor away.
The proof of the pudding is in the eating.
Too many cooks spoil the broth.
You can't eat your cake and have it too.

Jlureparypa:

1. Apakun B.JI. Ilpaktmueckmii Kkypc aHrLs3. 1 Kypc: Yy4eOHMK [UIi  CTYACHTOB  BY30B.
M.: T'ymanmrtap. wu3a. uentp BIIAJIOC, 2012. 535 c. [OnektpoHHblii pecypc]. Pexum moctyna:
htpps://11klasov.net>IIpakTHIECKUI Kypc aHTIMHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypcbl - Apakud B.J[. v ap..., cBOOOIHBIH.

2. Apakun B.JI. Ilpaktmueckuit Kypc aHri. 3. 2 Kypc: YYeOHWK [UIS CTYICHTOB BY30B.
M.: T'ymanmrtap. u3n uentp BJIAJIOC, 2005. 516 c. [Onextponnsli pecypc]. Pexum pgoctyna:
htpps://11klasov.net>ITpakTraecKnit Kypc aHTIUHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypewl - Apakun B.JI. u n1p..., cBOOOJHBIH.

3. Apakun B.J[. [Ilpaktuyeckuii kypc aHri. 3. 3 Kypc: Y4YeOHHMK JUIs CTYJCHTOB BY3OB;
M.: Tymanurtap. wuza. uentp BJIIAJIOC, 2008. 431 c. [Onextponnsiii pecypc]. Pexum pgocryma:
htpps://11klasov.netIIpakTHUECKHI Kypc aHTIMHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypcrl - Apakud B.JI. v ap..., cBOOOIHBIN.

4. Evans V., Dooley J. Enterprise 4. Intermediate. YueOuuk anriuiickoro si3bika. Course Book. Work Book.
Grammar Book. Newbury: Express Publishing, 2008. 198 p. / 83 p. / 159 p. [OnekrponHsIi pecypc]. Pexim

nocryma: htpps//bookree.org>reader?file=75393 1, cBOOOIHBIIA.

BJaok 4
Tema 3ausaTuii: “Sports, Hobbies ”
Tema 3auaruii: “Law and Order”

Ayoumopnan paboma
I. Essential Course by V.D.Arakin. Part I1
Text “A Friend in Need”, by S. Maugham P.p. 78-82
Reading Comprehension Exercises P.p. 83-86
Text “The Fun They Had”, by A. Azimov P.p. 109-116
Reading Comprehension Exercises P.p. 116-118



https://bookree.org/reader?file=753931
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I1. Enterprise Coursebook Intermediate

“Sports, Hobbies” P.p. 94-105

Speaking: Making suggestions — responding, benefits of sports, comparing
sports/hobbies, types of sports/hobbies, sports equipment

Text and Language Development Exercises  “Surf’s Up!“

Listening: for / against certain sports

Grammar: Gerund, Infinitive, neither / nor — so, Complex Subject.

“Crime & Punishment” P.p. 82-93

Speaking: Alibi, precautions to avoid crime, making speculations,  suggestions.

Text and Language Development Exercises “Do you live in a Burglar — Friendly House?”
Listening: precautions to avoid types of crime

Grammar: Modal verbs: expressing possibility, assumptions, obligation, criticism, making
assumptions.

I1I. Enterprise Grammarbook Intermediate P.p. 80-89, 72-79

Camocmoamenvnas paboma
I. Essential Course by V.D.Arakin. Part I1
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 86-93_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 77-78
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 118-135_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p.107-109

I1. Enterprise Coursebook Intermediate
Writing: letter writing P.p. 91-93, 103-105

I1I. Enterprise Workbook Intermediate P.p. 46-51, 52-57

IV. CrpanoBenenne “Britain”

a)Sport and competition (pp.191-200):

A national passion ¢ The social importance of sport ¢ Cricket * Football « Rugby ¢ Animals in
sport ¢ Other sports « Gambling

b)The law (pp.106-112):

The police and the public * Crime and criminal procedure ¢ The system of justice ¢ The legal
profession.

¢) International relations (pp.113-120):

The end of empire * The armed forces ¢ Transatlantic relations * The sovereignty of the union:
Europe, Scotland and Wales, Northern Ireland

Topics for discussion
What kind of sport do you go in for?
What do you think about such games as football and hockey and the secret of their popularity?
Does the problem of violence at the stadiums really exist?
What problems can be caused by football fans?
Have you ever witnessed violence and rudeness in the stadium?
Were any measures taken to improve the situation?
Was the impression of the game spoilt?
How important is it to you that your country succeeds in the Olympics?
How do you feel when your country wins a gold medal?
What other international events draw attention as the Olympic Games and may be held in your
city?
What do you think about dangerous sports?
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What are the advantages and disadvantages of a hiking tour?

What’s your daily routine when on a hike?Which would you prefer: sleeping out or being put
up at a village? Give your reasons.

What kinds of punishment are established in England and in Russia?

Is the capital punishment in use in England, in the US and in Russia? What do you think about
it?

What are the functions of state prosecutors in court?

What do you think of such kind of penalty as probation?

“To be wrong, uncertain and confused — is a crime; right answers are what the school wants” —
the motto of certain schools. Do children in such schools or classes acquire some desirable
habits?

Do they not learn to dodge, bluff, fake, cheat, to be lazy, to be bored, to work with a small part
of their mind, to escape from reality around them into daydreams and fantasies?

Children before school. Do they have opportunities to learn? Are they eager to find and figure
things out? Inquisitive? Confident? Independent?

Children should be given opprtunities to choose and decide things for themselves without any
criticism on the part of their parents. Give your pros and cons.

Jlureparypa:

1. Apaxkun B.JI. IIpaktmueckmii Kkypc aHDLsa3. 1 Kypc: Y4eOHMK JUIs  CTYJCHTOB  BY3OB.
M.: T'ymanumtap. wusa. uentp BJIAJJOC, 2012. 535 c. [OnexktponHslii pecypc]. Pexum pgocrtyna:
htpps://11klasov.net>IIpakTHUECKUIT KYpPC aHTIMUCKOTO si3bIKa. 1-5 Kypcebl - Apakun B.JI. v ap..., CBOOOIHBIH.

2. Apakun B.JI. Tlpaktuueckuii Kypc aHri. 3. 2 Kypc: YYEOHMK JUis CTYICHTOB BY3OB.
M.: T'ymanmrap. wm3g uentp BJIAJIOC, 2005. 516 c. [DOmextponnslii pecypc]. Pexum poctyma:
htpps://11klasov.net>IIpakTHUECKUI KYPC aHTIMUCKOTO s3bIKa. 1-5 Kypcebl - Apakuu B.JI. v ap..., CBOOOIHBIH.

3. Apakun B.J|. Ilpaktudyeckmii Kypc aHTI. 3. 3 Kypc: YYeOHHK [UISI CTYICHTOB BY30B;
M.: T'ymanmmrtap. wm3n. mentp BIJIAJOC, 2008. 431 c. [OmektpomHbii pecypc]. Pexxum moctyma:
htpps://11klasov.net>ITpakTr4yecKuit Kypc aHTIUHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypewl - Apakun B.JI. u nip..., cBOOOJHBIH.

4. Evans V., Dooley J. Enterprise 4. Intermediate. Y4ueOuuk anrmmiickoro sizpika. Course Book. Work Book.
Grammar Book. Newbury: Express Publishing, 2008. 198 p. / 83 p. / 159 p. [DnekTpoHHbIii pecypc]. Pexum
noctyna: htpps//bookree.org>reader?file=753931, cBOOOAHBIA.

BJaok 5
Tema 3auaruii: “Environmental Protection”
Tema 3ausaTuii: “Education”

Ayoumopnan paboma
I. Essential Course by V.D. Arakin. Part 111
Text “The Apple-tree”, by John Galsworthy (Extract) P.p. 251-258

Reading Comprehension Exercises P.p. 258-260
Text “To Sir, with Love”, by E.R. Braithwaite P.p. 71-77

Reading Comprehension Exercises P.p. 77-81

I1. Enterprise Coursebook Intermediate

“Earth: SOS” P.p.106-117

Speaking: Problems and Solutions, expressing points for/against, environmental issues,
expressing opinions — damage mankind has caused to the Earth.

Text and Language Development Exercises “Gentle Gorillas, Violent Times”

Listening: suggestions to protect animals

Grammar: Conjunctions, positive/negative addition, expressing contrast, joining ideas,
cause/reason and result

“Education” P.p.120-131

Speaking: Types of educational places, equipment, importance of computers, taking exams,
prioritizing school subjects, higher education.



https://bookree.org/reader?file=753931
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
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Text and Language Development Exercises  “Cooperative Kids”
Listening: listing teacher’s qualities, importance of computers
Grammar: Expressing Purpose, Future forms.

I1I. Enterprise Grammarbook Intermediate P.p. 92-99, 100-107

Camocmoamenvnas paboma
I. Essential Course by V.D.Arakin. Part I11
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 255-268._

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 248-250
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 81-105_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 69-71

I1. Enterprise Coursebook Intermediate “Earth: SOS”
Writing: Argumentative (for-against) P.p. 115-117
Writing: Argumentative (expressing opinion) P.p. 129-131

II1. Enterprise Workbook Intermediate P.p. 58-63, 64-69

IV. CtpanoBenenue

America in Close-up. Pp. 13-21

The Making of a Nation: Nation of Immigrants ¢ Southeastern Europeans * Nativist Sentiment
+ Assimilation Process ¢ Identity Crisis * New York —a Melting Pot

The political system: Form of government * Federalism ¢ Separation of powers * Legislative
branch ¢ Executive branch ¢ Powers of the president « Lobbyists ¢ Political party system ¢
Election system * Democrats and republicans * The human side of Congress

Topics for discussion
Topic 1. What role does natural environment play in our life?
Talking points:
Nature and the man’s love of it.
Man as a constituent part of nature
Pets and plants in our life

Topic 2. 1s it a vital necessity to protect natural environment from destruction and pollution
today?
Talking points:

[ll-effects of unrestricted industrialization and the sprawl of large-biult areas: a) foul
air; b) polluted water; ¢) noise disturbance; d) overpopulation; ) disfigured landscapes and
land pollution.

Extermination of wild-life — upsetting of the biological balance: a) destruction of
animal habitats; b) removal and destruction of plants and trees; c) unprecedented killing of
animals for economic, scientific and individual purposes.

Topic 3. What do you know about the measures taken to control environmental pollution and
to fight distruction of wildlife?
Talking points:
International cooperation in environmental protection.
Mass media in the fight against pollution and for nature conservation: a) newspaper
comments and reviews; b) TV porgrammes; ¢) science-popular films.
Ecology — the science of how the living things are related to their environment.
Voluntary organizations’ and individuals’ participation in the nature conservation
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movement.

Topic 4. Education is basically a social experience. The atmosphere is the most important
thing.
Talking points:

There should be no private education. All children should attend state
schools/universities.

The purpose of secondary education is to prepare pupils for life.

Examination results are the most important aspect of education.

Academic achievement depends mainly on your teacher.

Teachers should be paid according to the exam results of their students.

Sport is the most important subject at school.

Advantages and disadvantages of single-sex and mixed schools.

Mixed-ability group — the usual basis of classroom organization in Russia. Results.

Considerations relating to preparing pupils for public examinations.

Mixed-ability grouping means harder work for teachers. Possible ways to solve the
problem.

Advantages and disadvantages of mixed-ability groups.

Learning — a passive or an active process on the part of a pupil?

Don’t teachers often make chidren feel that they are inadequate, worthless, unworthy,
fit only to take other people’s oders, a blank sheet for other people to write on?

Isn’t what we say about respect for the child in school usually opposed to what
teachers do?

Topic 5. Comment on the following:
Talking points:

Children do not realize the value of money and cannot use their own discretion in
spending it.

Children are too young to decide whose influence is good for them.

Jlureparypa:

1. Apaxkun B.JI. IIpaktmueckmii kypc aHmLs3. | Kypc: y4eOHMK JUIs  CTYJCHTOB  BY3OB.
M.: T'ymanumtap. wusa. unentp BJIAJJOC, 2012. 535 c¢. [Onexkrtponnslii pecypc]. Pexum pgocrtyna:
htpps://11klasov.net>IIpakTHUECKUIT KYpPC aHTIMUCKOTO s3bIKa. 1-5 Kypcebl - Apakun B.JI. v ap. .., CBOOOIHBINH.

2. Apakun B.JI. Tlpaktuueckuii Kypc aHri. 3. 2 Kypc: YYEOHMK JUis CTYICHTOB BY3OB.
M.: T'ymanmrap. wm3g uentp BJIAJIOC, 2005. 516 c. [Dmextponnslii pecypc]. Pexum poctyma:
htpps://11klasov.net>IIpakTHUECKUI KYPC aHTIMUCKOTO s3bIKa. 1-5 Kypcebl - Apakuu B.JI. v ap..., CBOOOIHBIH.

3. Apakun B.J|. Ilpaktudyeckmii Kypc aHTI. 3. 3 Kypc: YYeOHHK [UISI CTYICHTOB BY30B;
M.: T'ymanmmrtap. wm3n. mentp BIJIAJOC, 2008. 431 c. [OmektpomHbii pecypc]. Pexxum moctyma:
htpps://11klasov.net>ITpakTr4yecKuit Kypc aHTIUHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypewl - Apakun B.JI. u nip..., cBOOOJHBIA.

4. Evans V., Dooley J. Enterprise 4. Intermediate. Y4ueOunk anrmmiickoro sizpika. Course Book. Work Book.
Grammar Book. Newbury: Express Publishing, 2008. 198 p. / 83 p. / 159 p. [DnekTpoHHbIii pecypc]. Pexum
noctyna: htpps//bookree.org>reader?file=753931, cBOOOAHBIA.

Bbaok 6
Tema 3anaruii: “Mass Media & Culture”
Tema 3ausaTuii: “The Role of Transport in Modern Life”

Ayoumopnan paboma
I. Essential Course by V.D. Arakin. Part 111
Text “Interviewing Ingmar Bergman”, by Ch. Samuels (Extract) P.p. 39-45
Reading Comprehension Exercises P.p. 46-49
Text “Three Men in a Boat”, by Jerome K. Jerome (Extract) P.p. 9-14
Reading Comprehension Exercises P.p. 14-16



https://bookree.org/reader?file=753931
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
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I1. Enterprise Coursebook Intermediate

“Entertainment” P.p.132-143

Speaking: Film/book reviews, suggesting to spend an evening out, describing a film,
comparing types of entertainment.

Text and Language Development Exercises ~ “Great Themes”

Listening: listening for specific information (book review, places)

Grammar: Asking for/refusing permissions, offers/suggestions, bare infinitive /-ing form,
Tense revision, Complex Object.

“Transport” P.p. 144-155

Speaking: Survey Reports, comparing means of Transport, booking a ticket — checking in at
the airport, exchanging opinions, travel advice

Text and Language Development Exercises “Worldwide “Taxies”

Listening: listening for specific information (book tickets, announcements)

Grammar: Comparative — Superlative forms, Revision

I1I. Enterprise Grammar Book Intermediate P.p. 110-115, 116-125

Camocmoamenvnas paboma
I. Essential Course by V.D.Arakin. Part I11
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 74-89_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 36-39
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 16-35_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 6-9

I1. Enterprise Coursebook Intermediate
Writing: Film / book review P.p. 141-143
Writing: survey reports P.p. 153-155

II1. Enterprise Workbook Intermediate P.p. 70-75, 76-83

IV. CtpanoBenenue. America in Close-up Pp.261-265, 25-37
Mass Media
Commercial Control of the Media *Objectivity ¢ Freedom of the Press
* Networks
American beliefs and values: Freedom ¢ Individualism ¢ Idealizing what is practical °
Volunteerism ¢ Psychology of abundance * Mobility <Patriotism
* Progress « American dream
Topics for discussion
Comment on the following statements:
“Newspapers, the radio and television play inform, educate and entertain us. They also
influence the way people look at the world and even make them change their views. In other
words, mass media play a very important part in shaping public opinion”.
“We have a distorted picture of the world beyond our immediate experience because real
events are deliberately distorted by the media.”
Which of the media — TV, the Internet, radio, newspaper or magazine — provides most of your
international information / national information / local information / entertainment?
What forms of entertainment can you think of? What is your favourite form of entertainment?
What is the functiona of a newspaper? Why is a newspaper important?
Name and speak about three types of magazines.
What type of TV program do you like best and why?
The Internet: a blessing or a curse?
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What are the fastest means of transport? Which do you think is the safest?

What is your favourite means of transport? Why?

What are the advantages and disadvantages of travelling by taxi?

What id good / bad about a taxi driver’s job?

What can be the means of transport of the future?

Do people around the world ignore dangers on the roads? Why?

Why are car drivers less likely to be seriously injured than people on foot?

Speak about the main advantages and disadvantages in the growth of travel by road / by air /
by sea.

Speak about the main arguments for and against the charging of tolls for the use of motorways.
Hiking is an ideal way of spending a holiday. What do you think about this statement? Give
your reasons.

Ideal way of spending a holiday is getting relaxed and away from other people. Comment on
that.

Jlureparypa:

1. Apakun B.JI. Ilpaktmueckmii Kkypc aHrLs3. 1 Kypc: Yy4eOHMK [UIi CTYACHTOB  BY30B.
M.: T'ymanmrtap. wu3a. uentp BIIAJIOC, 2012. 535 c. [OnektpoHHblii pecypc]. Pexum moctyna:
htpps://11klasov.net>IIpakTHIECKHH Kypc aHTIHHACKOTO A3bIKa. 1-5 Kypchl - Apakud B.JI. v ap..., cBOOOIHBIH.

2. Apakun B.JI. Ilpaktmueckuit Kypc aHri. 3. 2 Kypc: YYeOHHK [UIs CTYICHTOB BY30B.
M.: T'ymanmrtap. u3n uentp BJIAJIOC, 2005. 516 c. [Onextponnsli pecypc]. Pexum pgoctyna:
htpps://11klasov.net>ITpakTr4yecKnit Kypc aHTIUHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypewl - Apakun B.JI. u n1p..., cBOOOJHBIH.

3. Apakun B.J[. [Ilpaktuyeckuii kypc aHri. 3. 3 Kypc: Y4YeOHHMK JUId CTYJEHTOB BY3OB;
M.: Tymanurtap. wusa. uentp BJIAJIOC, 2008. 431 c. [Onextponnsiii pecypc]. Pexum gocryma:
htpps://11klasov.netIIpakTHUECKHI Kypc aHTIMHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypcrl - Apakud B.JI. v ap..., cBOOOIHBIN.

4. Evans V., Dooley J. Enterprise 4. Intermediate. YueOuuk anriuiickoro si3bika. Course Book. Work Book.
Grammar Book. Newbury: Express Publishing, 2008. 198 p. / 83 p. / 159 p. [OnexrponHBIi pecypc]. Pexxum
nocryna: htpps//bookree.org>reader?file=75393 1, cBOOOIHBIIA.

DpaHUY3CKU A3BIK

Ne | Temaruka
n/n
1. baok 1

“Professions, nationalités, date”

I. Panorama de la langue francaise. Méthode de francais

Dialogues: “Tout nouveau, tout beau” p.6-7,

Situations orales : salutation, présentation, information sur [’identité et l’état civil,
identification des objets

Grammaire : présent du verbe étre et des verbes réguliers en —er, masculin/féminin,
complément déterminatif

Situations écrites : remplir une fiche d’inscription_

Exercices p. 8-11

Camocmoamenvhan paboma
I1. Panorama de la langue francaise = Cahier d’exercices
Vocabulaire: nationalité, profession p.4 ,6 ; présenter une personne p.6

Grammaire et orthographe: p.5, 6
Situations écrites : p.7-8

II1. CrpanoBenenue “France”_
a) modes et rites de salutation et de présentation



https://bookree.org/reader?file=753931
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
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b) personnalités célebres
Sujets pour discussion
Sceénes de rencontre
Présentation des personnes
Identité, données personnelles
L’alphabet et les chiffres
Les noms des jours et des mois
S’informer sur une personne, un objet

S e

“Boissons, objets de la classe, adjectifs descriptifs et appréciatifs, I’argent”

Ayoumopnas paboma
L Panorama de la langue francaise Méthode de francais
Dialogues: “Les hommes sont difficiles” : p.14-15,
Situations orales : expression de la demande, situations propres aux actes d’achat, s’excuser
Grammaire : articles définis et indéfinis, articles contractés avec de, pluriels en —s,
interrogation avec est-ce que, négation
Situations écrites : rédaction de demandes et de souhaits._
Exercices p. 16-19

Camocmoamenvnan paboma
I. Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: objets de la classe, savoir-connaitre, écouter-entendre : p.9

Grammaire et orthographe: p.10, 11
Situations écrites : écrire les nombres : p.13

1I. CrpanoBenenue “France”_
a) Acheter et payer
b) Comportement entre amis (acceptation, refus, partage)

Sujets pour discussion

1. Situations d’achat: a la librairie, au magasin
2. Commander un boisson

3. Demander — répondre a la demande-s’excuser
4. Caractériser avec un adjectif

5. Labande dessinée

6. Les sorties

Jlureparypa:

1. IMorymanckas JI.JI. u np. HagansHeni kypc ¢paHiry3ckoro s3sika. M.: Mupra-IIpunt, 2008 [DneKTpoHHBIH
pecypce]. Pexxum noctymna: http://gendocs.rwyv774/?cc=1&view=pdf, cBOOOAHBIA.

2. [Nomora U.H., Kazakosa XK. A., Kopansuyk I'.M. @paniy3ckuii si3p1k: yaeOHuk aus 1 kypca. M., 2009, 576
ctp. - I S BN 978-5-903262-40-3 [OnexrpoHHBIi pecypc]. Pexxum mocryma: http://frenchblogs.rwy...content...
2020...manuel. . .francais2.pdf, cBoO0IHBIIA.

3. Panorama 1 de la langue francaise [OnexTpornusii pecype] :Methode de francais : Entrainement individual
double audio 1/2/3 [et] 4/5/6. - Electronic data. - Ivry-sur-Seine :Cle international, 2007. - 1 electronic optical
disk (CD-ROM). - 3ara. ¢ qucka. - ISBN 978-5-89973-127-3 : 348 p.

bJok 2
“Le mouvement (aller — venir), les activités de loisirs, les spectacles”

Ayoumopnas paboma



https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://gendocs.ru/v774/?cc=1&view=pdf
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L. Panorama de la langue francaise Méthode de francais

Textes: “Vive la liberté” : p.22-23,

Situations orales : expression des goiits et des préférences en matiere de loisirs
Grammaire : présent des verbes aller, venir, faire; interrogation (qui, que, quand, ou), les
pronoms toniques (moi, toi, etc.)

Situations écrites : lire/rédiger une breve lettre d’invitation, d’acceptation, de refus
Exercices p. 24-27

Camocmoamenvhasn paboma
I. Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: les loisirs, faire-jouer: p.14

Grammaire et orthographe: p.15, 16
Situations écrites : écrire un article sur [’actrice Carole Bouquet : p.18

II. CrpanoBenenue “France”_
a) Comportement dans les situations d’invitation
b) Spectacles de Paris
¢) Scénes célébres du cinéma
Sujets pour discussion
Les vacances
Le sport, la santé
Les spectacles de Paris
Les invitations
Les noms des villes et des pays

SNk W=

“La biographie, la ville”

Ayoumopnan paboma
L. Panorama de la langue francaise Méthode de francais
Dialogues: “L’heure, c’est I’heure” p.34-35,
Situations orales : demander/ donner des informations sur la biographie, [’emploi du temps,
la carriere professionnelle
Grammaire: le passé composé, situation dans le temps (heure — moment de la journée)
Situations écrites : lire/rédiger un curriculum vitae, rechercher des informations dans des
documents touristiques
Exercices : p. 36-39

Camocmoamenvnan paboma
I. Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: les offres d’emploi, la ville: p.21

Grammaire et orthographe: p.22-23
Situations écrites : cartes postales: p.24

I1. CrpanoBenenue “France”_

a) L’ANPE

b) Vie quotidienne d’une jeune mere de famille

c¢) Trois capitales régionales: Lille, Marseille, Toulouse

Sujets pour discussion
1. Les études, la carriére
2. Les horaires des trains
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3. Petites conversations téléphoniques : demander un renseignement
4. Entretien d’embauche

5. Offres d’emplois, petites annonces

6. Visiter la France : informations touristiques

Jlureparypa:

1. IMorymanckas JI.JI. u np. HagansHeni kypc ¢paHiry3ckoro s3sika. M.: Mupra-Ilpunt, 2008 [OneKTpoHHBIH
pecypce]. Pexxum noctymna: http://gendocs.rwyv774/?cc=1&view=pdf, cBOOOAHBIA.

2. [Nommoa N.H., Kazakosa XK. A., Kopampuyk I'.M. @panimy3ckuii s361k: yaeOHuK a1 kypca. M., 2009, 576
ctp. - I S BN 978-5-903262-40-3 [OnexrpoHHBIi pecypc]. Pesxxum mocryma: http://frenchblogs.rwy...content...
2020...manuel...francais2.pdf, cBoO0IHBIIA.

3. Panorama 1 de la langue francaise [DnexTpornsii pecype]| :Methode de francais : Entrainement individual
double audio 1/2/3 [et] 4/5/6. - Electronic data. - Ivry-sur-Seine :Cle international, 2007. - 1 electronic optical
disk (CD-ROM). - 3ara. ¢ qucka. - ISBN 978-5-89973-127-3 : 348 p.

Baok 3
“Reperes topographiques, la famille”

Ayoumopnas padboma
L Panorama de la langue francaise Méthode de francais
Dialogues: “Elle va revoir sa Normandie”: p.42-43,
Situations orales : exprimer son accord ou son désaccord, s orienter dans [’espace,
indiquer/contester l’appartenance
Grammaire: les adjectifs déemonstratifs, les adjectifs possessifs, la situation dans [’espace
Situations écrites : /ire un plan, décrire une organisation spatiale
Exercices : p. 44-47

Camocmosamenwvnas paﬁoma

I Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: mots de localisation, mouvements, distances, famille: p.26-27

Grammaire et orthographe: p.27-29
Situations écrites : décrire une itinéraire : p.29, rédiger une annonce pour l’autorépondeur

11. CrpanoBenenue “France”_
a) la famille (données sociologiques, cinéma, publicité)
b) I’impressionnisme

Sujets pour discussion

Les relations familiales, un arbre généalogique
La famille en France aujourd’hui. Le couple
Monet et ’impressionnisme

Localiser dans une ville. Itinéraires

Décrire un tableau, un intérieur

Régions de France : la Normandie

A

“La vie quotidienne, les déplacements, les fétes”
Ayoumopnan paboma
I Panorama de la langue francaise Meéthode de francais

Dialogues: “Mettez-vous d’accord ” p.50-51,
Situations orales : fixer un rendez-vous, demander/donner des informations sur un emploi du
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temps, donner une opinion sur la verité d’un fait

Grammaire: formes et sens de la conjugaison pronominale, enchainement des idées
(opposition, cause, conséquence, but)

Situations écrites : rédiger une carte de voeux

Exercices : p. 52-55

Camocmoamenvnas paboma

I Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: activités quotidiennes, déplacements, états et sentiments p.31

Grammaire et orthographe: p.32-33
Situations écrites : petites annonces p.34

1I. CrpanoBenenue “France”_
a) calendrier et spécificités des fétes et des célébrations
b) la poésie du quotidien

Sujets pour discussion

1. Les activités quotidiennes
2. Les fétes en France

3. Le 14 juillet

4, Une histoire d’amour

5. Les vacances scolaires
Jlureparypa:

1. IMotymanckas JI.JI. u np. HaganeHslit kypc dpaniy3ckoro si3bika. M.: Mupra-Ilpunr, 2008 [DnekTpoHHbBII
pecypce]. Pexxum noctyma: http://gendocs.ruyv774/?cc=1&view=pdf, cBOOOIHEIA.

2. [Nomora N.H., Kazakosa XK. A., Kopansuyk I.M. ®paHniry3ckuii si3pik: yueOHUK 11 1 kypca. M., 2009, 576
ctp. - I S BN 978-5-903262-40-3 [JnekrpoHHBIN pecypc]. Pexxum mocryma: http:/frenchblogs.rw...content. ..
2020...manuel...francais2.pdf, cBoGoaHbIN.

3. Panorama 1 de la langue francaise [DnexTponnsiii pecype]| :Methode de francais : Entrainement individual
double audio 1/2/3 [et] 4/5/6. - Electronic data. - Ivry-sur-Seine :Cle international, 2007. - 1 electronic optical
disk (CD-ROM). - 3aru. ¢ aucka. - ISBN 978-5-89973-127-3 : 348 p.

baok 4
“Description physique et psychologique, changements et évolutions, aventures et
explorations”

Ayoumopnan paboma

I Panorama de la langue francaise Meéthode de francais
Textes: “Trois visages de I’aventure” : p.62-63,

Situations orales : raconter au passé, décrire des changements
Grammaire: passé composé et imparfait

Situations écrites :faire le récit d 'une journée de voyage
Exercices : p. 64-67

Camocmosamenvnas paﬁoma

I Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: parties du corps, caractere, emplois figurés: p.38-39

Grammaire et orthographe: p.39-40
Situations écrites : rédiger un récit au passé : p.41-42
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1I. CrpanoBenenue “France”_
a) idées et objets mythiques dans les décennies 70, 80, 90
b) les explorateurs francais: F.Arthaud, A.David-Neel, J.-Y.Cousteau

Sujets pour discussion
Nicolas Hulot et I’émission de télévision « Ushuaia »
Marianne — symbole de la République Frangaise
La France change : décrire le changement
Portrait physique et psychologique d’une personne
Professions et caracteéres

MRS

“Nourriture et repas, paysages, couleurs”
Ayoumopnan paboma

I Panorama de la langue francaise Meéthode de francais
Textes: “A moi, Auvergne” : p.70-71,

Situations orales : situations propres a la nourriture et au restaurant
Grammaire: articles partitifs, mots exprimant la quantité

Situations écrites : rédiger une carte postale de vacances

Exercices : p. 72-75

Camocmosamenvnasn paboma

L Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: repas, plats régionaux, achats et quantite: p.43-44

Grammaire et orthographe: p.44-45
Situations écrites : choisir un restaurant: p.46

1I. CrpanoBenenue “France”_
a) les francais et la nourriture
b) paysages de France

Sujets pour discussion

1. La cuisine francaise : spécialités régionales
2. Nourriture et repas

3. Les calories et la santé

4. Les cuisines du monde

5. Les paysages et les saisons

6. Pays de mon enfance

Jlureparypa:

1. IMotymanckas JI.JI. u np. HaganeHslit kypc dpaniysckoro si3bika. M.: Mupra-Ilpunr, 2008 [DnexkTpoHHBII
pecypce]. Pexxum noctyma: http://gendocs.ruyv774/?cc=1&view=pdf, cBOOOIHEIA.

2. [Nomora N.H., Kazakosa XK. A., Kopansuyk I.M. ®paHniry3ckuii si3pik: yueOHUK a1 1 kypca. M., 2009, 576
ctp. - I S BN 978-5-903262-40-3 [3nekrpoHHBIN pecypc]. Pexxum mocryma: http:/frenchblogs.rw...content...
2020...manuel...francais2.pdf, cBoGoaHbIN.

3. Panorama 1 de la langue francaise [Dnextponnsiii pecype]| :Methode de francais : Entrainement individual
double audio 1/2/3 [et] 4/5/6. - Electronic data. - Ivry-sur-Seine :Cle international, 2007. - 1 electronic optical
disk (CD-ROM). - 3aru. ¢ qucka. - ISBN 978-5-89973-127-3 : 348 p.

Biok 5
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“Le climat, accidents et incidents”
Ayoumopnan paboma

I Panorama de la langue francaise Meéthode de francais

Projet : Récit de voyage : p.78-79,

Situations orales : raconter un incident, exprimer la ressemblance et la différence
Grammaire: durée et succession, structures de caractérisation

Situations écrites : faire un récit de voyage (itinéraire, incidents, commentaires)
Exercices : p. 80-83

Camocmosamenvnasn paboma

L Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: le temps, incidents, les réactions aux événements : p.48-49

Grammaire et orthographe: p.50
Situations écrites : carnet de voyageur: p.51-52

1I. CrpanoBenenue “France”_
a) informations sur les prix, les salaires, les habitudes des francais

Sujets pour discussion
Projet : récit ou journal d’un voyage réel ou imaginaire

“L’entreprise : professions et activités”
Ayoumopnan paboma

L Panorama de la langue francaise Méthode de francais

Dialogues: “Les affaires marchent” : p.90-91,

Situations orales : situations pratiques du voyage (informations, réservations, annulation,
etc.), commentaires de tableaux et de titres de presse

Grammaire: présent progressif, futur proche, passé récent

Situations écrites : rédiger une lettre de demande d’information

Exercices : p. 93-95

Camocmosamenvnasn paboma

L Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: /’entreprise, la communication, moyens de transport. p.55-56

Grammaire et orthographe: p.56-57
Situations €crites : histoire en images: p.59

1I. CrpanoBenenue “France”_
le téléphone et I’Internet
Sujets pour discussion
Une entreprise moderne
Les problémes sociaux
Comportements et pays
La concurrence et la publicité

b S
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Jlureparypa:

1. IMotymanckas JI.JI. u np. HaganeHslit kypc dpanirysckoro si3ika. M.: Mupra-Ilpunr, 2008 [DnekTpoHHBII
pecypce]. Pexxum noctyma: http://gendocs.ruyv774/?cc=1&view=pdf, cCBOOOIHEIA.

2. [Nomora N.H., Kazakosa JK.A., Kopansuyk I.M. ®paHniry3ckuii si3pik: yueOHUK 11 1 kypca. M., 2009, 576
ctp. - I S BN 978-5-903262-40-3 [JnekrpoHHBIN pecypc]. Pexxum mocryma: http:/frenchblogs.rw...content...
2020...manuel...francais2.pdf, cBoGoaHbIN.

3. Panorama 1 de la langue francaise [DnexTponnsiii pecype]| :Methode de francais : Entrainement individual
double audio 1/2/3 [et] 4/5/6. - Electronic data. - Ivry-sur-Seine :Cle international, 2007. - 1 electronic optical
disk (CD-ROM). - 3aru. ¢ aucka. - ISBN 978-5-89973-127-3 : 348 p.

bJok 6
“Réussites et échecs, situation d’urgence, la santé”

Ayoumopnas paboma

L Panorama de la langue francaise Méthode de francais
Dialogues: “Un aprés-midi a problémes ”: p.98-99,

Situations orales : exprimer la volonté et I’obligation

Grammaire: les pronoms compléments d’objet direct

Situations écrites : rédiger un reglement, donner des instructions
Exercices : p. 100-103

Camocmoamenvuas paboma

I Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: obligations et interdictions, situations d 'urgence, santé et maladie: p.60-61

Grammaire et orthographe: p.61-62
Situations écrites : réciter un accident, rédiger une lettre de refus: p.64

I1. CrtpanoBenenue “France”_
a) police, pompiers, SAMU
b) les frangais et la santé
Sujets pour discussion
Echecs et réussites
Santé et télévision
Le stress et les médicaments
Les psys sont partout
Chez nous c’est pareil, chez nous c’est différant
Magazines frangais

A

“Communication et technologie*
Ayoumopnas paboma

L Panorama de la langue francaise Méthode de francais

Textes: “Tout est bien qui finit bien! ”: p.106-107,

Situations orales : féliciter, rassurer, expliquer un fonctionnement

Grammaire: les pronoms compléments d’objet indirect

Situations écrites : rechercher des informations dans les textes a caractere scientifique
Exercices : p. 108-111

Camocmosamenvnasn paboma
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L Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices

Vocabulaire: la communication, création et adaptation: p.65-66

Grammaire et orthographe: p.66-67

Situations écrites : lire un document d’informations pratiques : p.68, rédiger un texte sans
répétitions: p.69

1I. CrpanoBenenue “France”_
le projet technologique Euréka, le Futuroscope de Poitiers

Sujets pour discussion

1. Un(e) ami(e) idéal(e)

2. Internet : avantages et dangers
3. Les projets futuristes

4. Présenter un parc de loisirs
Jlureparypa:

1. IMotymanckas JI.JI. u np. HaganeHslit kypc dpanity3ckoro si3bika. M.: Mupra-Ilpunr, 2008 [OnekTpoHHBII
pecypce]. Pexxum noctyma: http://gendocs.ruyv774/?cc=1&view=pdf, cBOOOIHEIA.

2. [Nomora N.H., Kazakosa XK. A., Kopansuyk I.M. ®paHniry3ckuii si3pik: yueOHUK a1 1 kypca. M., 2009, 576
ctp. - I S BN 978-5-903262-40-3 [JnekrpoHHbIN pecypc]. Pexxum mocryma: http:/frenchblogs.rw...content. ..
2020...manuel...francais2.pdf, cBoGoaHBIN.

3. Panorama 1 de la langue francaise [DnexTponnsiii pecype]| :Methode de francais : Entrainement individual
double audio 1/2/3 [et] 4/5/6. - Electronic data. - Ivry-sur-Seine :Cle international, 2007. - 1 electronic optical
disk (CD-ROM). - 3aru. ¢ aucka. - ISBN 978-5-89973-127-3 : 348 p.

HeMenkuii A3bIK

Ne | TemaTuka
n/n
1. Baok 1

Tema 3ansaTuii: «Der Alltag. Der Tagesablauf.»

Ayoumopnan paboma
L
Grammatik: Verben mit trennbaren und untrennbaren Préfixen. Das Indefinitpronomen man.

Grammatische Ubungen

II. Text A: Jeden Tag das Gleiche?
Ubungen zum Text S.

Lexisch-grammatische Ubungen

III. Text B: Alltag in Siebling
Ubungen zum Text

Lexisch-grammatische Ubungen

IV. Arbeit in Paaren

Camocmoamenvnasn paboma
I. Schriftliche Ubungen
I1. Rollenspiel
II1. Wortbildung
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IV. Autonomes Lernen

Besprechungsthemen
1. Welche trennbare Préfixe kennen Sie? Wie werden die Verben mit den trennbaren Préfixen
gebraucht? Schreiben Sie Beispiele in Thr Heft.
2. Welche untrennbaren Préfixe kennen Sie? Wie werden die Verben mit untrennbaren
Prifixe gebraucht? Schreiben Sie Beispiele in Thr Heft.
3. Wie wird das Indefinitpronomen man gebraucht? Wie werden Sidtze mit man ins Russische
tibersetzt? Schreiben Sie Beispiele in Thr Heft.

Jluteparypa:
1. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 1 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
2. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza Tangram aktuell 1 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
3. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
4. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
5. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
6. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
7. Bomuna C.A., Bopornna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems memenxomy. Yacts 1.1. Canxt-Iletepbypr — Mockga:
3maroyct, MI'JTY, 2008. 246 c.
8. Bonmna C.A., Boporuna I'.b., Kapmosa JI.M. Bpems nemenkomy. Yacts 1.2. Carkt-IlerepOypr — Mocksa:
3matoyct, MI'JTY, 2008. 248 c.

9. Bomuna C.A., Boponuna I'.B., Kapnosa JLM. Bpems Hemenxomy. Yacte 2. Canxr-IletepOypr — Mockpa:
3natoyct, MI'JTY, 2008. 261 c.

Baox 2
Tema 3ansaruii: «Menii. Moglichkeiten zum Essen in der Stadt»

Ayoumopnan paboma
L.
Grammatik: Die Konjugation der starken Verben mit dem Stammvokal e in Prasens. Starke
Verben mit dem Stammvokal e im Imperativ. Der gebrauch des Artikels vor Stoffnamen. Die
starke Deklination der Adjektive und der Partizipien.

Grammatische Ubungen

II. Text A: Feinschmecker
Ubungen zum Text

Lexisch-grammatische Ubungen

II1. Text B: Worauf haben Sie Appetit?

Ubungen zum Text
Lexisch-grammatische Ubungen

IV. Arbeit in Paaren

Camocmoamenvnas paboma
I. Schriftliche Ubungen
I1. Rollenspiel
II1. Wortbildung
IV. Autonomes Lernen
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Besprechungsthemen
1. Was ist die Besonderheit der Konjugation der starken Verben mit dem Stammvokal e (im
Prasens und im Imperativ)? Schreiben Sie die Beispiele in Thr Heft.
2. Wie dekliniert man Adjektive und Partizipien nach dem starken Deklinationstyp?
Schreiben Sie die Beispiele in Ihr Heft.
3. Wie gebraucht man den Artikel vor den Stoffnamen? Schreiben Sie die Beispiele in Thr
Heft.

Jlurepartypa:
1. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 1 Lektion 1-4. Deutschland:
Max Hueber Verlag, 2008.
2. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza Tangram aktuell 1 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
3. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
4. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
5. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
6. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
7. Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems Hemenkomy. Hacts 1.1. Cankr-IlerepOypr — MockBa:
3naroycr, MI'JIY, 2008. 246 c.
8. Bonuna C.A., Boponuna I'.b., Kaprnosa JL.M. Bpems nemenkomy. Yacts 1.2. Cankr-IlerepOypr — Mocksa:
3naroyct, MI'JTY, 2008. 248 c.
9. Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapmosa JI.M. Bpemsa nemenxkomy. Yacte 2. Cankt-IlerepOypr — Mocksa:
3maroyct, MI'JTY, 2008. 261 c.

baok 3
Tema 3ansTuii: «Beim Arzt. Gute Besserung!»

Ayoumopnan paboma
L
Grammatik: Die Grundformen der Verben. Die Klassifikation der Verben nach ihrem
Konjugationstyp. Das Perfekt. Die Wahl des Hilfsverbs. Bedeutung und Verwendungsweisen
des Perfekts. Der Genitiv der Substantive, der Demonstrativ- und Personalpronomen. Der
Genitiv der Eigennamen. Die Pripositionen mit dem Genitiv wihrend, wegen, trotz, anstatt.

Grammatische Ubungen

II. Text A: Der kluge Mann baut vor
Ubungen zum Text

Lexisch-grammatische Ubungen

III. Text B: Von Ménnern, vom Schnupfen und der Pest
Ubungen zum Text

Lexisch-grammatische Ubungen

IV. Arbeit in Paaren

Camocmoamenvhan paboma
I. Schriftliche Ubungen
I1. Rollenspiel
II1. Wortbildung
IV. Autonomes Lernen
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Besprechungsthemen
1. Welche Konjugationstypen der Verben kennen Sie? Schreiben Sie Beispiele in Thr Heft.
2. Welche Verben bilden ihr Perfekt mit haben und welche mit sein? Schreiben Sie Beispiele
in Thr Heft.
3. Was wissen Sie von den Verwendungsweisen des Perfekts? Schreiben Sie Beispiele in Thr
Heft.
4. Was sind die Besonderheiten verschiedener Deklinationstypen der Substantive? Schreiben
Sie Beispiele in Thr Heft.
5. Was sind die Besonderheiten des Genitivs der Eigennamen? Schreiben Sie Beispiele in Thr
Heft.
6. Welche Pripositionen gebraucht man mit dem Genitiv? Schreiben Sie Beispiele in Thr
Heft.

Jlurepartypa:
1. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 1 Lektion 1-4. Deutschland:
Max Hueber Verlag, 2008.
2. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza Tangram aktuell 1 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
3. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
4. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
5. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
6. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
7. Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems Hemenxomy. Hacts 1.1. Cankr-IletepOypr — MockBa:
3naroycr, MI'JIY, 2008. 246 c.
8. Bonuna C.A., Boponuna I'.b., Kaprnosa J.M. Bpems nemenkomy. Yacts 1.2. Cankr-IlerepOypr — Mocksa:
3naroyct, MI'JTY, 2008. 248 c.
9. Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapmosa JI.M. Bpemsa nemenxomy. Yacte 2. Cankt-IlerepOypr — Mocksa:
3naroyct, MI'JTY, 2008. 261 c.

baok 4
Tema 3ansTuii: «Sportlaufbahn. Sportarten.»

Ayoumopnan paboma
L
Grammatik: Das Priteritum. Bedeutung und Verwendungsweisen des Priteritums. Die
schwache Deklination der Adjektive. Die gemischte Deklination der Adjektive.

Grammatische Ubungen

IL. Text A: Sportlaufbahn
Ubungen zum Text

Lexisch-grammatische Ubungen

III. Text B: Sport, Sport, Sport
Ubungen zum Text
Lexisch-grammatische Ubungen

IV. Arbeit in Paaren

Camocmosmenwvnas paﬁoma
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I. Schriftliche Ubungen
I1. Rollenspiel

II1. Wortbildung

IV. Autonomes Lernen

Besprechungsthemen
1. Was wissen Sien von der Verwendungsweise des Priteritums? Schreiben Sie Beispiele in
Ihr Heft.
2. Was sind die Besonderheiten der schwachen Deklination der Adjektive und der
Partizipien? Schreiben Sie Beispiele in Thr Heft.
3. Was sind die Besonderheiten der gemischten Deklination der Adjektive und der
Partizipien? Schreiben Sie Beispiele in Thr Heft.

Jlurepartypa:
1. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 1 Lektion 1-4. Deutschland:
Max Hueber Verlag, 2008.
2. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza Tangram aktuell 1 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
3. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
4. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
5. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
6. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
7. Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems Hemenkomy. Hacts 1.1. Cankr-IlerepOypr — MockBa:
3naroycr, MI'JIY, 2008. 246 c.
8. Bonuna C.A., Boponuna I'.b., Kaprnosa JL.M. Bpems nemenkomy. Yacts 1.2. Cankr-IlerepOypr — Mocksa:
3naroyct, MI'JIY, 2008. 248 c.
9. Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapmosa JI.M. Bpemsa nemenxomy. Yacte 2. Cankt-IlerepOypr — Mocksa:
3naroyct, MI'JTY, 2008. 261 c.

baok S
Tema 3ansaruii: «Computer —, fiir" und ,,gegen®. Computer und Mensch»

Ayoumopnan paboma
L
Grammatik: Die Deklination des Komparativs und des Superlativs der Adjektive. Die
Deklination der substantivierten Adjektive und Partizipien. Das Satzgefiige. Der Objektsatz.
Das Reflexivpronomen im Nebensatz. Die Negation im Nebensatz. Maf3- und
Mengebezeichnungen.

Grammatische Ubungen

II. Text A: Hilfreich und klug
Ubungen zum Text

Lexisch-grammatische Ubungen

III. Text B: Computer/und Co.
Ubungen zum Text

Lexisch-grammatische Ubungen

IV. Arbeit in Paaren

Camocmosmenwvnas paﬁoma
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I. Schriftliche Ubungen
I1. Rollenspiel

II1. Wortbildung

IV. Autonomes Lernen

Besprechungsthemen
1. Was wissen Sie von der Bildungs- und Verwendungsweise der Partizips 1? Schreiben Sie
Beispiele in Thr Heft.
2. Was sind die Besonderheiten der Deklination der Partizipien? Schreiben Sie Beispiele in
Ihr Heft.
3. Was wissen Sie von der Bildungsweise und der Deklination der Ordinalia? Schreiben Sie
Beispiele in Thr Heft.

Jlurepartypa:
1. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 1 Lektion 1-4. Deutschland:
Max Hueber Verlag, 2008.
2. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza Tangram aktuell 1 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
3. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
4. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
5. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
6. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
7. Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems Hemenkomy. Hacts 1.1. Cankr-IlerepOypr — MockBa:
3naroycr, MI'JIY, 2008. 246 c.
8. Bonuna C.A., Boponuna I'.b., Kaprnosa JL.M. Bpems nemenkomy. Yacts 1.2. Cankr-IlerepOypr — Mocksa:
3naroyct, MI'JIY, 2008. 248 c.
9. Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapmosa JI.M. Bpemsa nemenxomy. Yacte 2. Cankt-IlerepOypr — Mocksa:
3naroyct, MI'JTY, 2008. 261 c.

Baok 6
Tema 3ansaruii: «.Einkdufe und Bedienung. Kleidung und Mode.»

Ayoumopnan paboma
L
Grammatik: Die Deklination des Komparativs und des Superlativs der Adjektive. Die
Deklination der substantivierten Adjektive und Partizipien. Das Satzgefiige. Der Objektsatz.
Das Reflexivpronomen im Nebensatz. Die Negation im Nebensatz. Maf3- und
Mengebezeichnungen.

Grammatische Ubungen

II. Text A: Der Kunde ist Konig?
Ubungen zum Text

Lexisch-grammatische Ubungen

III. Text B: Gegen den Strom schwimmen
Ubungen zum Text

Lexisch-grammatische Ubungen

IV. Arbeit in Paaren

Camocmosmenwvnas paﬁoma
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I. Schriftliche Ubungen
I1. Rollenspiel

II1. Wortbildung

IV. Autonomes Lernen

Besprechungsthemen:
1. Wie werden die Adjektive im Komparativ und im Superlativ dekliniert? Bilden Sie damit
eigene Beispiele und schreiben Sie diese ins Heft.
2. Wie werden substantivierte Adjektive und Partizipien dekliniert? Bilden Sie damit eigene
Beispiele und schreiben Sie diese ins Heft.
3. Wie ist die Wortfolge in einem Nebensatz= Womit werden die Objektsitze eingeleitet?
Bilden Sie damit eigene Beispiele und schreiben Sie diese ins Heft.
4. Wo steht das Reflexivpronomen in einem Nebensatz? Bilden Sie damit eigene Beispiele
und schreiben Sie diese ins Heft.
5. Wo steht die Negation im Nebensatz? Bilden Sie damit eigene Beispiele und schreiben Sie
diese ins Heft.

Jlurepartypa:
1. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 1 Lektion 1-4. Deutschland:
Max Hueber Verlag, 2008.
2. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza Tangram aktuell 1 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
3. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
4. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
5. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
6. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
7. Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems Hemenkomy. Hacts 1.1. Cankr-IlerepOypr — MockBa:
3naroycr, MI'JIY, 2008. 246 c.
8. Bonuna C.A., Boponuna I'.b., Kaprnosa JL.M. Bpems nemenkomy. Yacts 1.2. Cankr-IlerepOypr — Mocksa:
3naroyct, MI'JTY, 2008. 248 c.
9. Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapmosa JI.M. Bpemsa nemenxkomy. Yacte 2. Cankt-IlerepOypr — Mocksa:
3maroyct, MI'JTY, 2008. 261 c.

9.2 Meroan4yeckue peKOMeHIAIMH M0 MOAr0TOBKE MUCbMEHHBIX PadoT

[TucbmeHHble pabOTHl ABIAIOTCA Kak (opMoi 00ydeHus, Tak U (GOpPMOIl KOHTpOJS 3HAHUH,
YMEHHH U HaBBIKOB 00YYarOIINXCS.
Lenu BeinosHeHMst padoT:
— CcHCTEeMaTH3alMs, 3aKpeIyICHHE U YIriyOlIeHnue TeOPETHUSCKUX 3HAHUM U YMEHHUH TPUMEHSTh UX JUIS
pEIICHNs KOHKPETHBIX NMPAKTUYECKUX 3a/1a4;
— pa3BUTHE HABBIKOB CaMOCTOSTEIbHON Hay4yHOM paboThl (IUVIAHUPOBAaHHWE W  IPOBEACHUE
UCCIIeIOBaHMsI, paboTa C HAyYHOM M CHPABOYHOW JIMTEPATypoOH, MHTEpIpETalus MOTyYEeHHBIX
pe3ybTaTOB, X NPABUIBHOE U3JI0KEHHE U 0(OPMIICHHE).

baumuy-konmpone u koHmponvuas paboma

BruTI-KOHTPOJIE ¥ KOHTpOJIbHAS paboTa MPEACTABISAIOT COOOM MUCHMEHHBIA OTBET HAa BOIPOC
(pelieHue S3BIKOBOM 3a/1a4¥l WM BHITIOTHEHHE KOHKPETHOTO 3aJjaHus), KOTOPBIA M3y4aeTcsl B paMKax
nuctuiinabel. Conep)kaHue OTBETa Ha TMOCTABJICHHBIA BOIMPOC BKIIFOYAET: MOKAa3 CTYJCHTOM 3HAHHS
TEOPUU U YMEHHUE IPUMEHSTH 3Ty TEOPUIO HA ITPAKTHKE.
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Yaire Bcero OMMUTI-KOHTPOJIb U KOHTPOJIbHASL paboTa MPOBOAATCS MO JEKCUKO-TPAMMATHYECKUM
acrieKTaM WHOCTpPAHHOTO si3bIka. OJHAKO ATH JBa BHJIAa KOHTPOJS MOTYT OCYIIECTBIATHCS M B BHUJC
aHaJIM3a MHOS3BIYHOTO TEKCTa. Pe3ynbTaTHBHOE BO3JCHCTBHE TEKCTa Ha MOJydarens 0OyCIIOBICHO
BBHIOpDAHHBIMH aBTOPOM: JIOTHKO-CMBICIIOBOM OpTraHHM3aIled TEKCTa, €ro TeMa-PeMaTHYSCKUM
YJICHEHHUEM, KOMIO3UIIMOHHON CTPYKTYpOH, MACHHO-TEeMaTHYECKOW CTPYKTYpPOH, CTUIUCTHUYECKUMU
MIPUEMaMH M SKCIIPECCUBHBIMH CPEJICTBAMU; IPHUYUHAMH, TOOYIUBIIIE aBTOPA MCIIOJIB30BATh MMCHHO
TaKue CpeAcCTBa. YTPaXHEHHS, COMPOBOKIAIOIINE TEKCTHI, CTABAT CBOCH IIENIbIO, TIPEXkKIE BCEro, MaTh
CTYJICHTaM TpEJCTaBICHUE O BHEIIHEH M BHYTPEHHEHW CTPYKType TeKcTa. Benb MMEHHO OCHOBHBIE
MOJIOKEHUSI aHallM3a TEKCTa, BHE 3aBUCHMOCTH OT SI3bIKA M3JIOKECHHS, JIeKAT B OCHOBE OOY4YCHHS
CMBICIOBOMY  CBEpPTHIBAHHIO,  BEPOSITHOCTHOMY  IPOTHO3UPOBAHWUIO W  JIDYTUM  BaKHBIM
TICUXOJMHTBUCTUYECKIM MEXaHH3MaM, He3aMEHUMBIM TIpU 00y4eHUHU pedeprupOBaHUIO U TIEPEBOAY, a
TaKKe MpU IPOBEJCHUH JII000N UCCIIeI0BAaTENbCKON pabOTHI.

OpHUM U3 TUTIOB KOHTPOJBHOUW paboThI ABIsETCS 3cce. Dcce — (popMupoBaHUE U UBTOKEHUE B
MMMCBMEHHOW peur COOCTBEHHOTO MHCHUS Ha 33J]aHHYIO TEMY.

B kadecTBe TeMbI clieAyeT BHIOMpAaTh YTBEP)KIEHUE MO TOMY WJIM MHOMY BOIIPOCY, KOTOPBII
00yJarOIUICI MOXET PAacCMOTPETh C PA3IMYHBIX TOYEK 3PCHHS, B PA3IUYHBIX CHTYAIUSIX U IPH
pa3nUYHBIX yclnoBUsX. [1000HBIE TEMBI-yTBEPKIEHHUS MPEAOCTABISIOT JOCTATOYHYIO CBOOOIY B
BBIOOPE BBIPAKEHUS CBOCTO MHCHUS.

[IpemogaBaTens U CTyACHT HE JTOJKHBI UCKATh «IIPABUIIBHOTO» OTBETa — O0OyUYEHUE SI3BIKY €CTh
oOydeHue opMe, HO Ha OCHOBE OTPECIICHHOTO cojiepkaHusl. [enpio e TaHHOM cTpaTeruy SBISCTCS
pa3BUTHE HaBBIKA YOEIUTEIBHOTO apryMEHTHPOBAHHOTO OTCTAMBAHMS M 3alUTHl CBOCH MO3UIMH IO
TOMY WJIM WHOMY BOIIPOCY Ha 0a3e WHOCTPAHHOTO sI3bIKa C MOCICAYIOMAM MPUMCHCHHEM 3THX
HABBIKOB B JKU3HH U MPO(HECCHOHATBEHOM NESTEIHHOCTH.

[Ipn ananmu3e TOro WM WHOTO 3asBJICHHs (YTBEPXKICHHUS) IEIECO00Pa3HO PAaCCMOTPETh BCHO
CJI0)HOCTB €T0 CTPYKTYPHO-CMBICIIOBOTO ITOCTPOCHHSI.

CoryacHO OOMENPHUHSATHEIM B3MJIAJIaM, OOOCHOBAaHHOE 3asBIICHHE TpeOyeT HAIUYHSI TpeX
JJIEMEHTOB: YTBEPXKIACHHSI, OCHOBAHH (MU JAHHBIX) U BBIBOAOB. [Ipy HamucaHUM 3cce TakKe MOXKHO
HCIIOJIb30BaTh HEKOTOPBIC OTOBOPKH, MU UCKITIOUCHHS. OOBIYHO OTOBOPKH (MCKITIOUCHUS) YCHITHBAIOT
3asiBJICHHE aBTOpPa B HECKOJbKMX acmekTaX. OHHM CHIJKAlOT YPOBEHb TpPeOYEeMBIX J10Ka3aTelbCTB,
MIPEJICTABJISAIOT aBTOpa 00JIee OTKPBITHIM U HAJCKHBIM U, CJICIOBATEIIBHO, MTO3BOJITIOT aBTOPY OTBECTH
OT ce0sl KPUTHUKY eIlIe 0 TOTO, KaK OHA MOSIBIISETCS.

Crnenyer Takke He 3a0bIBaTh O HEOOXOJIUMOCTH HUCIOIL30BAaTh UCTOPHUYSCKUAN M COITUATBHBII
KOHTEKCT, a He IPOCTO OTPAaHUUMBATHCS 00CYKIEHUEM MPOOIEMBI B KOHTEKCTHOM BaKyyMe.

BBIBOJIBI JOJDKHBI COJIEPIKATh HECKOJIBKO TPEUIOKCHHMA, B KOTOPBIX HEOOXOIAMMO ITOBTOPUTH
CBOIO TOYKY 3PEHUS U CYMMHPOBATH MPUBEACHHBIC BAMH apTYMEHTHI.

AHanuTHYecKoe 3cce — (GOPMUPOBAHUE W W3JIOKEHUE B NMUCHbMEHHOW PEYM TOYKH 3PEHUS Ha
apryMEHTUPOBAHHOE BBICKA3bIBAHHE.

3ajmaya 3aKI0YacTCs B HANMKMCAHWKA HEOOJBINOTO AHAIMTHYSCKOTO 3CCe, B KOTOPOM
MIPEJICTABJICHO OINpeAeNIEHHOE aBTOPCKOE YTBEPKICHHUE, MOAKPEITICHHOE HEKOTOPHIMU JI0BOJIaMHU HIIN
JI0Ka3aTeIbCTBAMH. 3a/1a4ei CTYJICHTOB SBJISCTCS aHAJIN3 JIOTHYECKOH 000CHOBAHHOCTH YTBEPKICHUS
aBTOpa MyTEeM KPHUTHUYECKOTO HCCIECAOBAaHUS JIMHUM DPACCYXJIEHHUS aBTOpa M HCIOIB30BaHUS UM
noKaszatenbeTB.  JIyisi mpoBeneHusl AaHHOW pabOThl HEOOXOJWMO OYEHh BHUMATEIHHO MPOYUTATH
npeajgaraeMoe apryMeHTHPOBaHHOE YTBepikJIeHHe. Bo Bpems BTOPHYHOTO MPOUYTEHHUS BO3MOXKHO
clenaTh HEOOXOJHMMBIC TIOMETKH IO IOBOAY TEX BOIPOCOB, KOTOPHIC KaXKyTCS HEIOCTATOYHO
apryMeHTUpOBaHHBIMU. CTYJEHT JOJIKEH YACIUTh 0c000€ BHUMAHHE CIEAYIONIM MOMEHTaM:

1) 9TO UMEHHO MPEJICTABICHO B KAYECTBE apryMEHTHPOBAHHOTO JIOKA3aTEIbCTBA;

2)  KakoW W3 ITOTO JIeNaeTCs BHIBO;

3) 9TO W3 MPHUBEACHHOTO JIOKA3aTeIhCTBA MPEICTABICHO 0€3 JOKA3aTeIbCTB HIIH CO CITA0BIMH
J0Ka3aTebCTBAMU;

4)  9TO HE MPEJICTABICHO B JIAHHOM YTBEPKJICHUH, HO HEH30EKHO CIICAyeT U3 HETO.
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CTYIleHT TAKXKXC HOJDKCH YCTKO MPCACTABIIATH ceb¢ JIMHUIO CBOETO pacCcyxacHusd H
A0Ka3aTejibCTBa, TO €CTHh IMPEACTABIIATH cebe momaroBoe Pa3sBUTHUEC MBICIUTCIIBHOTO IIpoHecca M
JIOTUYCCKYIO 000CHOBaHHOCTD CJICACTBUA KaXKA0I'0 MOCICAYIOMICTO Iiara u3 nmpeAaAblAymero.

B pa60Te Haa JaHHBIM 3aJaHuEM H€06XOHI/IMO IIOMHUTH, YTO MMCHHO CTYACHT HC OOJI’KCH
JACJ1aTh. CTy,Z[CHTa HC NIPOCAT BbIpaXaTb CBOC MHCHHC 110 ITOBOAY TOTO, HCTUHHBI UJIN JIOKHBI TOBOJbI
" 10Ka3aTCIbCTBA, IPCACTABJICHHBIC B UICXOJHOM YTBCPXKIACHHUHU, CTYACHTA IMTPOCAT IMIPOAHAIN3UPOBATD,
MMpaBOMCPHBI JIM BBIBOAbI, HU3BJICUCHHBIC aBTOPOM HCXOJHOI'O0 YTBCPIKICHUA U3 CrO COOCTBEHHBIX
JOBOJAOB U N0KAa3aTCJILCTB. CTYJIeHTa TAKXEC HE MPOCAT COorjiamiatbCda UKW HE COTJIalllaThCA C HOSI/IHI/IeI\/’I
aBTOpa apryMmMCeHTHPOBAHHOI'O YTBCPKIACHUA; CTYACHT HOJDKCH HNPOKOMMCHTUPOBATH JIOTHYHOCTH
Pa3BECPTBIBaAHUA MBICIIMTCIBHOI'O IMpOoNEcca, MPEACTAaBJICHHOIO B UCXOOHOM YTBCPKICHHU. CTYJIeHT
AOJIKCH BbIpaXaTb CBOIO TOYKY 3pCHUA IO MOBOAY YTBCPKACHUA; OH JOJIZKCH OLUCHUTL JIOTUYCCKYIO
000CHOBAaHHOCTE MMPUBCACHHOI'O YTBEPKACHUA U TCM CaMBIM IIPOJAECMOHCTPUPOBATE CBOC KPUTUUCCKOC
MBINUJICHUC, MCPUCITUBHBIC BO3MOKHOCTU NPHU IMOHUMAHHUU NMHUCBMCHHOI'O TCKCTA, 4 TAKKC HABBIKU
AHAJIUTUYCCKOTI'O ITMChMa.

Annomupoeanue u pepepuposariue

Pegpepam — 5TO NMUChbMEHHas aHAJIWTHUYEcKash padoTa, MPECTABIAIONIAs KPaTKOE H3JI0KEHHUE
CoJIep’KaHusl MEePBOUCTOYHMKA, IMOCTPOCHHOE Ha €ro CMBICIOBOW Komrpeccuu. Cikaroe H3JI0XKEHHE
uHpOpMAllMM  TMEPBOMCTOYHHMKA  COXpaHsIeT €ro  CoAep)KaTeslbHYI0 HEeHHOCTb. (OCHOBHOM
XapaKTepUCTUKON pedepara sBiseTcs ero MH(QOPMATHUBHOCTh, KOTOPYIO MOXHO paccMaTpuBaTh Ha
JEKCUYECKOM M CHHTAKCHMYECKOM YpOBHsAX. Ha nexcumueckoMm ypoBHE pedepar XapaKTeph3yercs
HaJIMYMEM TEPMUHOB U TEPMUHOJIOTMYECKHUX COYETAaHUM, TEHICHIMH K CyOCTaHTHBALMHU, HAJIUYHUEM
TJIaroJIOB ¢ OcIa0JeHHONW ceMaHTUKOM U T.n. Ha cuHTakcuueckoM ypoBHE pedepar XapaKTepu3yercs
0JIHOOOpa3ueM, B HeM MpeolIafaoT KOHCTATUPYIOLIUE COOOIIEHUS, NEPEeYUCIICHUs, MOYTH HET
CpaBHEHMIA, UIMEH, IPUMEPOB. [IByMsi OCHOBHBIMH BUIaMH pedepaToB SBISAIOTCS pedepaT-KOHCIEKT U
pedepar-pestome. PedepaT-koHCTIEKT — 3TO MHPOPMATUBHBIA pedepar, Mepemaaronifii J0CTaTOYHO
MIOJIHO COJEpXKaHUE OPUTMHAIA, €r0 OCHOBHBIE IOJIOKEHMSI, CBEJEHUS O METOJax MCCIEI0BaHUs.
Pedepat-pestome — omnucaTenbHO-yKa3aTeNbHbBIM pedepaT, colepkaliiii OCHOBHBIE MOJOKEHUS
NIEPBOUCTOYHUKA.

Pedepar moxeT ObITh MOATOTOBIEH MO 3a/laHHOM TeMe Ha OCHOBE HECKOJIBKUX HCTOYHHKOB:
MOHOTpaUUeCcKOil TUTEpaTyphl, HAYYHBIX CTaTel, yueOHON M CIIPaBOYHON muTepaTypsl. B pedepare
JOJKHBI TPUCYTCTBOBaTh XapaKTEepHbIE MOMCKOBbIE NMPU3HAKU: PACKPBITHE COAEPKAHHUSI OCHOBHBIX
KOHIICTIMH, IIMTUPOBAHHE MHEHUN HEKOTOPBHIX CHEIMAIMCTOB MO JAHHOH mNpobjeme, TEeKCTOBbIE
JIOTIOJIHEHHUSI B CHOCKAX WM OOpMIIEHHE CIEUAIBHOTO HHOSI3BIUHOTO CJIOBAps B MPHJIOKEHUU U T.I1.
[Ipu Hamucanuu TekcTa pedepara JOKYMEHTHPOBAHHBIC ()parMEHTHI COMPOBOKIAIOTCS JIOTUYECKUMU
ABTOPCKHUMH CBSI3KaMHU.

CryneHTy NpesoCTaBiIsSeTCsl MPaBO CAMOCTOSTENBHO BbIOpaTh TeMy pedepara U3 CIHCKa,
PEKOMEH/I0BaHHOTO B pabouell mporpamMme AUCUMILIMHBL [Ipu ompeneneHun Tembl YUUTHIBAeTCS ee
aKTyaJlbHOCTh, HAy4YHasl pa3pabOTaHHOCTh, HAIMYNE 0a3bl HICTOYHUKOB, a TAKXKE OMBIT MPaKTHUECKOM
NeSITeNIbHOCTH, HadallbHble 3HAHMS CTYAEHTa W €ro JHMYHBIM MHTepec K BbIOOpy mpobiemsl. [locne
BbIOOpA TEMBI COCTABIIETCS CHMCOK M3JIaHHOW Mo TeMe (mpoliemMe) JIUTepaTyphl, OIMyOIMKOBAHHBIX
cTaTel, HeOOXOIMUMBIX CIIPABOYHBIX HCTOYHUKOB.

[lnan pedepara nmMeeT BHYTpEeHHEE €IUHCTBO, CTPOTYIO JIOTHKY MW3JI0KEHHs, CMBICIOBYIO
3aBEpUICHHOCTh pacKpbiBaeMol mpoOsiemsl (Tembl). PedepaT cocTouT M3 KpaTKOro BBEIEHUS, BYX-
TpeX IMYHKTOB OCHOBHOM YacCTH, 3aKJIFOUEHUS U CIMCKa MCIOJIb30BaHHBIX UCTOYHUKOB. Bo BBeneHuN
(1-1,5 cTpanuIiel) pacKpbIBaeTCA aKTyIBHOCTh TeMBI (ITPOOIEMBI), COMTOCTABIISIFOTCS OCHOBHBIE TOUKH
3peHHs, MOKA3bIBAIOTCA ILI€Jb W 3aJaud NPOU3BOAMMOro B pedepaTe aHanu3a. B OCHOBHON dacTu
(bopMyIUpYIOTCST KJIIOYEBBIE TOHATUS M TIOJIOKEHUS, BBITEKAIOLIME W3 aHaJM3a TEOPETHUYECKUX
HMCTOYHUKOB (TOYEK 3pEeHHs, MOJAeNei, KOHIEMIUI), JOKYMEHTAIbHBIX HUCTOYHHKOB U MaTEepUAJIOB
MPAKTUKH, SKCIEPTHBIX OIEHOK IO BOMPOCAM HCCIEAYyeMOH MpoOJeMbl, a TaKXkKe pe3yJbTaToB
IMOUpHUYECKUX HUcclenoBanuid. [Ipu Hammcanuu pedepara (Kak M OCTaIbHBIX MUCHBMEHHBIX padoT)
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00s13aTeTbHO HANMYKME CCHUIOK (CHOCOK) Ha WCIOJB30BaHHBIE HCTOYHHUKH. I[lpudem Tpedyercs
BBIZIEPKUBAThH €IMHOOOPA3UE CChUTOK (CHOCOK) MPpH 0(OPMIICHHUH.

Pedepar HOCHT HCcremOBaTENbCKUIT XapakTep, COACPKHUT pPE3yIbTaThl TBOPUYECKOTO MOWCKA
crynenrta. B 3axmouenun (1-2 cTpaHuIlbl) TOABOJSATCS TJIIaBHBIE UTOTH aBTOPCKOTO HMCCIICIOBAHUS B
COOTBETCTBHUH C BBIIBUHYTOM LI€TIbIO U 3a7auaMu pedeparta, nenarrcs 00001IeHHBIE BEIBOIBI.

O6bem pedepara, Kak TPaBWIO, HE JIOJDKEH MpeBbIMaTh 15-20 cTpaHWIl MamtiHOMHUCHOTO
(KOMIIBIOTEPHOTO) TEeKCTa MpH TpeOyemoM wuHTepBane. Pedepar mmeer TturynbHbI nuct. [locie
TUTYJIBHOTO JINCTa TiedaTaeTcsl iaH pedeparta. Kaxaeiid paszgen pedepara HaYMHAETCS C HA3BaHUS.
OdopmrsieTcs cipaBOYHO-O0MOIHOTpaduIecKkoe OMMCAHNE TUTEPATYPhl U IPYTUX UCTOUHUKOB.

Annomayus — 3TO KpaTKas CrpaBKa 00 UCTOYHHKE WH(OPMAILIMU C TOUKU 3PEHUS €0 TeMaTHUKHU.
OcHOBHOE HAa3HAYCHHUE AaHHOTAIMH — IOMOYh COPUEHTHUPOBATHCS 10 MOBOAY IIeJiecoo0pa3HOCTH Ooliee
JETANbHOTO 3HAKOMCTBA C JAaHHBIM  MaTepuasoM. AHHOTHPOBAHHE JAe€T BO3MOXKHOCTh
COBEPIIICHCTBOBATh pabOTy HaJ TEKCTaMH, oOecredrMBaeT OOyYEeHHE pa3IWYHBIM BHJIAM PEUYCBOI
JIeSITETLHOCTH.

PaznmuuaroT crnpaBoYHyr0, ONUCATEIbHYIO, PEKOMEHAATENbHYI0 aHHOoTanuu. CrnpaBodyHas
aHHOTAIUs COACPKUT OubHorpaduuecKkue CBeIeHUsI U TEeMy MCTOYHHKA; OMHCcaTeTbHAss aHHOTAIUS
BKJIFOUACT KpaTqaﬁmee HN3JI0KCHHC COI[ep)KaHI/ISI WJIN BBIBOJOB HCTOYHHKA, peKOMeH)IaTeJ'II)HaH —
YKa3bIBAEeT, HA KAKOW KPYT YUTaTeNell pacCUnTaH UCTOYHUK nH(popmanuu. O6beM aHHOTaluu — OT 3-4
1o 10 npennoxxeHui.

9.3 Meroauyeckue yKa3aHus

Memoouueckue ykazanus no opeaHu3ayuu U npo8edeHU NPaKmu4eckux 3auamutl

[TpakTHdeckue 3aHATHS TUCHUILTUHBI « IHOCTpaHHBIN SI3BIK» HAIPaBJICHBI Ha (HOPMHUPOBAHKE U
pa3BUTHE Y CTYIAEHTOB MPAKTUYECKUX S3bIKOBBIX YMEHHM M HABBIKOB, KOMMYHHUKATHBHOM
KOMIIETEHTHOCTH, a TakKKe TOHUMAHUS MCTOPUYECKUX, KYJIBTYpPHBIX M MPOo(hecCHOHATBHBIX
COCTABJISIONTNX 00pa30BaTEIHLHOTO TpoIecca.

[IpakTyeckue 3aHATUS B UX PA3JIMYHBIX BHUJAX SIBISIIOTCS €MKOW YacThIO aKaJEeMHYECKOU
Harpy3ku. CTpyKTypa NpaKkTUUECKUX 3aHSITUH, B OCHOBHOM, OJIMHAKOBA: BCTYIUIEHUE MPENoAaBaTeis,
paboTa CTYACHTOB MO 3aJaHUSM TMpEnojaBareis, KoTopas TpeOyeT JOMOIHUTEIBHBIX Pa3bsICHCHHUIA,
COOCTBEHHO MpaKTHYECKas YacTh, BKIIOYAIOIIAS Pa300p S3BIKOBBIX CUTyallui, pabOTy C TEKCTOM
(dreHue, TEpeBOJ, OTBETHI HAa BOIMPOCHI, MEpeckas, oOCyxaeHue, pedeprupoBaHUE, aHHOTHPOBAHUE
TEKCTa, U T.1.).

Hcnonp30BaHre T'yMaHUTAapHBIX TEXHOJOIMH B paMKax ayAUTOPHBIX MPAKTUYECKUX 3aHITUH
MO3BOJISIET PelIaTh pa3jIMYHbIE 3a7a4M, MPUOPUTETHBIMU CPEAN KOTOPBIX SBIISIIOTCS 3aJladyd Pa3BUTHS
KPUTHUYECKOTO MBINUICHHS, MHHOPMAIIMOHHONW M KOMMYHUKATUBHOM KYJIBTYpPHI.

OO6yJarommecs: JOKHBI BCETIa BUACTh BEAYIIYIO HJICHO Kypca W MoTuBauuu. llenb 3aHsaTuit
JOJKHA OBITh TIOHSATHA HE TOJBKO MPEMOAaBaTelio, HO U CTyJeHTaM. DTO MpuaaeT ydeOHoi paboTe
aKTyaJbHOCTh, YTBEPKAACT HEOOXOIUMOCTh OBJIAJICHUS OMTBITOM HCITOIh30BaHUS HHOCTPAHHOTO SI3BIKA
B IPOeCCUOHATILHOM 1A TEIbHOCTH, CBA3BIBACT €€ C MPAKTUKOH JKU3HHU.

K mpaktudeckoMy 3aHATHIO, KaK ¥ K APYTUM METOJIaM OOYUYeHUs, IPEABIBIIIOTCS TPEOOBAHMS
HAyYHOCTH, JOCTYIHOCTH, €IWHCTBA (OpMBI M coaepkaHus. [IpakThuyeckue 3aHATUS JOJKHBI
BBITIOJIHATH HE TOJIBKO y4eOHYI0, HO M IO3HABATEIHHYIO M BOCIIUTATEIILHYIO (PYHKITHH.

Iloozomoska npenooasamens Kk npogedeHUI0 NPaKmuiecko20 3aHAMuUsL.

[loaroToBka npenoaaBaTessi K MPOBEICHUIO MPAKTUYECKOTO 3aHITHS HAUMHACTCS C M3YyUCHHS
METOJIMYECKOM JOKyMeHTanuu (pabodeil MporpaMMbl, COAep)KaHHUS KOMIUIEKTa MmarepuanoB). Ha
OCHOBE M3YYEHHSI UCXOJIHOM JOKYMEHTAIMU y MPEernojaBaTess JOJKHO CIOXKHUTHCS MPEACTaBICHUE O
LesIX M 3ajjadyax MPaKTUYECKOro 3aHATHS U O TOM o0beMe paboThl, KOTOPBIA JOHKEH BBIIOJHUTH
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Kaxaplii oOydaromuiica. Jlamee MOXXHO TNPHUCTYNHUTh K pa3pabOTKe COACpX aHUS MPAKTUYECKOTO
3aHSTHUA.

BaxxHelmmM >1€MEHTOM NpPaKTUYEeCKOTO 3aHATHS sBJseTcs ydeOHas 3afada (JIeKcudeckas,
rpaMMaTtuydeckas npo0Oiema), mpeuiaraemas Juis pemienus. [lpenoaasarens, noaOupas Marepuan ais
MIPAKTUYECKOIO 3aHATHSA, JAOJDKEH BCAKMM pa3 SCHO IMPEACTaBIATh JIUJAKTUYECKYIO LIEJb:
(¢hopMHpOBaHME KaKUX HAaBBIKOB M YMEHMH NPUMEHHUTENBbHO K KaKJOM 3ajaue YCTaHOBUTH, KaKHX
ycuMid 0T o0yvaromuxcst oHa moTpeOyeT, B YeM JOJDKHO IMPOSBUTHCS TBOPYECTBO CTYJICHTOB MpPHU
pPELICHUH TaHHOM 3a/1auu.

[IpenoaBaTens JOKEH MPOBOIUTH 3aHATHE TaK, YTOOBI HA BCEM €ro MPOTSHKEHUU CTYICHTHI
ObUIM 3aHATHl HANPSHXKEHHOW TBOPYECKOW pabOTOM, MOMCKAMU peUIeHHH, 4TOObI Ka)KAbIH IMOIYUHIT
BO3MOKHOCTh PACKpPBIThCS, MPOSBUTH CBOM CIOCOOHOCTH. Il03TOMY INpH IIaHUPOBAHUM 3aHATUS U
pa3paboTKe WHIUBUAYAIbHBIX 3aJaHUM MPEernoiaBaTeIl0 BaKHO YYUTHIBATh MOATOTOBKY M HMHTEPECHI
Kaxo0ro cryneHTa. Ilenaror B 3ToM ciiyyae BBICTYHAeT B POJIM KOHCYJIBTAHTA, CIIOCOOHOTO BOBpEMsI
0Ka3aTh HEOOXOAMMYIO [TOMOIIb, HE MOJIABIISsl CAMOCTOSITEIbHOCTH U MHUIIMATUBBI 00YUaroIerocs.

PexoMeHnyercs HauMHaTh C TakMX 3aJaHHM, KOTOpBIE DPACCUMTAHBl HAa PENPOAYKTHBHYIO
JESITeIbHOCTh, TPEOYIOLIYI0 IMPOCTOT0 BOCIHPOM3BEAEHUS CIIOCOOOB SA3BIKOBOIO MaTepHana. Takue
3aJjaud  MOMOTAIOT KOHTPOJHMPOBATh MPABUIBHOCTh TMOHUMAHHS OOYYAIONIMMHUCSH H3YyYEHHOTO
MaTtepuana. 3aTeM CcoJiep)KaHue Y4eOHbIX 3ajgad  ycnokHsercsa. [lpeanaratroTcss mMarepuansl,
paccuMTaHHbIE Ha MTPe0OpPa30BaATEIbHYIO U TPOAYKTUBHYIO JCSTEIbHOCTb.

BricTpauBas cucreMy 3amad  MOCTENEHHO BO3pACTalOMIed CII0KHOCTH, MpenojiaBaTeib
n00HuBaeTcs TITyOOKOTO YCBOCHUS CTY/I€HTAMU MHOSA3BIYHOTO MaTepHaa.

Memoouueckue ykazanus 015 00y4aOWUXC NO 0CEOEHUIO OUCYUNTUNBI

OcHoBHOI enuHULIeH 00yUeHUS sABIIAETCA Y4eOHbIN TeKCT. TeKCT He sBiseTCs] IpocTo HabopoM
CJIOB, OH CO3/IaH JUIsl OnMcaHus (akTa, sIBJICHUs, IOHATHUS, CBOUCTBA, NeHCTBUS U T.11. Kax bl TekcT,
OMMKCHIBasg UYTO-TO, JAaeT HaM WH(GOPMAILMIO, U YacTU 3TOH MH(GOpPMAMU CBS3aHBI JPYT C APYroM
€IMHOMN JIOTUKOMW, €JUHBIM CMBICJIOM. BBl TEKCTOB: Xy/10KECTBEHHBIN TEKCT, HAy4YHO-IIOMYJISPHBIN
TEKCT, HayYHO-Y4eOHBIN TEKCT, HayYHbIH TEKCT, OOIECTBEHHO-MOJIUTUYECKUI TEKCT, PEIUTHO3HBIN
TEKCT, PEKJIAMHBINA TEKCT U JIp.

Hcnonp30BaHue TyMaHUTAPHBIX TEXHOJOTMH B paMKaX ayJIUTOPHBIX MPAKTUYECKUX 3aHITHM
MO3BOJIIET PELIaTh PA3JIMYHbIE 33JauH, IPUOPUTETHBIMU CPEIU KOTOPBIX SIBISAIOTCA 33Ja4M pa3BUTHUSA
KPUTHYECKOTO MBIIUICHUS, WH(GOPMAIMOHHON M KOMMYHMKAaTHUBHOW KyJnbTypbl. Jluanorosoe
TYMaHHUCTHYECKOE OOIIEHUE MO3BOJISAET JOCTUYh CAMOPACKPBITHSI COOECETHUKOB, CO3/1aeT YCIOBUS A
UX JyXoBHOro oboramieHus. OJHaKO BOCHpPUATHE U YCBOEHHME HMH(OPMAalMU 3aBUCUT HE TOJIBKO OT
WH/IMBUAYAIHOCTH, HO U ONpEeAEIIsIeTCs] BIMSIHUEM Kpyra OOIIEHUs], B TOM YHCIIEe B YU€OHBIX IpyIax.
B mpouecce o0mieHust CTyAEHTHI MEpeNaloT APYr JAPYry HE TOJNBKO SKCIUIMLIKTHO BBIPAXKEHHYIO
MHPOPMALIMIO, HO M HEKHE KOHHOTALMOHHBIC CMBICIBI, HEKYIO JOINOJHHUTENbHYIO HH(OpMAIHUIO,
MIEPENAONIYI0 PA3JINYHblE OTTEHKHM CMbIcHa. PedeBas NeATENbHOCTh NPU YCBOEHMM WHOCTPAHHOTO
S3bIKA TIOMOTAET CTYJICHTY OLICHUBATh ce0s C TOUKU 3PEHUs MAapTHEPOB MO OOIIEHUIO, T.€. OLEHUBATH
MPAaBWJIBHOCTh U SICHOCTb PEYU Ui OKPY’KAIOUIMX, YTO B KOHEUHOM CUeTe CIIOCOOCTBYET OCO3HAHUIO
COOCTBEHHOM MBICITH.

Hanpaenenus camocmoamenvrou pabomel cmy0enmos

KoHTpons kKadecTBa CaMOCTOATENBHON PabOTHI CTYAEHTOB OCYIIECTBISIETCS MPENOAaBATEIIMA
Kadeapsl Mo CIeTYIONUM HaIIPABICHUSM.

1. TpagummoHHas Qopma: JEKCUKO-TpaMMAaTHYECKHE YIPAXHEHUS, BBIMOJIHSIEMBIE BO
BHeayuTopHOe BpeMs. [1o1o0HbIe ynpaXXHEHUsI MOTYT OBITh Pa3HOOOPA3HOTO BHJIA — YIPAXKHEHUS Ha
MOJICTAHOBKY, HM3MEHEHHE (OpMBI TIaroja, ynorpeOJeHHe NpaBWIBHBIX MopdeM, JeKceM H T.II.
Oco0yto TpyIITy COCTaBISIIOT TECTHI, CPEIU KOTOPBIX MPEBATUPYIOT 3aJaHus Ha multiple choice.

2. Pabouas Terpanp cTyneHTa (Kak 4acTb MOJYJBHOTO Kypca): BCE TUIBI YIpaKHEHUI Ha
MIPOBEPKY TOHMMAHUS COJEpKaHHs Y4yeOHOro MarepHuaia, NPOWIEHHOIO B ayJUTOPHOE BpeMs.
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3HayMTeNbHAs YacTh 3aJaHUN 3/1eCh CBsi3aHA C YMNOTPEOJCHHEM TEPMHUHOJIOIMYECKON JIEKCHKH |
BOCCO3/ITaHUEM CUTYyaIui Mpo(eCcCHOHATEHON HAITPaBICHHOCTH.

3. CamocrosTrenbHas paboTa Kak pe3yibTaT HCIOJIb30BAHHUS TEXHUYECKHX CPEACTB OOyueHHS
(TCO). HAnsa pa3BuTuUs NPOAYKTUBHBIX IUCHBMEHHBIX HABBIKOB MPOWICHHBIA (YBUICHHBIH U
popabOTaHHBII) Ha ypoKe MaTepuall 3aKpeIuIIeTcsl B MPOLEcCce BBHIOIHEHUS 3a/laHUil Ha TepeBo/,
3alaHusl B BHUJE pOJIEBOIO MHCbMa WM COYMHEHHUS Ha 3a/JaHHYI0 TEMy C HCIOJb30BaHUEM
OTIpEAEIIEHHBIX JIEKCUKO-IPAaMMaTHYECKUX U COAEPKATEIBHBIX CTPYKTYP.

4. MynbTUMEIUUHBIE MOIYJIbHBIE (POPMBI CAaMOCTOSTEIBHONW PabOThI. Y CMEMHOCTh PaboOThl B
paMKax MOJyJi LETUKOM U MOJHOCTHIO 3aBUCHT OT HAJIM4YMs B MYJbTUMEIHWA Kypce KOMILIEKCa
YIOpa)KHEHUH, KOTOpbIE, C OJHONH CTOPOHBI, OTBeUaIn Obl LENSIM U 3a7auaM oOydeHUss NHOCTPaHHOMY
A3BIKY, @ C JPYTO#, - COOTBETCTBOBAJIM Obl COBPEMEHHOMY YPOBHIO KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHH.
BayTpu nono6Horo komiuiekca BO3MOXHO BBLACTUTh TPU BUAA YIPAXKHEHHI:

®  JIEKCHUKO-TPaMMAaTHUYECKHE YIPaKHEHHS S3bIKOBOTO IJIAHA;

e  ympaxHEHUs Ha 00yueHHe MOHUMAaHHIO, T.€. PACKPBITHIO COAEPIKAHUS TEKCTa;

®  ympaxHEHUs Ha 0OydeHHe peepUpOBAHHUIO U AHHOTHPOBAHUIO CIIEUAIBHBIX TEKCTOB.

[lepBas rpymma ynpakHeHHH cHaOkeHa KIIIOYaMM U paccuuTaHa Ha MpeBapUTENIbHOE
BBITNIOJIHEHUE CTYJIEHTaMH (B JOMAIIHMX YCJIOBHSIX WJINM B YHUBEPCUTETCKOM KOMIIBIOTEPHOM Kilacce).
Jlexcuko-rpaMMaTHYECKUd MaTepuan TPEHUPYETCs MpPU MOMOIIM JBOMYHOro kona: «lIpaBuimpHO» —
«Ommbka». B ciaydae ommOKHM CTyIEHTY NpeaiaraeTcsl COBEPUIMTH €IIe OJIHY IOIBITKY OTBETHUTH,
1100 00paTUTHCA K COOTBETCTBYIOIIEH IflaBe IpaMMaTHYECKOrO CIIPaBOYHHUKA, Pa3MEIICHHOTO 371eCh
€, B 3TOM MOJYJIE.

JlekcuKo-rpaMMaTHYECKUM yIPaXHEHHUSIM TPEAINIeCTBYIOT OTOOpaHHbIE W3 TEKCTa CJIoBa W
CIIOBOCOYETAHMSI, OPraHM30BaHHbIE B CHHOHMMHYECKHE TpPYIIbl, TEMaTHYECKHE pAAbl U MOJIS.
[Ipumepamu neKCHUECKUX 3aJaHUN CITy>KaT YNPAXHEHUs Ha 3al0JHEHUE MPOMYLIEHHBIX MPEIIOroB,
caMHX IJIarojoB, IOMCK COOTBETCTBYIOIIMX OIPEAEICHUN K OCHOBHBIM IOHSATHSM TEKCTa, a TaKkKe
OTBETHI HA Pa3HbI€ THUIBI BOIPOCOB: |-bIil TUI COAEPHUT BOIPOCHI, BKIFOYAIOIINE CAMU IJIArOJIbHbIE
COUYETaHMs U3 aKTUBHOM JIEKCUKH, a 2-0i — BONPOCHI, TPEOYIOILIUE OT CTYJEHTa BOCIIPOU3BEIECHUS ATON
aKTUBHOH JIeKCHKHU. ['paMMaTHUecKue YIpakHEHUsl HalleJeHbl HA pacnosHasauue, 80Cnpouszsedenue,
mpaHcghopmayuio, a TaKxKe nepesoo.

Bropas rpynmna — ynpa)kHEHUS Ha pacKpbITHE COAEpM aHHs TEKCTa — HE CHAa0XXEHbI KII0YaMH,
MIOCKOJIBKY 3/I€Ch IPEAyCMaTpUBAETCS HECKOJIbKO BapMaHTOB OTBeTa. Mcxons M3 3TOro, JAaHHBIN
KOMILJIEKC COCTOUT U3 CIEAYIOIINX TUIIOB 3aJaHUM:

e  3a/1aHUs Ha 00y4YeHHE POTHO3UPOBAHUIO;

e  3a7aHM Ha 00y4YEeHME ITOMCKY U BOCCTAHOBJIEHHMIO XPOHOJIOTUN TEKCTA;

e  3a7aHUs Ha 00y4YeHHE MMOMCKY MPUYUHHO-CIIEICTBEHHBIX CBA3EH;

e 3amaHus Ha OOydYeHHE TMOMCKY JOMOJHUTENbHON HHGOpMAMu B LEIIX YTOYHEHUS,
BOCCTAHOBJIEHMSI T€X JIaHHBIX, KOTOpPbIE OTCYTCTBYIOT B OCHOBHOM TEKCTE, a TaKXke AJs
MOTIOJTHEHUS 6a30BOT0 TEPMUHOJIOTHYECKOT0 BOKaOysipa.

BHyTpeHHSAsS CBsI3b MEXIy IEpPEUMCICHHBIMM THUIIAMU 3aJaHUi OdYeBMJIHA: €ciu 1-blii TuI
paccuuTaH Ha oOIIee BOCHPHITHE TEKCTa, TO 2-OM, M OCOOCHHO 3-ui W 4-bIii 00ywaroT Oojee
INIyOMHHOMY TIOHHMaHUIO CHELMAJIBbHOTO TEKCTA, PACKPBITHIO HE TOJIBKO UCTOPHUUECKUX (PAKTOB, HO U
HMCTOPUYECKUX NMPUUYNH, CKPBIBAEMBIX 32 HUM.

[lpu co3manum ynpaxHeHHWH Ha oOydeHue pedepupoBaHWI0 W AHHOTHPOBAHHUIO CHENTEKCTa
MPENOIABATENIN UCXOJAT U3 OCHOBHBIX IOJIOKEHUN JIMHIBUCTUKU TEKCTA, COTJIACHO KOTOPOH TEKCT
MIPEJICTaBIsET COOOM «IIPOM3BENIEHUE PEUYETBOPUECKOrO Ipolecca, o0janaroliee 3aBeplIEHHOCTHIO,
00BEKTUBUPOBAHHOE B BHJIE MUCEMEHHOTO IOKyMEHTa, JTJUTepaTypHO 00paboTaHHOE B COOTBETCTBHUH C
THIIOM 3TOTO TOKYMEHTa, IPOU3BEICHUE, COCTOSIIIEE U3 Ha3BaHMUS (3aTr0JIOBKA) U Psiia OCOOBIX eIMHUIL
(cBepxdpa3oBbIX €IUHCTB), OOBEAMHEHHBIX pPAa3HBIMU THUNAMH JIEKCUYECKOM, TIpaMMaTHYECKOH,
JOTUYECKOM, CTUJIMCTUYECKOM CBSI3M, UMEIOLIEE ONPEICIICHHYIO  II€JICHAIIPABIEHHOCTh U
nparMaTuieckyro ycraHoBky» [["ambnepun U.P. TekcT kak 00BbEKT TMHTBUCTUYECKOTO HCCIEIOBAHUS.
- M., 1981].
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YopaxHeHnuss Ha oOyudeHue pedepupoBaHUI0 W AaHHOTUPOBAHHUIO CBSI3aHBI C OCOOBIM BHJIOM
aHaJM3a TEKCTa, €r0 CTPYKTYpbI, MEXaHU3Ma W THUIIOB CBS3U B TEKCTE, OTHONIEHUH MEXIY YacCTIMU
TEKCTa, U T.M. DTO 3aJaHus Ha: pa3OMBKY TekcTa Ha cBepx(paszoBbie equHcTBa (CDE); BbiencHue
dhopmanbHBIX CpeacTB CB3U Mexay ornaenbHbiMi COE; BorisiBienne B COE u B TEKCTEe KIIFOYEBBIX
CIOB WM MPEJIO0KEHUN, HECYHIMX OCHOBHYIO CMBICIOBYIO HAarpy3Ky; OIpEAEICHHE COOTHOIICHUS
Mexay COE no crenenn 6J1130¢TH K OCHOBHOM HJIe€ WITH TIO Tpajaiuu oT 6osee olmiel uaeun k ooee
4aCTHOM; ycraHoBleHue uepapxuu Mexay COE Bo Bpemenu u npoctpaHcTse; cokpaunieHue COE no
OJTHOTO TIPEJIOKEHUST; COCTaBJICHUE TUTAHA WJIA T€3UCOB TEKCTA; U T.I.

Ananuz kauecmea camocmosamenbHol padomul cmyOeHmos

OrpoMHy10 pojib B MOBBIIIEHHH KaYyecTBa CaMOCTOSTEIbHOW pabOThl CTYACHTOB (Hampumep, Ha
CTapUIMX Kypcax, MPU U3YYEHUHU SI3blKa CHEHATBbHOCTU U MpU paboTe C OPUTHHAIBHBIMU TEKCTaMHU
npodeccCHOHaTBbHON HANPaBIEHHOCTH) UTpaeT MHPOPMATUBHOCTh MaTepraia U MOTHBALIKS.

Oco0asi posib B MOBBIIICHUH KayecTBa CaMOCTOSITENIbHOM palOOTHI CTYJIEHTOB IPHUHAJICKUT
UCTOJb30BAHUIO HOBBIX KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHMH. DTO TO3BOJNIET HE TOJBKO Ha Oolee
KauyeCTBEHHOM YPOBHE OPIraHM30BBIBAaTh pabOTy B ay/JIUTOPWHU, HO U MOBBICUTH 3aMHTEPECOBAHHOCTH
o0yyaeMbIX B NMPaBUJILHOM BBINOJHEHUM 33JaHUH BO BHEAyAUTOPHOE BpeMsi 0e3 HemoCpeCTBEHHOTO
y4acTus ImpenoaaBaTers.

[Tyrem wucnonb30BaHUS NpUEMa HHTEPAKTUBHOTO OOYYEHHs IperojaBaTesid BbIOMPAIOT Te
METOJIMYECKUE MPHEMBI, KOTOpPbIE CIHOCOOCTBYIOT MOTPYKEHHIO B HHOS3BIYHYIO HH(POPMAIMOHHYIO
cpeny. IlpenonaBarens UMEET BO3MOKHOCTh OCYIIECTBIIATh MHAMBHUAYAIbHBIN KOHTPOJIb, a 110 MEpe
HE0OXOIMMOCTH JaBaTh JOMOJIHUTEIbHbIE WHANBUAYAIbHbBIE 33aHUS CTYyJIeHTaM (IIpy OOHApyKEHUU
y TOCIEAHUX TpoOeNoB B TOW MM HMHOM OOJAacTH sA3bIKA) M Ja)Xe OKas3bIBaTh IOMOIIb B XOJ€
BBINIOJTHEHUST paboT, MPOBEpPATh UX KAUECTBO W MPAaBHIBHOCTb, €CJIM CTYJICHTHI CBS3BIBAIOTCSA C
npenogasateneM o MHTepHeTy.

Takum o0pa3oM, MyJIbTUMEIUNHHBIE TEXHUYECKHE CpEACTBA O00ECIEeYMBAIOT KOMIUIEKCHOE
HCI0JIb30BaHNE KOMITBIOTEPHBIX IMOPTAJIOB KAaK MPH BBIIOJHEHUHU TPAJAULMOHHBIX YIPAXXKHEHUH, TaKk U
mpu paboTe C BHIEO U ayauo HH(OpMaIMel, BHIIOJHEHHUH BCEBO3MOXHBIX TECTOB Ha IPOBEPKY
MIOHMMAHHUS U TBOPUYECKUX 3a/IaHUH.

[IpuMeHeHre HOBBIX MPOTPECCUBHBIX METOJIOB W TEXHOJOTHH B KOHTpOJIE KauecTBa O0y4YeHHS
MOBBIIIAET SMOILIMOHAJIBHO-UYBCTBEHHOE BO3JCHCTBHE W MOOWJIM3YET TBOPYECKHI MMOTEHIMAI
oOydaeMbIX. CTyJIeHThl MOTYT 0OMEHMBAThCs MH(OpMaLel U Moly4aTb HEOOXOIUMBbIE CBEICHUS U3
MOIEPKUBAIOLLEH IPOrpaMMBI JUI1 CAMOCTOSTENBHBIX 3a1aHUM, U3 caiToB lIHTEpHET.

[Ipu mnpoBeneHHH CaMOCTOSTENbHOM pPAaOOTHI C HCHOJB30BaHHWEM HWH(MOPMALMOHHBIX H
KOMMYHMKAIIUOHHBIX TEXHOJOTMH peaju3yercs TBOPYECKMH TIOTEHLMal IpenojaBaTens, U
OCYIIECTBIISIIOTCS HAa TMpakTUKE KOHLIENIMH M HUIeH OOy4YeHMs, COOTBETCTBYIOIME HOBBIM
TEXHUYECKUM YCJIOBUSM. YTPAXKHEHUS JUISI CAaMOCTOSATENBHOW paboThl AAal0T AajbHEWIIee pa3BUTHE
JIMHTBUCTUYECKOM, COLIMOIMHTBUCTUYECKOM, TUCKYPCUBHOW U CTPATETHYECKON KOMIIETCHIIMSM.
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[Ipunoxxenue 1. AHHOTaLIUA
pabouei mporpaMmsl IUCIUIUIAHBI

AHHOTAIIUAA PABOYEH TPOT'PAMMBI IUCIUILIUHBI

Lenp aucuMIIuHBL: TpodecCHOHaIbHas TMOATOTOBKA CTYJIEHTOB CPEICTBAMU HHOCTPAHHOTO
sI3bIKa, (DOPMUPOBAHKME Y HUX HEOOXOAMMON KOMMYHUKATHUBHOM SI3bIKOBOM KOMIICTCHIIMH, a TaKKe
BBICOKOTO YPOBHS COLIMATBHON W MPO(ECCHOHATBHON aJanTaluy, 9T0 mpearnoiaraeT GopMUpoBaHUe
BCECTOPOHHE Pa3BUTOW JIMYHOCTH, CIIOCOOHOW OTBEYAaTh HA BBI30OBBHI COBPEMEHHOIO OOIIECTBA M
WCIOJIb30BaTh 3HAHMsI, YMEHHUS U HABBIKH, MOJTY4YEHHBIE B X0A€ oOyueHus. Hapsmy ¢ mpakTudeckoin
LETBI0 — MPOGECCHOHATHHOM MOATOTOBKOM, KypC MHOCTPAHHOTO SI3bIKa CTAaBUT 00pa30BaTENIbHBIC U
BOCIIUTATEIbHBIC 3a0a4H.

3amayn TUCIHUIUIMHBL: MHTEIUIEKTYadbHOe, KyJIbTypHOE, HPaBCTBEHHOE M MpodeccHOHAIbHOE

pa3BHTHE U CAMOCOBEPIICHCTBOBAHHE 00y9IaeMBbIX:

® DPa3BUTh yYMCHHE NMHCBMEHHOIO (YTEHHE, MUChbMO) M YCTHOro (FOBOPCHHE, ayIAMPOBAHHE)
HMHOSI3LIYHOTO OOIIEHUS,

e yMeTh coOuparh, 00pabaThIBaTh W HHTEPIPETUPOBATH C HCIOJb30BAHUEM COBPEMEHHBIX
WHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTUH JaHHbIE HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, HEOOXOJUMBIE st
(GOpMUPOBAaHUS CYXIECHUH TI0 COOTBETCTBYIOIIMM IPO(ECCHOHAIBHBIM, COIHAIBHBIM,
HAYYHBIM U dTHYECKUM MPoOIeMaM;

e OBJIAJICTh 0A30BBHIMHM HABBIKAMH ITyOJUYHON pedr U apryMEHTAIUU JJIs BEJICHHUS TUCKYCCUM;

e OBJIAJCTh 0a30BBIMHM HABBIKAMHU aHAJIM3a TEKCTOB MPO(PECCHOHAIBHOTO W  COIHAIBHO
3HaYUMOTO COJICP KAHNUS;

® HAYYUTHCS AHHOTUPOBATH U pedepUpOBATh HAYIHYIO JTUTEPATYPY;

® HAYYUTBCS CTPOUTH CBOE PEUYEBOE W HEPEYCBOC IOBEJCHHE B COOTBETCTBHH C
COLIMOKYJIBTYPHOU CIEIM(PHUKOM CTPAHBI H3y4aeMOTO SI3bIKA;

e OBIANCTh 0a30BBIMH HABBIKAMH I[MHCBMEHHOTO M  YCTHOTO IEpPEBOJia  TEKCTOB
po(heCcCHOHAILHOM HAITPABICHHOCTH.

B pesynbrate 0OCBOCHUS TUCIMILITMHBI 00YYalONIHIACS JOIDKEH:

3HAaTh:
— OCHOBHBIC HOPMbI HHOCTPAHHOTO 53bIKa B 00JIACTH YCTHOW M MUCHMEHHOM PeUH;
— OCHOBHBIC PA3JINYHsI TMHTBUCTHYECKUX CHCTEM PYCCKOTO M HHOCTPAHHOTO SI3bIKA,
— OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH CIIyIIaHWS, YTEHHs, TOBOPEHHMS M TIHChbMa KaK BHIOB pEUCBOM
JeATEIIbHOCTH;
OCHOBHBIE MOJICITH PEUEBOT'O TIOBEIICHHUS;
OCHOBBI PEYEBBIX JKaHPOB, aKTYaJbHBIX Ul Y4eOHO-HAYYHOTO OOICHHS;
CYIIHOCTh PEYCBOTO BO3ICHCTBHUS, €TI0 BHIbI, HOPMBI M CPE/ICTBA;
0a30BbIM HAOOPOM JIEKCUKH TEPMUHOJIOTHYECKOM HAIIPaBIEHHOCTH;
0a30BbIe TpaMMATHYECKHE KOHCTPYKIMH H (OPMBI, MPHCYIIHE TOIBSI3bIKY HalpaBICHUSI
MOJITOTOBKH / CIICIIHATBHOCTH;
— CBOOOJHBIE M YCTOWYHMBBIC CIIOBOCOYETaHHMs, (PPa3eoNOTHUCCKUE CIMHUIIBI, XapaKTEePHbIC IS
cdepsl npodecCHoHaTLHON KOMMYHHKAIIHH;
— OCHOBHBIE CPEJIICTBA CO3/IaHKs BepOAIbHBIX M HEBEPOATbHBIX MHOS3BIYHBIX TEKCTOB B PA3JIMYHBIX
CUTYAIUSX JIAYHOTO U TPO(ECCHOHATBHO 3HAYUMOTO OOIICHUS,
— HCTOPHIO, KYJIBTYPY ¥ TPAULUH CTPAHbI H3y4aeMOTO S3bIKa;
— KOHIICTITYaJIbHYIO U SI3bIKOBYIO KAPTUHY MHPa HOCUTEJISI MHOSI3IYHOM KYJIbTYPBI;
— METOJMKY paboThl C/HaJ TEKCTAMH COLMAIBLHON M MPOPECCHOHATBHON HANPAaBICHHOCTH B LIENSAX
aJIeKBaTHOM MHTEPIIPETALNY IPOYUTAHHOTO MaTepHuaa;
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— METOAMKY palboThl ¢ HMHQOPMALMOHHBIMU IOTOKAaMH s OOecHeueHHsl JeATeIbHOCTH
AQHAINTUYECKUX LIEHTPOB, OOIIECTBEHHBIX U TOCYIaPCTBEHHBIX OpraHU3aluii;
— creuuHKy U METOJMKY ITOJATOTOBKH TEKCTOB PEKJIAMBI U CBsI3€H ¢ OOIIECTBEHHOCTBIO U MHBIX
KOMMYHHUKAIIHOHHBIX MTPOAYKTOB PA3IMYHBIX KAHPOB U JOPMATOB B COOTBETCTBUU C HOPMAMH
MHOCTPAHHOTO SI3bIKOB, 0COOEHHOCTSIMH HHBIX 3HAKOBBIX CHCTEM

YMeTb:
— pealM30BbIBaTh pa3lWYHbIC BHUAbl PEUYEBOH JEATEIBHOCTH B Y4eOHO-HAyYHOM OOILICHMHM Ha
WHOCTPaHHOM SI3BIKE;
— OCYWIECTBIATh 3(P(PEKTUBHYIO MEKIMYHOCTHYIO KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOM M MMCbMEHHON (opmax
Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE;
— COOTHOCHTH SI3BIKOBBIC CPEICTBA C KOHKPETHBIMH COIMAIBHBIMU CHUTYalMsSIMH, YCJIOBUSMH U
LEJISIMH, a TaKKe ¢ HOpMaMH NMPo(hecCHOHAIILHOTO PEYeBOro MOBEJCHUS, KOTOPHIX MPHUAEPIKUBAIOTCS
HOCHUTEIH SI3bIKA;
— paboTtaTb C/HaJ TEeKCTaMH MpOo(eCcCHOHATLHOW HANpaBICHHOCTH B ILENIX  aJeKBAaTHON
MHTEpHpEeTauy MPOYUTAHHOTO MaTepHaa;
— TIOHUMATh MOHOJIOTUYECKYIO/ JHaJOTMYeCKyl0 pedb, B KOTOPOW WCIOJIB30BAHBI JICKCHKO-
rpaMMaTh4ecKkre KOHCTPYKIIMH, XapaKTEePHbIE /11 KOMMYHHKAaTHUBHBIX CUTyalluid IPpOpeCcCHOHATBLHOTO
OOIICHMUS;
— HCIOJIb30BaTh HaBBIKU pabOThl ¢ MH(OpMAIMEN U3 PA3IUUYHBIX HICTOUHUKOB Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE
JUISL pELIeHUs] OOIIEKYIbTYPHBIX U TPO(PECCHOHATBHO 3HAYUMBIX 33]1a4;
— TIOHUMATh M TPaBUJIBHO HHTEPIPETUPOBATh MUCTOPUKO-KYJIBTYPHBIC SIBICHUS CTPaH H3y4acMOTO
A3bIKa, pa30MpaThCs B 00IIECTBEHHO-TIOIUTHYECKUX HHCTUTYTAX 3TUX CTPaH;
— BBINIOJHATH IHUCHBMEHHBIE W YCTHBIE TIEPEBOJBI MaTepUAIOB MPO(ECCHOHANBHO 3HAYMMOMN
HaIpaBJICHHOCTU C HHOCTPAHHOTO S3bIKa HAa PYCCKHUM U C pyCCKOTO Ha MHOCTPAHHBIH A3bIK;
— CO3J1aBaTh U PEJAKTHUPOBATH TEKCThl OCHOBHBIX KaHPOB JICIIOBON peUH;
— PEIaKTHPOBATH TEKCTHI MPO(ECCHOHAITBHOTO M COLMMAIBHO 3HAYMMOTO COAEP)KaHUS HAa POAHOM U
MHOCTPAHHOM SI3bIKaX;
— pemiath CTaHJApTHbIE KOMMYHMKATHBHBIE 3aJjaud C HCIOJb30BaHHEM HMH()OPMAIIMOHHO-
KOMMYHUKAIIIOHHBIX CETEH;
— cobupatb B HH(POPMALMOHHO-KOMMYHHMKALMOHHBIX CETSX M MHTEPIPETUPOBATh HH(POPMALUIO
COILIMAJIEHOTO U MPO(eCCHOHAIBHOTO XapaKTepa;
— aJICKBaTHO W KPUTHYECKH OIICHWBATh MaTepUall Pa3ITUYHBIX WH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHHKATHBHBIX
pecypcos;
— muddepeHnnpoBaTh OPUIMATHHO-IEIOBYIO U TEPMHUHOIOTUIECKYIO JIEKCUKY .

Bnanets:

— 0a30BBIM HAOOPOM JICKCUKO-TPAMMATHYECKUX KOHCTPYKITUN, XapaKTEPHBIX NI KOMMYHHKATHBHBIX
CUTYyallui OOIIEKYIBTYPHOTO U MPO(HECCHOHATEHOTO OOIICHUS;

— SI3BIKOBBIMH CPEJICTBAMH JUISI TOCTHKECHHUS MPO(ECCHOHANBHBIX 1116 Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— pa3IWYHBIMH BUIAMU U TIPUEMaMU CIIyIIIaHUs, YTCHHSI, TOBOPCHUSI M IUCHhMa;

— HaBBIKAMH COITMOKYJBTYPHOU U MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAITUH;

— HaBbIKAMU KOMMYHHKAIIMH B HHOSI3BIYHOHN Cpejie, 00ECTIeUnBAIOIINMHU aJIeKBATHOCTh COITMAIBHBIX U
PO eCCHOHAIBHBIX KOHTAKTOB Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— crocobamMu penieHrss KOMMYHUKATHBHBIX U PEYEBBIX 33J1a4 B KOHKPETHON CUTYaIMK OOIICHUS;

— MpHEeMaMH CO3JIaHUSl YCTHBIX M MHCHMEHHBIX TEKCTOB PA3IUYHBIX >KaHPOB B Mpolecce yueOHO-
Hay4YHOTO OOIICHHS;

— HaBBIKaMU pedepUPOBAHMS K AHHOTUPOBAHUS HAYYHOU JTUTEPATYPHI;

nH(popMaireir 00 OCHOBHBIX OCOOCHHOCTSIX MaTepUaTbHON M JYXOBHOW KYJIbTYpPhI CTPAHBI (PETHOHA)
M3y4aeMOTO WHOCTPAHHOTO S3bIKa B IIEJSIX YBaKUTEIHLHOTO OTHOIIEHUS K JYXOBHBIM IICHHOCTSIM
JIPYTUX CTPaH U HApOJIOB;
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— METOJIMKOM M mpuemMamu nepesoja (pedepaTuBHOTO, JOCIOBHOTO);

— mpuemMaMu pedeprpoBaHUs M AHHOTUPOBAHHS TEKCTOB MPOPECCHOHATBLHON HAIIPABICHHOCTH;

— HaBBIKaMU M0 PELEH3UPOBAHUIO U PEAAKTUPOBAHUIO COLIMATIBHBIX, HAYUYHO-TIONMYJISIPHBIX, HAyUYHBIX
U MyOMUIMCTUYECKUX PaboT MO HampaBIeHUIO OJITOTOBKY HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

— HaBBIKAMHU M METOJMKOI MOMCKA CTPAaHOBEAUECKON U MpodecCHOHATBbHON HH(POPMALIUH, UCTIONB3YS
pasnuyHble UHPOPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHbBIE TEXHOJIOTUY;

— mpuemamMu cOopa, 00pabOTKM U  pacmpocTpaHeHus UHGOpPMAllMU B  COOTBETCTBHH C
OOIIETTPUHATHIMU CTAaHAAPTAMU U MIPABHIIAMH MTPOPECCHH.
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